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The present work is the direct continuation of Volume XI, 
Part | of the present series, with the title: 4 Syllabary of 
Personal Names. ‘To that book | refer for general introductions 
to the special class of documents which are here published. 

In its turn, this is to be followed by Part III: Lists of 
Sumerian Personal Names, which will also embody a general 
index of all names contained in the three parts and a list of all 
the names of gods found therein. 

I am indebted to Profs. Morris Jastrow, Jr., and J. A. 
Montgomery for many suggestions concerning the interpreta- 
tion of the Amoritic names. I also wish to express my grati- 
tude to Dr. G. B. Gordon, the Director of the University 
Museum, for the encouragement and help which he has offered 
me in the preparation of this work. 

EDWARD CHIERA. 
PHILADELPHIA, August 1, 1916. 
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INTRODUCTION 


CONTENTS OF THE VOLUME 


The documents here published are, like those of Part I, 
the work of the teachers and pupils of the Temple School of 
Nippur. Here, too, we have lists of personal names which have 
been compiled for practice in writing. But the arrangement 
and content of the two groups of documents are different. While, 
as we have seen,! the Syllabary embodies groups of Sumerian, 
Akkadian and Amoritic names, here the lists are uniformly of 
one language. Moreover, while the purpose of the Syllabary was 
that of giving in a brief compass a sample of all the different 
name formations, here the scribe merely aims at compiling 
long lists of all the ““aapproved’’ personal names which could be 
formed with the same nominal element. Since the number of 
“approved”? nominal and verbal elements seems to have been 
rather limited, the result is that all these lists resemble one 
another very much. In some cases, except for the change of 
the initial element, they would be exactly alike. 

We have not recovered all portions of the lists compounded 
with %samas (519 ff.), a-ad-da (No. 959 ff.), a-bi (No. 1340 ff.), 
etc., but we do not miss their loss, because it would be very 
easy to restore them completely on the basis of the other lists. 
For this very reason, I have omitted to restore them, since this 
would have served no practical purpose. The only complete 
lists are those beginning with anu, a-bu and a-li. 

The uselessness of multiplying such lists forced itself also 
upon the Babylonian scribes; they resorted therefore to the 
simple expedient of giving only the beginning of each list, 
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comprising from two to four names, and then to abandon it 
to begin another one with a different initial element. Cf. Nos. 
830 ff.: *US-ba-ni, *US-na-da, *uras-be?-li, *urak-na-da, ‘nu- 
mus-da-ba-n1, “nu-muS-da-na-da, *GU-BA-LIL-um-mi, ‘asnan- 
tlum, etc. It is unfortunate that we have not very many of 
these abbreviated lists, because we could gather from them a 
goodly number of new or uncommon names of gods. 

In another instance a scribe endeavored to shorten his list 
simply by omitting all secondary formations. Thus he wrote 
a-hi-ellat, and omitted a-bi1-ellat-ti, a-bi-ella(t)-7u; a-bi-za-ni-in, 
and left out a-b7-za-ni-in-ni, a-bi-za-ni-in-Su (cf. text 33 Col. IV 
and Nos. 1129 ff., 1148 ff.). 

If we follow the scribe’s example and eliminate from the 
lists all secondary formations, we find that they are far from 
being exhaustive, 7. e., from containing all the names that 
could have been formed with the given initial element. Several 
common elements which were in actual use at the time of the 
compilation of these lists are found to be lacking. The only 
explanation which seems acceptable is that they were omitted 
because not considered appropriate. 

Be this as 1t may, one cannot avoid the conclusion that 
these lists are very artificial; in general, no distinction is made 
between the special attributes of the different gods. Only in 
exceptional cases we find elements which are used exclusively 
for one deity. Such are: e-ti-in-ti and 1-id-ni-ti? for i§-tér 
(740-41), da-Su-ur for a-bi (1128), pa-a-...., Su-ub-...., for 
é-a (697, 699); Se-me-a, 7a-i-da, sukkallum for anu (507-08; 491). 


SIMILAR DOCUMENTS 


A few tablets, very closely related with those here pub- 
lished, are to be found in a volume by V. Scheil under the title: 
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Une Saison de Fouilles a Sippar, Le Caire, 1912. They were 
discovered by Scheil in a building which he identified with 
that of the school of Sippar, together with a large number of 
other documents of a miscellaneous character, but very closely 
resembling the texts found in the Temple School of Nippur. 
The resemblance of the Sippar and Nippur documents is so 
striking, that a thorough comparison of the material from the 
two schools should be very interesting. This is, however, not 
possible at the present time, because far too few of the school 
exercises from Nippur have as yet been published. Besides 
this, Scheil did not give us exact copies of the original texts, 
but his interpretations of them, printed in cuneiform char- 
acters. Now, with all due respect for Scheil’s well-known 
ability in deciphering, no interpretation of a badly written and 
poorly preserved school exercise can be satisfactory and free 
from errors. <A thorough collation of these texts is therefore 
necessary before a comparison of the material of the two schools 
can be safely begun. 

Of the tablets in question, several are Sumerian and will be 
discussed in the Introduction to Part III, and others further on 
in this chapter, under the heading ‘Special Documents’’ (cf. 
below, p. 105). Only one of the documents seems to be a dupli- 
cate of one of our lists (cf. Nos. 1013 ff.). It bears the number 
Si. 252 (in Sippar, p. 43), and reads: a-bu-ni; a-bu-ni-ia (?); 
a-hu-na (?); a-bu-ba-ni; a-hu-ba-ti (=a-bu-na-sir?); a-bu-wa-am 
(=a-bu-wa-kar?); a-bu-na-nu-um (=a-bu-td-bu-um?);  a-bu- 
wa-am (¢),; a-bu-Su-um (?). 

Other school exercises which might belong to the same class 
of those here published have been found in Telloh or, at least, 
have been catalogued with the documents coming from that 
city. Cf. Imventaire des Tablettes de Telloh, Vol. 11, Nos. 4564, 
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4649, 4650, 4651, 4663, 5840, 5888; and Vol. IV, 7004. Text 
No. 1117 of Vol. I (cf. also I 1118) is entered as: Liste de noms 
propres (exercise d’apprenti ?). 70X50 mm. Also Vol. II, 853: 
Modéle d’écoliers: tablette lenticulaire plate, portant sur les 
deux faces les mémes trois mots: i-li-ki-ti, 1-li-ki-1b-ri, 1-li-k1- - 
a-b1. Diam. 80 mm. 

A considerable number of lists of personal names, resembling 
very closely those here published, but belonging to a much later 
period, are now in the British Museum. A goodly number of 
them have been published by Johns in his Assyrian Deeds and 
Documents. 1 give here abstracts from the entries in Bezold’s 
Catalogue, together with references as to the places of publication. 


K 173: Names compounded with ¢nabu and ‘marduk. 

K 241: Names compounded with “nabu, 41M, ¢‘Samas (Publ. 
LTR o23and ADD Li pi. sasers. 

K 5656: Names compounded with ‘“ir-ra, ‘nergal, ‘gu-la, “ba-u 
(Publ. ADD II, p. 376). 

K 11955 and K 13752: Part of a list of persons of various 
nationalities.! 

Sm. 55+Rm. 567: Part of a list of proper names of persons. 
The names of Col. I are throughout compounded with 
‘nabu (Publa ADD i] py 36581.). 

81-2-4, 255+81-2-4, 446: Part of,a list of names of women. 
These are compounded with the names of the deities 
‘yin-lil, ¢1Star, *en-lil, and of the cities nzna™, arbaila, etc., 
respectively (Publ. ADD II, p. 377 f.). 

82-3-23, 135: Part of a list of names of women. 

82-3-23, 137: Part of a list of proper names. The names in 
Col. a end throughout with a-a (Publ. ADD II, p. 379 f.). 


1 It is impossible to decide from the Catalogue whether these are school exercises or simple 
accounts. 
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83-1-18, 695: Part of a list of names of persons. The names 
are compounded with the names of the gods EN, 41M 
anu, °é-a, “sin (=4X XX), etc. (Publ. ADD II, p. 360 f.). 

83-1-18, 715: Part of a list of proper names of persons (Publ. 
WBIDI INE Fey ei ape 

83-1-18, 857: Part of a list of names of persons, etc. 

Bu. 89-4-26, 38: Part of a list of names of women (Publ. 
ADD II, p. 380). 

Bu. 89-4-26, 73: Part of a list of names of women (Publ. 
ADD II, p. 380-81). 


, 


SPECIAL DOCUMENTS 


Together with the lists, | have published here some docu- 
ments which differ in some respects from them. Text 65, 
instead of containing personal names, brings together the verbal 
elements which were used in the formation of the names. The 
first column of the tablet is destroyed; the others read: Col. II: 


t-....,1 1-din; 1-din-nam, 1-ki!-Sa-am;? i-ri-ba-am; 1-ri-za-am; 
1-tu-r[a-am]; Col. III: U[i-bur?]; I[i-bur-ra?]; Se-mz; _ma-lik; 
ma-ltk-[ki], ....... Scheil (in Szppar) has published several 


tablets of a similar character, but in these the elements are 
both nominal and verbal, and do not always correspond with 
those used in our lists. Ranke (in RPN, p. 38) suggests some 
changes in the transliterations and translations of these names. 
I have used several of his suggestions for the translitera- 
tions, but have left out the translations altogether, for the sake 
of brevity. The documents in question read: 


Si. 503 Col. I (p. 40): St-du; Si-du; ma-dam (?); ma-gir; 
ma-gir; al-ta. 


1 To be restored 7-ia? Cf. below, Si. 624. 
* The scribe had written by mistake: i-di-Sa-am. 
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Si. 510 (p. 40): na-wi-ra-am; Sadi(-1); Sad-du-ni; Sad-du-su. 

Si. ? (p. 41 ff.), Col. I: ba-as-ti; ba-la-ti; di-lil?-tz; AN-KUS-ni 
(=sulilu-ni); a-ta-na-ab; lu-ub-lu-ut; lu-ud-lu-ul; lu-?-ta; 
lu-Sa-lim; lu-da-r1; ne-me-el (?); ma-an-nu-um; da-mt1-ik; 
ka-Si-id; Col. Il: ub-li-ta (?); en-di-mu (2); 11-7a-am; 
ri-ba-am; ri-ba-am; ri-me-ni; ha-1-ir; lu-mu-ur; lu-ur-s1 
(?); 7&-ti-gal; ma-bu-ur (?); ba-n1-t1; ma-nt (¢); ra-bt. 

Si. 205 (p. 42): e-te-el; la-ma-71; a-da-lal (?); ta-ta-ar; el-la-tt; 
a-bi-li; bi-la-ab; en-da-mu (?); r1-za-am; ri-ba-am; ri-ba-am. 

Si: 624 (p. 43): 1; ta; t-din; 1-din-nam; 1-b1; 1-b1-1k; 1-d1?- 
na-am (=1-ki-Sa-am?); follow other name elements (not 
personal names!): en-7u (=en-nam?); na-ad-ni (=na-si- 
ir?), dur-r1; 15-me-*Samas ( =15-me-an-ni?). 


Two of the texts published in this volume (Nos. 59 and 60) 
differ from the others because, besides groups of personal names 
(discussed under Nos. 1598-1606) they also embody miscellaneous 
words or phrases which have nothing in common with them. 
These documents form part of a long composition, which has 
been called ‘“The Sumerian Primer” and the publication of which 
must be left for future time. To this last group may also belong 
In. 11 2946 which reads: si-ni; si-nz; si-a; u-bar; u-bar, etc. 


LANGUAGE 


While the lists are generally of one language we find, espe- 
cially when the initial element is one of those names of deities 
which are written the same in Sumerian and Akkadian, that the 
scribes often passed from one language to the other. For 
instance, Text 22 Obv. contains names compounded with %en-/il; 
the first column is Akkadian, and the second Sumerian; such 1s 
also the case in Text 29, which has Akkadian and Sumerian 
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names compounded with “nin-lil. The order of the two 
languages is not always the same. Generally the Akkadian 
precedes, but in Text 2, Col. IV, the Sumerian part is intro- 
duced first. In other tablets some columns are Akkadian and 
others Sumerian. Cf. Nos. 14, 21, 33, 63. 

Only in one text (8 Obv., Col. III) the two languages seem 
to be somewhat confused; at the end of a list of Akkadian names 
formed with anu, we find three Sumerian names: ana-ma-an-si, 
ana-ma-an-ba, ana-da-nu-me-a, which are in turn followed by 
two Akkadian names: anu-Se-me-a, anu-za-1-da. After these 
the list is closed and another deity introduced. This fact may 
be explained on the supposition that the scribe may have for- 
gotten to include in the list the two Akkadian names, and 
resorted to the expedient of adding them to the bottom.  Per- 
haps, also, he may have purposely omitted these two names 
so as not to break the usual sequence of the nominal and verbal 
elements, which is the same in nearly all lists. 

Still more puzzling is the fact that the lists of Akkadian 
names beginning with anu, the first in order, are preceded by 
three Sumerian names: “ninni-sag-mu, “I B-71(d)-da-dag-mu, 
“da-mu-da-nir-gal (2 Rev. I, 7 Rev. I, Dupl. CBS 10994). The 
fact that the names are three in number might recall the 
Syllabary (cf. Pt. I, p. 29), and suggest that the lists are a direct 
continuation of it. This explanation, however, has to be aban- 
doned when we consider that: (1) The Syllabary does not end 
with any such group of names; (2) the three names have nothing 
in common with one another, and could not therefore have 
formed part of the Syllabary (cf. Pt. I, p. preeia)! 


ORDER OF THE NAMES 


The different lists follow one another in a certain order, 
which has been followed in the transliteration of the names. 
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The lists compounded with names of deities come in this order: 
anu, followed by %en-lil (2 Rev.; 8 Obv. and Rev.), and @nzn-Iil 
(22 Obv.); exceptionally “Samas follows anu impo Obveshlie 
For the order of succession of minor deities cf. Nos. 795 ff. 
Another group is formed by a-ba-ti, followed by a-hu (31, TL; 
34, Il), a-bi (34, IV), a-ad-da (25 Obv.), a-bu-um (25 Obv.; 
Bo VE 

The order of the names in each list is not always the same. 
While a certain degree of regularity can be observed in the 
names beginning with a-ad-da, a-bu, a-li, .etc., those com- 
pounded with anu follow different orders of succession, thus 
making it difficult to restore the missing portions of the various 
tablets (cf. Description of Tablets on p. 167 ff.). 


Tue NAMES OF THE GopDs 


No great variety is to be found in the names of the gods, 
since, as a general rule, it was the practice of the scribes to 
begin a list with one initial element, and to continue with it 
until all the names which could be formed had been exhausted. 

But, by the side of the proper names of gods, we find also 
used the name elements a-bu, a-bu, a-ad-da, etc. These are 
treated exactly as the names of deities, so that we cannot think 
here of the parental relations and translate: “‘the father, the 
brother,” etc. Such names as a-bu-um-ilum (1297), a-bi-ilum, 
a-bi-be-lum (1111-12), or a-ba-ti-Sar-ra-at, + Sar-ha-at, +du-mu- 
uk-ni-Xi, -+-ku-zu-ub-ni-8i (1003-07) clearly indicate that here, 
under the appellatives of ‘father, brother, sister,’ some deities 
are meant. Exception may have to be made for three names 
which follow one another and form a little group by them- 
selves: a-ba-nu-ta, a-ba-mar-%i, a-ha-nir-S1 (Pt. I, Nos. 937-39; 
Pt. II, 1008-10); here the proper translation seems to be 
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“a brother,” but it is not absolutely impossible that, also in 
this case, the appellative may refer to some god. 

In a tablet dated in the reign of Hammurapi' we find the 
name “a-bu-u-na-sir written with the determinative for deity. 
This is an additional proof that a-bu is always intended for the 
name of a god. The element a-h7 will be discussed in Pt. III. 
Cf. also Pt. I, p. 58, Note to. 

The element a-li presents special difficulties and_ still 
remains obscure. That it represents a god is clear from the 
names a-li-ilum, a-li-be-lum (Nos. 1190-91) and from the fact 
that the other nominal and verbal elements used in connection 
with it are the same as those used in connection with the names 
of other gods (cf. especially Nos. 1266 ff.). The reading a-li, 
and not a-n1, is also made certain by such names as a-I7-ne-¥u 
(CBS 1288), a-li-ta-li-mi (Bu. 91,286 Rev. BOF itl. Ce eae ay 
a-li-um-mi (RTIlh 159, III, 6), in which the names are spelled 
with the usual sign 17. But if, as it seems certain, a-li refers to 
a god, it is difficult to decide whether this was a male or a 
female deity. In such names as a-li-a-bi (RPN), a-li-a-hu-u-a, 
a-li-a-hu-Sa, a-li-a-bu-¥a (Pt. 1, Nos. 332-34), a-li-ilum, a-li- 
be-lum (Pt. II, 1190-91), one would naturally think of a god, 
but by the side of them we find also such names as a-li-um-mi 
(RTMh 159, III, 6) and a-li-a-ba-ti (VS 1X 200, 13). The most 
probable solution of the difficulty remains, therefore, that of 
considering a-li either as a personal name or as an appellative 
of some demon. The old translation “my= city “has*towbe 
definitely abandoned: in the rare cases in which the word for 
“city” is used, the spelling seems to be a-li and not a-NJ. Kea: 
*Samas-du-ur-a-li, CBS 1797. 


1 This tablet is in possession of Mr. John F. Lewis of Philadelphia, and will be published 
by me in the Journal of the American Oriental Soctety, 
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The lists beginning with the sign AN raise another ques- 
tion: is that sign to be read ilu or anu? In favor of the former 
reading we may point: 

(1) That in some cases the sign AN is rendered in a variant 
as }-li. Cf. AN-ma-AN =i-li-ma-AN (LAD, LBD); “%Samas- 
en-lil-AN =*¥amas-en-lil-i-li (LC); AN-um-ma-ti =i-li-um-ma-ti 
(VS VII, 106; Poebel, OLZ 16 (1913), Col. 66). 

(2) That in some others the reading zlum, or ilz, appears to 
be the most probable. Cf. Ha-am-mu-ra-pi-AN (Scheil, Sippar, 
p. 146); i-li-a-AN (No. 1598); é@-a-ma-AN (Ungnad, OEV A: j 49" 
(1907) Col. 141); AN-ni (=ilu-ni?, OBTR 1 Obv. 8). 

(3) That in Amoritic names the sign AN is to be rendered 
él or il. (Cf. below, p. 116.) 

(4) That in some of our lists names beginning with AN are 
alternated with others beginning with AN-Su, which would 
appear to require the reading ilu-Su (cf. Nos. 454 ff.). 

(5) That occasionally we find the phonetic writing a. Cf. 
il-u-ku-ra-ad (RA 10, Pl. IV, No. 99, VI, 14). 

But against the reading ilu it is also necessary to consider: 

(1) That the lists compounded with AN are immediately 
followed by others beginning with the name of some god, such 
as “en-lil or *¥amas (cf. above, p. 108). The succession anu, 
4en-lil, ¢nin-lil, is just what we should expect the Nippur scribes 
to have followed. 

(2) That Akkadian lists compounded with AN are imme- 
diately followed by Sumerian lists compounded with the same 
sign. If we read zlu in the Akkadian names, we are bound 
to read dingir in the Sumerian, which would involve carrying a 
monotheistic tendency back to a time when certainly it did not 
exist. 

(3) That the Syllabary of Personal Names has given us 
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material to prove that the element 4N, when at the end of a 
name, is to be read anu (cf. Pt. I, p. 38). 

The solution of this difficulty seems to be found in reading 
the sign AN with the phonetic value anu; in some cases, how- 
ever, this is not to be understood as the personal name of a 
deity, but as being used for the general term “god.” In IIR 
69, 3b, anu u an-tum are general terms for god and god- 
dess. In the Cassite Period we find the name a-ta-mar-a- 
nu-us-su (BE, X), which cannot be explained on any other 
ground. We must therefore be prepared to admit that such 
must have been the case, even with names of an earlier 
period. 


THe Amoritic List 


While gathering the material for the present volume, | 
have been fortunate in finding several fragments of a large 
tablet, containing a long list of Amoritic names: when joined 
together, these fragments proved to be portions of the upper 
left corner of a very large tablet. It is difficult to form a good 
estimate as to the exact size of it, but, judging from its great 
thickness, it is probable that the portion thus far recovered 
does not exceed one-third of the complete document. It is 
probable that a number of the missing fragments will some 
day be found either in the University Museum, or in the 
Imperial Ottoman Museum of Constantinople. In the mean- 
time, however, I have thought it better to publish here the 


‘To this exception may have to be made when the first element is the name of a god, in 
such names as %en-lil-AN, *$ama¥-AN, etc., though the reading %en-lil-anum, ?%ama%-anum 
may be perfectly proper. | do not think it would be correct to read such names as %en-Iil-ili, 
“Enlil is my god.” Notice that in several lists the element AN is immediately followed by 
be-lum (Nos. 665-66; 878-79; 882-83; 1111-12; 1190-91; note also 571-72). Since the latter 
element does not contain any personal suffix, it is safe to infer that such was the case also with 
the former. 
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portion that has been found, both because of the importance 
of the material and as a guide in the search for the other 
fragments. 

The tablet is very well written and, except in places where 
it is badly weathered, clearly readable; it belongs to the class of 
model Texts (cf. Pt. I, p. 46) and is therefore also perfectly 
baked. In its complete form, it must have contained a nearly 
complete list of all the common Amoritic names in use in Baby- 
lonia at about the time of the First Dynasty. 

Besides this one, another text (33 Obv., Col. II; cf. Nos. 
910 ff.) contains a column of Amoritic names. The fragment 
is, to all appearances, like the large tablet above discussed; 
it is out of the question, however, that it may originally have 
belonged to it, because Col. II] contains Sumerian, and the 
reverse Akkadian names. Possibly another group of Amoritic 
names might originally have been found in the first column of 
text 25 (cf. Nos. 929 ff.), but this is so badly mutilated that 
the question cannot be definitely settled. 

In discussing these names, | have carefully noted their 
similarity with other names of the Semitic group. But on 
working on their translation, | soon realized that, at the present 
state of our knowledge, it would be nearly hopeless to give more 
than simple guesses, without having first collected all the 
recognizable Amoritic names to be found in Babylonian and 
Assyrian literature. The task could now be undertaken, since 
many of the Amoritic name elements have already been 
recognized, and many more can be definitely identified with the 
help of the names of this list. This task, however, would have 
been difficult and long, because the number of Amoritic names 
will prove to be very large; moreover, enough material would 
certainly have been found for a complete book. Much to my 
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regret, | have therefore been obliged to let the matter stand 
without entering in a special line of research that would cer- 
tainly have carried me too far away from the limits in which 
I want to keep the present volume. It is to be hoped that such 
a work will soon be undertaken, so as to fill a serious gap in our 
knowledge of old Babylonian names. 

For the time being, a few observations may be here per- 
mitted. Among the name elements of the long list we find 
two geographical names: 1a-mu-tu-ba-la and mu-ti-a-ba-la (in 
su-mu+, Nos. 19 and 35). In studying school exercises from 
Nippur, | happened to notice an unpublished text (CBS 6516) 
which gives these two names in a slightly different form: za-mu- 
ut-ba-lum™, mu-ti-ba-al*. The document belongs to the class 
of round tablets (cf. Pt. I, p. 45) and contains only two lines 
of inscription, doubtless an abstract from some geographical 
list which has not yet been recovered. The former of these 
names is in turn identical with the name of a land which prob- 
ably belonged to Rim-Sin, and which is mentioned in the date 
formula of the thirty-first year of Hammu-rapi: “‘The year in 
which Hammu-rapi, the king, after that he, with the assistance 
of Anu and Enlil, marching at the head of his troops, the land 
of Jamutbal and (its) king Rim-Sin had brought under his 
power, and in Shumer and Akkad his command was estab- 
lished... .’ (LAD, pp. 64-65). In this date formula the 
name of the land is variously written: e-mu-ut-ba-lum, e-mu-ut- 
ba-lum™, 1a-mu-ut-ba-lum". 

The name mu-ti-a-ba-la is certainly identical with mu-ti- 
ba-al, and is probably to be distinguished from za-mu-tu-ba-la 
(or za-mu-ut-ba-lum™). The two names cannot be mere variants 
for, in that case, we could not understand the presence in our 
list of two names, su-mu-ta-mu-tu-ba-la and su-mu-mu-ti-a-ba-la 


114 UNIVERSITY MUSEUM—BABYLONIAN SECTION 


(Nos. 16 and 35), which are separated by a long interval. Also 
in the case of the geographical list, we should hardly expect the 
scribe to have recorded in succession two different readings of 
the same name: to avoid confusion, he would have chosen the 
better spelling and omitted the variant. From the double 
testimony of our list and of the date formula we can safely 
conclude that the lands of Jamut-bal and Mutu-bal were two 
centers in which the Amorites had firmly established them- 
selves. 

“But this should not be interpreted as meaning that the 
Amorites came into Babylonia in one group and at a date which 
can be more or less definitely established. In fact, they seem 
to have been there from ancient time, and to have formed the 
oldest stratum of the Semitic population. Amoritic names 
are found interspersed in Sumerian and Akkadian documents 
of the greatest antiquity. Moreover, from the very beginning, 
the Amorites have been very influential in the land, and fur- 
nished by far the largest number of the Semitic rulers of the old 
dynasties. Going back to prehistoric periods, we find them 
among the mythological rulers of the First Kingdom of Kish 
(HT, p. 88): cf. ga-lu-mu-un, zu-ga-gi-ib, ar-pi (var. ar-bu-um, 
ar-pi-um; cf. Pt. I, No. 275). In the Second Kingdom of 
Kis (HT, p. 91) we have 7-Sa-il; in the Fourth Kingdom of 
Kis (HT, p. 91): 7i-mu-wa-tdr, u-zi-wa-tdr, el-mu-ti, and possibly 
others. So also with most of the known kings of Gutium: 
e-1r-11-du-PI-71-ir, la-si-ra-ab, si-u-um, ti-ri-ga-a-él (var. ti-rtk- 
ka-él) (HT, p. 93). Clay, in his “Mzscellaneous Documents 
from the Yale Babylonian Collections,” text 13, gives us a new 


king of this dynasty, whose name I would read i-ar-la-ga-él,} 
and who is probably an Amorite. 


1 The first line of the tablet reads: ud-ba i-ar-la-ga-él lugal gu-ti-um-kam, “At the time when 
Jarlaga-el was king of Gutium. . ..”’ (Cf., however, Clay, zbid., p. 12.) The alternate reading: 
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In glancing through the names of the first rulers of Isin, 
i§-bi-ir-ra, SU-i-li-Su, 1-din-"da-gan, 15-me-‘da-gan, li-bi-it-i§-tar, 
ur-"nin-1B, bur-*sin, 1-te-ir-pi-Sa, ir-ra-i-mi-ti, za-an-bi-ia (var. 
7a-ab?-b1-1a, za-am?-bi-a) (HT, p. 94; LAD, p. 68 f.), one 
cannot fail to notice the constant recurrence of the gods of the 
Amoritic pantheon, ‘¢da-gan, i&-tdr,! ‘nin-IB2 Besides, the 
name 7a-an-bi-1a is certainly Amoritic, and so are probably the 
elements /1-b7-7t, 1-te-ir (cf. i-tuér, in the Glossary on p. 151). 
Note also su-mu-a-bu-um, 1-ku-un-pi-is-tdr, who are rulers of 
an unknown kingdom (HT, p. 95). 

The new list of the kings of Larsa published by Clay (Mis- 
cellaneous Inscriptions, p. 31) gives us other Amoritic rulers: 
na-ap-la-nu-um, e-mi-su, sa-mu-um, 7a-ba-a-a, gu-un-gu-nu-um, 
a-bi-sa-ri-e, su-mu-i-lu, nu-ur-"-IM. It is already a well- 
established fact that several kings of the First Dynasty of 
Babylon are also Amorites (cf. RPN, p. 35). Finally, note 
also 1-tur-*SamaS, patesi of Kisurra (SAK, p. 152), and bu-un- 
ni-ni, patesi of Kimas (SAK, p. 176). 

The place of origin of this foreign people was probably the 


land of Amurru, 7. e., northern Palestine and Syria,? and their 
language was Semitic. Ranke (RPN, p. 24 ff.) compares the 


Amoritic names with the Arabic and West-Semitic, concluding 
that “of all the Semitic languages, the Arabic stands nearest 


ud-ba-mi ar-la-ga-él lugal gu-ti-um-kam would seem to be supported by the fact that, after ud-ba, 
the writing is carried to the line below: moreover, the spelling i-ar is unusual. But I do not 
see how the reading i-ar-la-ga-él can be avoided. If the sign NJ does not belong to the name, 
how can it be translated? Cf. also another inscription of Gutium: ud-ba si-t-um lugal gu-ti-um- 
kam. ‘The element i-ar-la-ga appears to be identical with the abbreviated name ia-ar-li-ka, 
BE XV 200, I, 22 (in CPN). Cf. also the spelling: i-ia-am-ru-uz?-zi-i-lu-um (Bu. 91-5-9, 
B72 alll Ge h0,27). 

Gia Rt ap. 30:1: 

2 Cf. A. T. Clay: Amurru, the Home of the Northern Semites, index. 

3 Set forth in detail by A. T. Clay in his: Amurru, the Home of the Northern Semites, Phila- 
delphia, 1912. 
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to this tongue, that has been preserved only in_ personal 
names.’ 

My own researches in this field do not seem to corroborate 
his view, because the largest number of parallels have been 
found in the West-Semitic provinces. To be sure, this would be 
hardly conclusive, because the same waves of immigration which 
swept over Babylonia might also have touched the land of 
Amurru. A definite conclusion on this point must be left to 
further investigation. 

~The last question which need detain us a little is the pho- 
netic value of the sign AN, representing the name of god, in 
Amoritic names. Thureau-Dangin, in Lettres et Contracts, reads 
this sign é. I have adopted this transliteration, since it 
seems very convenient in differentiating the Amoritic from the 
Akkadian names. We must note, however, that the phonetic 
value of this sign may be also zl. Cf. No. 10: su-mu-li-el, with 
the variant spellings su-mu-la-él1 and su-mu-li-lu; No. 106: 
su-mu-la-lum. These various names seem to be modifications 
of su-mu-la-ilum; note also su-mu-i-lu, king of Larsa. Similarly 
ta-h1-la-tum (RPN, fem.) stands probably for 1a-b1-1-la-tum. 
No. 152: pu-nu-ba-la-1-li, is to be compared with ba-a-li-él, 
ha-li-lum, ba-li-li-ia; No. 312: 1-7i-1a-él, with 1-71-lum, 1-71-1- 
lu-ma. \wo other names are remarkable in this respect: za-as- 
ma-ab-NI-él (CBS, 1352) and 1a-ab-za-ar-NI-il (CBS, 1235). 
In both instances the sign NJ might be interpreted as the pro- 
nominal suffix of the first person, but it is not impossible that 
it might also have the phonetic value 7. Finally, in the feminine 
name i-1a-am-ru-uz?-zi-1-lu-um (Bu. 91-5-9, 272; in CT, 6, 7) 
we have a full phonetic spelling of the divine name. In favor of 
the reading él, we find su-mu-li-el (No. 10), el-mu-tt (above, 
p. 114), and possibly also those names ending in e-lum (cf. 
Glossary on p. 149). 
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By the side of the writing é/, we find also in Amoritic names 
the puzzling spelling NJ-NJ, so common in Akkadian names 
(cf. Nos. 247 ff. and Glossary on p. 151). Shall we read here 
eli? This seems to be suggested by the name NI-NI-e-ri-za, 
with the variant e-li-e-ri-sa (VS, VII 27, 3; 165, 4). 

Finally, very remarkable is the form 7z-la in su-mu-i-la, 
pu-nu-ha-la-i-la (Nos. 9 and 153), which might represent the 
name zlu with the Aramaic ending a or, more probably, is a 
rendering of the Arabic ilab (Cf. RPN, p. 32, note 1, and 
Piprech avo Pek epeXll {.). 


118 


W 


bis 
PP 


[3 
14. 


Pal. = Palmirene; 
Sinaitic; So. Ar.=South Arabic. 
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TRANSLITERATIONS AND TRANSLATIONS. 


I. AmoriItTic NAMES.! 


@) 66 28 ee Oi fee ae ha biel Were Oy 18 gel oP 2 16a ee Cia es be po ae 


su-u-mi (gen.), CBS 1289 and 
Sous. NOD RP Nese eak 
NiDD. 


. [su-mu-..... iach a 0Cs Pak 
. [su-mu-a?|-b1-im, 1, I, 3. 
. [su-mu]-a-pa-ab, 1, |, 4. Cf. 


No. 307 and “*SUR-a-pa-’, 
TNB. 


. [su-mu]-a-pa-ar, 1, 1, 5. Cf. 


No. 308. 


. [su-mu-as?|-du-um, 1, I, 6. Cf. 


Nos. 108, 255. 


. [su-mu-....]-im, 1, I, 7. 
. [su-m]u-él, 1, 1, 8. Cf. sa-ma-él, 


CBS 465, and Bi. 5sapw. 


. [su]-mu-t-la, 1, I, 9. 
. su-mu-li-el, 1, I, 10. 


Also in 
RPN. Cf. su-mu-li-lu, 
Alo, 20 Dei 7 intine rosa. 
su-mu-la-él, LC, BB; sa-mu- 
la-éL,y2177"A On Ge TSA): 
$63 (must) 6238). 

su-mu-til-ba?-bi-1a, 1, 1, 11. 

[su-m|u-a-nti-1b?, 1, |, 12. 

[sul-mu-..... iin Waa i Ce 

su-mu-7i-id-kum, 1, 1, 14. Cf. 


Ar.=Arabic; 
Phen. = Phenician; 


1 Special abbreviations: 


(RPN, p. 25). 


za-du-kum, CBS 465, and 
Si, DPM. 


. su-mu-zi-id-ku-di-ta-na, 1, 1, 15. 
. su-mu-la-lum, 1, I, 16. Cf. 


No. 9. 


. su-mu-ta-si-id, 1, 1, 17. 
. su-mu-ab-ba?-la, 1, 1, 18. 
. su-mu-ia-mu-tu-ba-la, 1, |, 19. 


Cf. No. 35 and p. 113. 


20. su-mu-ra-bi-e-im, 1, 1, 20. Cf. 


Zip 


22. 
23. 


24. 


i) 
ww 


Bt. = Biblical; 
Pun.= Punic; 
For suggestions as to translation cf. Glossary on p. 148 ff. 

2 Compare the writing Am-mi-te?-ta-na in King: Letters and Inscriptions, I\1, p. 248, No. 97 


“7 M-ra-ba-mu, Addu-ra-hi- 
mu, NB. + Gir Brora: 
ERP 


OG). Ott. 
su-mu-ra-7i-e-im, 1, I, 21. Cf. 


Saf. god 3" and "3%. 
[su-m|u-am-ni-di-im, 1, |, 22. 
[su-mu-i|a-ab?-ru-um, 1, |, 23. 

Cf. za-hi-ri, No. 709. 
[su-m]u-a-bu-um, 1, 1, 24. Also 

in RPN, BB. Cf. sa-mu- 

a-bu-um, RPN. 


i[su]-mu-a-ra-ab, 1, |, 25. Cf. 


su-mu-ra-ah, RPN;. a-bi-a- 
ra-ab, RPN, VS VIII 58, 24; 
a-bi-e-ra-ab, RPN;  ba-ab- 
di-a-ra-ab, OLZ 8, p. 351; 
a-ra-ab, UMBS II, No. 1; 


He.=Hebrew; Nab.=Nabatean; 


Sab.=Sabean; Saf.=Safaitic; Sz.= 


Bae be 


20. 
o3¢ 


28. 


20. 


53: 


54. 


55: 


. [ta-ti?|-ru-ul[m], 1, 
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um-mi-a-ra-ab-tum, ABRU. 
i Vere, dawhe 
ere 


su-mu-a-bi-1-a, 1, I, 26. 

su-mu-a-bi-i-a, 1, I, 27. Cf. 
Su-m1-a-b1-1a. 

[su-m]lu-di-ni, 1, I, 28. Cf. 
su-mu-di-na, AJSL 29, p. 
LOZ NOM (45 ACPD te lant) 

mi 

[su-mu-d]i?-kam, 1, I, 29. Cf. 


su-mu-“da-gan, 97115, 3 (in 
CT 33, 24). 


. [su-mu-..... |-um, 1, I, 30. 
. [su-mu]-. .?-..?-1m, 1, I, 31. 
. su-mu-n-a, 1, |, 32. 

. su-mu-ta-mar, 1, I, 33. 


Gingere 
9h. 
Tee 


. Su-mu-ia-sa?-ba-su-um, 1, |, 34. 
. su-mu-mu-ti-a-ba-la, 1, I, 35. 


Cf. No. 19, p. 113, and Phen. 
Spon. 


. su-mu-ki?-it-nu-um, 1, |, 30. 
. su-ul-lu-lum, 1, |, 37. 

. su-lu-kum, 1, I, 38. 

. su-la-pu-um, 1, |, 39. 

. su-la-p1, 1, |, 40. 


ces ete i @he se) eo Se «eo we 6 we es ee 8 Ue ese € 6 


1a-di-ri, BB. 


. [ta-t1?]-ra-tum, 1, II, 2. 
. 1a-di-du-um, 1, II, 3. ~~ Cf. 


a-di-du-um, VS VII 18, 9. 
(Meters. Sab bye 
mL 


1a-di-da-tum, 1, II, 4. Cf. ia-di- 
da-tim, VS 1X, 172, 16; 174, 
460; 1a-ta-da-tum, RPN, and 
jaye. tabreyeh 
tiene 
1a-ab-ru-ra, 1, II, 5. Cf. ta-ab- 
ru-um, BB. 
1a-[ku|-un-a-Sa-ru-um, 1, Il, 6. 


56. 
57: 


58. 


59. 


60. 


61. 
62. 
63. 


64. 
65. 


Wid-. oo—fee 


Hi 


Cf. za-ku-nu-um, AO 4668 
UneRASS iin 75) iV saV il 
lomo Dsouue Chbe Pp; 
MID =voNnv; Phen. oowsaD 
Saher its os One 
and Bz, TW (tribal name). 
1a-[k|u-un-Sar-ru-um 1, II, 7. 
1a-bi-Sum, 1, II, 8. Also in 
RPN. Cf. Bz. yigy; Neo 
a 
Pun. wd’; Pal. xy. 
ta-ri-Sum, 1, II, 9. Cf. Bi. 
nw. 
RY ¥ 
1a-e-su-bi-él, 1, II, 10. Cf. 
1a-Su-bu-um, RPN;  ta-Su- 
ub-“da-gan, LC; ia-a$-bi-i-la, 
RPN; Phen. 5yasy; Bi. 
a. 
“ 


1a-e-1m-7u/su-um, 1, I], 11. Cf. 


Phen. Diayimws and Nos. 
89 and 112. 

10 pean Pi Via oy. 

Tas ae eed Raliey 

a LOE EIU Tike tO e 


1a-ar-bi-él, 81000, 21 (in CT 
33, 42); AJSL 29, p. 176, 
Wometsogavaw whl. 25, 
etc.: 1a-ar-ha-bu-um, LC: 
1a-ar-li-ka, BE XV, 200, I, 
22, and note I on p. 114. 

1Q-Ar-...... Lad od Ray a 

10-3 Geto RiverrOs eae CoP: 
No. 59 and 1a-Su-1a, Amarna 
= Br. yyyys (2); ta-Su-ki-1m-él, 


AO 4064 (in RA 8, p. 69). 


. 10-€2-en-..... Syeda Wey: 


ee teal lO; 


80. 1 
OLint 
82. 
83. 


Ol. 


. ta-1a-tum, 1, II, 37. 


. 1a-e-im-71-él, 1, II, 40. 
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1a-bu= UL ee ee 
10 ALL 
1a-ka-..... rel eae 
Ue) Sap -um, 1, II, 25. 
. 1€-an-..... =o) LI eG; 
Te Ns ee Filey Lame 
Ter dient, Wop tsp 


I iaialene sa een ee. 
. 1a-bi-..... ed peond Eien ets eal Ai 


ia-bi-él, VS VII 5, 27; ta-u- 
bi-él, VS VII 8, 3.5.8; za-bi- 
la-tum, RPN (fem.); za-b7-r1, 
ADD; and Bi. 999m; 989m. 


1a-pi-..... pt abies 
1 RSS bee Ae yge 
1 iy Mel gae na yd Lele: 


1a-am-Si?-él, 1, II, 34. Cf. za- 
mu-si-él, 80727, 3 (in CT 
33, 44; a-bi-1a-am-%i, VS 
VII, 170, 4; or ta-am-lik-él, 
RPN. Cf. Bi. 320. 


. ta-u-...-ru-um, 1, Il, 35. 
. 1a-1a’-a, 1, II, 36. 
RPN; za-a-rum, VS VII 183, 


Cf. 1a-a-a-?, 


ie 

Cf. za-a- 
(um IN (ev Vineloe ae 
124,135. FO, tly. 20: 


. ta-1a-um, 1, II, 38. 
. 1a-ia-mu, 1, II, 39. Cf. 1a-a-mu, 


GPN, 
CiNo: 
60 and 112. 


. 1a-ab-bu-ru-um, 1, Il, 41. Cf. 


1a-ab-ha-ru-um, PSBA 33, 

pL rA7NG S20 -25 Gris: 

te be 

1a-Su-ba-tum, 1, II, 42. Also in 

RPN« (femieea bk Cr, 
Bi, Maw. 


92. ia-ab-mu-n, 1, Il, 43. 


Cie 
ta-ah-mu-“da-gan, VS VII 
204, 2; ia-ab-mi-él, Hommel, 
Altisr. Uber. Cf. Bi. ‘DM, 


Phen. son; Saf. on. 


93. ta-bi-il-wi/pi-ir-ra, 1, Il, 44. 


104. 2 
105. 7 
100. 


107. 
108. 


100. 


DLO: 
Las 


112. 


qe y 
114. 


Hy. 
116. 


Cf. za-ab-li-ia-tum, LC; and 
Bi. 539; ays. 
RR Fi A, sii oie 


o ig erier @ euie Le te ee) es Ble os) 648k. One, 6.8. 47 8) 2) ee 


1ila"2 rey ANS: 
1A= 5 ane Puke Liao 
ta-am-ni?-bi-...., 1, III, 3. 


Clesa emit 
1a-p1/wi?-ru-um, 1, III, 4. 
1a-ku-un-as-du-um, 1, Ill, 5. 

Cf. za-ku-nu-um, VS VII 18, 

8: as-du-um, VS VIII 60, 26; 

1a-ku-un-"IM, LC:  1a-ku- 

un-am-mu, LC; and Saf. 

SON; Sz. WN; Neo Pun. 

tw; Sab. DION. 
ia-e-te-en-di-él, 1, III, 6. CF. 

i5-tar-e-ti-in-ti, No. 740. 
1a-mu-ut-li-im, 1, III, 7. 
1a-u-7i-él, 1, 111, 8. Cf. a-zi-él, 

ADD; also “Bz. INST; 

MOST; ONT; ONT. 
1a-am-71-él, 1, 11], 9. Cf. za- 

am-si-“Samas, BB; Scheil, 

Sippar, No. 35; 1a-am-zu- 

ma-lik, VS VII 171, 7. Also 

Bi. (3)FYSON; PPT; Pun. 


poy; poy’. 
1a-ku’-gu?’-u-um, 1, III, 10. 
1a-gu-e-lum, 1, II], 11. Cf. Nos. 
151, 237, and Pal. say; °3y; 
Phen. DON T3y. 
10m Che es Pei erg BAG iy 
1d-.; .-¥4; 1, LVL PS: 


ii 
118. 


110. 


IZ! 


io: 
123. 
124. 
125. 
126. 
Lo 
128. 


120. 
130. 


SAE 
132. 


133. 


134. 


135. 
136. 
137. 
138, 


130. 
140. 


. 1a-am-si-él, 1, 
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[aout ral Lie iat 
1a-...-a-hu-um, 1, III, 15. 
[zal-sz-él, 1, III, 16. Also in 


Ie oboe 005s ell tid-st— 
AGE MAGS Spey 6) kA Ge 
1a-st-ra-ab, VS IX 31, 5; 
Bi. py. 

nse 
El melt aie GT 
Bi. MODY; Pun. DdY, DY: 


Phen. DdysDwWnN. 


. 1a-ar-ha-am-él, 1, III, 18. Cf. 


za-ar-ha-mu, RPN. Also 
Bi. om; ont; Oso: 
ae ae OS ea Rees = 
leit ohamby 
1a-e?-im-ta-la, 1, III, 19. 


1a-...-du-um, 1, III, 20. 
LEG pele eile or. 
1a-ku?-un-..... ie tis 32 
(lnwe eat 1 8 | 114.2 3% 
1a-. . ¢-si-zu-um, 1, III, 24. 


gu-un-gu-nu-um, 1, III, 25. 
Also in HPN; SAK. 
gu-un-gu-na-tum?, 1, III, 26. 
gu-na-na-tum, 1, III, 27. Cf. 
Saf. m333. 
gu-[na?|-a-a, 1, III, 28. 
gu-|na?|-a-nu-um, 1, III, 20. 
Cf. Phen. 333; Saf. 3p. 
gu-lur-lum, 1, III, 30. Cf. Bi. 
zh 
WELT 
uci er elliot; Cf, 
gu-ni-1, VS XIII 56 Rev. 12. 


[Pill honeys Pe Add ewe 
Cures: less 

PU rr Pil ela lead 

Si-tu- Seep ht 35. °C. 


gu-ru-ru-um, VS 1X 32, 8. 
gu-ru-...., 1, III, 36. 
gu-ru-...%, 1, III, 37. 


HAL. RUT es 1, 


{42. 
143. 
144. 
145. 


146. 


153. 
154. 


155. 
156. 


157. 


158. 


SU ae ey WSN Gd 
gu-r1, VS VII 204, 42. 

gu-ri-..?-..., 1, III, 39. 

gu-na-a-..., 1, III, 4o. 


LU-TO-Tee ry Nb ee Ae eee EL! 


wie). 8 fe) 6) wi ae ete 


bu-[nu]-..... oe Tel VaR Cop? 
bu-nu-am-mu, CBS 1295. 
Also Bi. Sy3xp; Saf. 33; 
Phen. n>t038. 

. bu-nu-. .?-e[l?], 1, IV, 2. Cf. 


bu-ni-1-la, AJSL 209, p. 171, 
No. 857. 


. bu-nu-la?-ma-Sar, 1, 1V, 3. 

. bu-nu-la-ra, 1, IV, 4. 

. bu-nu-ma-a-bu-um, 1, IV, 5. 

. bu-nu-um-e-lum, 1, 1V, 6. Cf. 


No. 147, and Bz. N13. 


. bu-nu-ha-la-i-li, 1, 1V, 7. Cf. 


ha-a-li-él, TNB, p. 315; ba- 
li-lum, RPN; ba-li-li-ia, VS 
ALE TO eRey 612 © Spal 
za-um, ibid. 20a Rev. 21; 
su-mu-ha-la, RPN; | ia-da- 
ab-ba-lum, RPN; also Bz. 
NOT: 


bu-nu-ka-ma-i-la, 1, |V, 8. 

bu-na-nu-um, 1, IV, 9. Cf. 
pa-na-nim (gen.), AJSL 29, 
Di 1G4, NO. 240 7A wand sit. 
NPI. 


pu-ru?-la-lum, 1, |V, 10. 

pu-ha-hu-um, 1, |V, 11. 

pu-ba-su-um, 1, 1V, 12. Cf. 
Saf. DMD. 

pu-sa-bu-um, 1, lV, 13. 


ee 


150. 


160. 


163. 


164. 


165— 
169. 
170. 
yi 
172: 


173. 
DU ee elves: 


185. 


186. 


187. 


188. 
180. 
190. 
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pu-ru-nu-um, 1, IV, 14. Cf. 
Saf., Nab., St. JI. 
pu-2..i-kum, 1, IY, 15. © Cf. 


Saf. DoD, P11. 
pu-....-kum, 1, IV, 16. 
He DioaS ha ae ier Mat keys 
Dil= ore =e Le 
pu-ba-a-a, PSBA 33, pl. 
44, No. 20, 27; bu-b1-1a, 
Amarna. 
pu-....-tum, 1, IV, 19. Cf. 
NY] Eavel=y Or 
(OS Di ele Nelo Va20 224) 


pu-Ti-cm. 1, Te Ves. 

PUT U2 GN 20. 

pu-gu-[ru?], 1, 1V, 27. 

pu-gu-ru-[um?], 1, 1V, 28. Cf. 
Saf., Nab. 733. 

pu-un-gu-ru-[um?], 1, 1V, 20. 


Dua hha le Veet Cf, bu-du- 
ul-tum, INB; hu-ma-a-a- 
tum, INB; bu-pu-du-um, 
VS XIII, 40 Obv. 3; bu-Su- 
ba-tum, CBS 5412; bu-Su- 
tum, CBS 1310; bu-za-lum, 
bu-za-la-tum, RPN, etc.; bu- 
zu-lum, VS XIII, 1 Rev. 6. 

buendnaie 2 pe Vet ai 
nu-bu-um, RPN; LC; VS 
Vopr 20 a Ober me Hetattt te 
ub-tum, RPN (fem.); also 
Pal. S330. 

DU-N1= os see A meee 
pan. 

bu-ni-..., 1, V, 4. 

bu-ni-i-a, 1, V, 5. 

bu-ni-n1, 1, V,6. Cf. ba-ni-n1, 
BEV A Also Saf. Phen. or 
He. yan; Saf. I87}3n; Bi., 
He. y3n>s; Pal. 833M. 


‘Oi det? 


191. 


192. 
193. 
194. 
195. 
196. 


197. 


1098. 


190. 
200. 


20¥; 


212. 


bu-pi-pi, 1, V, 7. Alsoin SAD 
Li 2ela7e5 6 Lae 
Ine 1620- 4683 h Clase hr 
pi-pi, In. IV 7538. Also 
Pals, Saree ab. esladae 

bu-pi-a, 1, V, 8. 

bu-pi-mu, 1, V, 9. 

bu-si-e, 1, V, 10. 

bu-Sa-nu-um, 1, V, 11. 

bu-sa-..?, 1, V, 12. Cf. bu-sa- 
tu-um, VS XIII 98 Rev. 5. 

bu-un-...., 1, V, 13. Cf. bu- 
un-bu, CPN; hu-un-da-ru, 
BC; TNB; bu-un-du-ru-um, 
LAD; bu-un-gu-lum, ABRU; 
bu-un-na-tum, BB; bhu-un- 
ni-nt, HPN (seals): bu-2n- 
nu, VS VII 134, 38; bu-un- 
nu-um, TRU 27, 6; bu-un-zu, 
CPN; bu-un-zu-bu, CPN. 

bu-la-....,1, 1V,14. Cf. bu-la- 
la, BC; TNB; bu-la-li, TD 
59 Rev. 10; bu-la-ni, HPN; 
bu-la-lum, CPN; RPN; In. 
IV 7368; bu-la-al-tum, RPN 
(fem.); bu-la-ma-Sa, LAD 


20, 25. Also Saf. 35m; pon; 
Nab. 95m. 

bu-ul-hu-[um?], 1, V, 15. 

bu-na-ba?-..., 1, V, 16. Cf. 
bu-na-bu-um, RPN; bu-na- 
bi-ia, bhu-na-ba-tum, RPN 
(femz)s VAVS VLD 6c sane 
AJSL 30, p. 73, No. 682. 

bu-ur=., ces ity Nee 
bu-ur-za-nu-um, LC; bu-ur- 
ga-nim, RPN;  bu-ur-za-ru, 


BEX. 

-ta-2 oe) NI ae (Gieasaiae 
a-a, Pt. I, p. 17; 15-ta-bu, 
CPN. 
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213 stew le VO. 

DA ASIIRKI t= eee lb Vil 

PRG RT err NA bee 

216. 515-Pi- 1 VS 

Dees ale VL -O, 

OO s-Min, eels Vly Ch, 75+ 
mi, BE XIV 34, 10; 7$-mi- 
“da-gan, HPN; also Bz. 
NVQ, Gi; 

ZVOwis-Par= et lee V ls 

220M IS Oil PV L LO 

D2 iets eo FIVE 10 

BOD Med -Ul is eal, VL ba! 

233. @i-1m-ru-ha-am-mi-..., 1, VII, 


234. 


235. 
230. 


237, 


238. 


230. 
240. 


241. 


3. Cf. 71-1m-ri-ba-am-mu, 
Do ACs Vaid leo Oya T 
TNB, p. 304. 

qi-im-ri-él, 1, VII, 4. Cf. 
qi-im-ra-tum, VS VII 3, 27: 
112, 2; ¢t-1m-ri-“Sama’s, 
ABRU; 7i-me-ir-*Samas, 
ABRU; CBS 1404; 7i-im- 
ri-e-ra-ah, RPN;  @i-im-ri 
(-1d)-di(da), i-im-ri-ha-am- 
mu, 7%1-1m-ri-ba-na-ta, 7i-im- 


ri-li-im, TAPN, p. 282. Also 


So. Ar. "ot (RPN); Saf. 
Tet; Bi. pr; He. met. 


qi-1m-ri-a-bu-um, 1, VII, 5. 
qt-t-ri-él, 1, VII, 6. Cf. Bz. St. 


qt-1t-ri-e-lum, 1, VII, 7. Cf. 
Nos. 114, 151. 

{i-t-fia wn f- f=, 1, VII, 8, 
Cf. @-2t-ri-ia-ra, 71-it-ra-ia- 
ra, (Amarna) CPN. 

(title te 1) VII. O. 

eee se. VL elo: 

Pi jifaveeeel ee Vil bet LT 


Sey. 
253. 


254. 


255. 


. mu-nia/|-... 
ie 1 nh ev Care 


. 7u-bu-tum, 1, VIII, 23. 


t1-17-kar-“é-[a], 1, VIII, 1. 

tt-17-kar-“da-gan, 1, VIII, 2. 
Also in -Pt..I; No, 21. 

tt-a-ru-um, 1, VIII, 3. Cf. 
Phen. S83. 

1-tur-as-du-um, 1, VIII, 4. Cf. 
1-tur-as-du, VS IX 172, 5; 
1-tur-as-du, VS IX 174, 21. 


. 1-tur-li-i[m], 1, VIII, 5. 
. 1-tur-ha-at, 


RV Moe ee Cr 
Saf. nn; Pal. “psny. 


. t-tur-la?-...., 1, VIII, 7. 
rt-lHT-7 ona fond Pe NE hea a Oe 
Biotin. 
ay ne oy 
. mu-nfaj-...., 1, VIII, 9. 


eh NAH bea fay 


Pe Re erik te NN Mata 1 5 
names destroyed). 


. [gu-.. .-a?|-bu-um, 1, VIII, 17. 


Cf. Saf. m2. 


. [gu-...]-a?-du-um, 1, VIII, 18. 
. (u-ba?-ku?/lu?-ru-um, 1, VIII, 


10. 


. gu-ba?-bu-um, 1, VIII, 20. Cf. 


su-pa-bu-um, AJSL 209, p. 
195, No. 2515. 


. gu-ku-bu-um, 1, VIII, 21. 
. 7u-ga-gu-um, 1, VIII, 22. 


Also 
in ABRU. Cf. zu-ga-gu, VS 
IX 174, 43; (u-ga-gi (gen.), 
CBSanros: 

Also 
in LBD 85, 5. Cf. zu-bu-un- 
tu-um, VS VII 10, 1. 12. 19. 


. gu-bu-ut-tum, 1, VIII, 24. 
. gu-un-7u-na, 1, VIII, 25. 
. gu-ka-k1-1-a, 1, VIII, 26. 
270. 


qu-la-lu-um, 1, VIII, 27. Also 
MuVo 120820: 
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280. 


281. 
282. 
283. 
284. 
285. 
280. 


207. 


208. 


290. 
300. 


301. 


302. 


303. 


‘a-mi-nu-um, 1, IX, 2. 
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zu-la-a, 1, VIII, 28. Cf. 7u- 
hea VS Vi 15 4).13: 
gu-zu-ul-ki?, 1, VIII, 20. 
qu-zu-ug-gu?, 1, VIII, 30. 
gu-ku-uk?-..., 1, VILL, 31. 
[rur|-. 2 .-nimen2. 11M, VLE .8 2a 
[7u?|-nim?-i-li-a, 1, VAT 33: 
[zu?|-nim-ni-pu, 1, VIII, 34. 
a-mi-ru-um, 1, IX, 1. 
WIN Od iN nae ass 
SYWDYW 
Also 
AO 4667 (in RA 8, p. 74); 
PSBA 33, pl. 33, No. 5, 3; 
ibid., pl. 42, No. 14, 16. Cf. 
Saf. ys. 
a-mi-na-tum, 1, |X, 3. 
a-mi-za-ab-ti, 1, 1X, 4. 
RPN. (fem.); Cf. Bz. 


maar; Ar. S131, Tat CENB, 


Also 
m331, 


p.'216); Bis Saray 131795 

ELE ae Tits 
Pal. 3333, ANyI3t. 17731, 
iiapal peat 


a-mi-i-a, 1, 1X, 5. Cf. am-mi- 


ia, RPN; a-mu-ia-tum, CBS. 


1288. Also Pal. SDS; 
Neo Pun. “ON>ya; Phen. 
PAMWyON. 

i-zi-su-mu-um, 1, 1X, 6. Cf. 
i-zi-su-mu-a-bu-um, RPN; 


i-zi-su-mu-a-bi-im, AJSL 30, 
p. 61, No. 689; 1-71-sa-mu- 
a-bu-um, RPN; Su-mu-um- 
li-si, CBM 1311; Su-mu-lt- 
zi, BB; li-zi-a3-du-um, VS 
X11 L104, V,426. 

i-zi-ga-tdr, 1, 1X, 7. Cf. t-g1- 
ga-tar, VS XIII 62 Obv. 4; 
CBS 104; i-si-ga-tar, PSBA 


304. 
305. 


300. 
307. 


308. 


309. 


310. 


3 (ly 


ar. 


313. 
314. 
315. 
319. 


3410 Dy ELLE INOw 2 Osmav 
XIII 73 Obv. 1, 8. 10; 7-¢2- 
ga-ta-ar, RPN. 

i-7i-ga-tdr-i, 1, IX, 8. 

i-zi-za-ri-e, 1, 1X, 9. Also in 
RPN. Cf. 7-71-(i7)-7a-r1-e, 
RPN; 7-zi-da-ri-e, 80727, 4 
(in CT 33, 44); i-si-da-ri-e, 
RPN; VS XIII 99 Rev. 6 
(= 60a Khevai2:. 

i-7i-ta-kam?, 1, 1X, 10. 

i-7i-a-pa-ab, 1, IX, It. cei 
No. 4. 

i-7i-a-pa-ar, 1, 1X, 12: CE 
No. 5. 

i-zi-a-Sar, 1, 1X, 13. Also in 
RPN 2 EEeVSeV Lilo 2a 


Scheil, HAV, p. 154, etc. 
Cf. 1-zi-Sar, RPN. 
1-71-na-bu-u, 1, 1X, 14. Also 


Ie Ds PING LGB oslo 
i-gi-ia-ru?, 1, IX, 15. Cr 
i-7i-1a-71, RPN. 
i-zi-ia-él, 1, 1X, 16. . Cf. 1-71- 
lum, Man. D 9, 1; 1-@1-1- 
lu-ma, VS VIII 99, 5; also 
Bi. AM, IND 
eae 
i-na-qu?-la?-...., 1, 1X, 17. 
EY) Es, he ees Cd as, Jha h 
1) dl ee bared AE CY 
Sacam=hu-- gs Lee eee 
$a-am-bu-um, RPN; VS VIII 
Are 107 Vio ee Aa tee 
$a-am-ba-tum, RPN (fem.); 
sa-am-ha-ta-ni, VS VIII, 14, 
5. Also Phen. now, MINDY. 


. ¥a-am-hu-....,1, TX, 21. 


na-ap-li-zi-él, 1, X, 1. Cr 
na-ap-li-iz-él, RPN; TD 
60 Obv. 3; VS VIII 6, 290; 


329. 


330. 
331. 


SEpY 
333: 
334. 
335. 
330. 


337: 


338. 
339. 
340. 
341. 
342. 


343. 


B72: 
373: 
374- 


375. 
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also Pun. p58; Phen.pdpady: 
popinwn; odadyn. 
na-ap-lt-71-é-a, 1, X, 2. Cf. 
na-ap-lu-us-é-a, CBS 7106. 
na-ap-lt-71-is-tdr, 1, X, 3. 
la-ma-él, 1, X, 4. Also in RT 
EZ Da 30st. .Br. Sind. 
la-ak-ma-él, 1, X, 5. 
la-ka-si-1b, 1, X, 6. 
la-te-bu-u, 1, X, 7. 
la-na-zu-n, 1, X, 8. 


la-Su-mi-gi-id, 1, X, 9. Cf. 
Saf. 739; Bi. dssap. 
[la]-mu-ra, 1, X, 10; also in 


A207 De L770.) 2405: 
[la]-ba?-Si-ra, 1, X, 11. 
dajat ds c=1k, 1, X12. 
[/a-ha-a?], 1, X, 13. 
la-ha-a-[a?], 1, X, 14. 
du-lu-kum, 1, X, ee Cl du 
lu-ku-um, VS VIII 58, 32, 
IX, 30, 10; dalkum and Arab. 
p73, [bn Doreid, (RPN). 
du-la-kum, 1, X, 16. 


I]. 


“ninni-sag-mu,! “Ninni is my 
chichmieadevanl ath <Dunl. 
CBS 10994. 

“I B-7i(d)-da-dag-mu, “<Ibzidda 
is my helper.” 7 Rev. I, 3; 
Dupl. CBS 10994. 

“da-mu-da-nir-gal, “With Damu 
thes tieroseee oir]? oy 
Rev. I, 2; Dupl. CBS 10994. 

anu-d1-in, “Anu is judge,” 2, I, 
Ave eINeY len Cin ten-/71- 
di-in, and “Samas-di-in, LC. 


1 On these three Sumerian names, cf. Pp. 107. 


Liv4n, 


344. du-lu-uk-tum, 1, X, 17. 

345. du-da?-a-nu-um, 1, X, 18. Cf. 
Biers 

TT: 

340. i-li-ba?-ni-i, 1, X, 19. Also 
RPN; BB. Cf. *sin-ba-ni-i, 
VS-V1L1 8562 10.06, 

347. 1-li-AN-un-ni, 1, X, 20. Cf. 
u-nu-ni-él, CBS 465. 

348. i-li-ba-aS-ti, 1, X, 21. Also 
EBDES YO e GiaiNos e413, 
633, 801, etc., and Bi. 
NDB py, etc. 

349. i-li-ma-lik-i, 1, X, 22. Cf. 
i-li-ma-li-ki, Scheil, HAV, 
P. 154; 1-li-ma-al-ki, 80900, 
13 (in CT 33, 48); 1ta-am-li- 
Bethe Vie LX es oat and 
No .83. Cf. Saf. 720, Sybp; 
Phen. 950: le(iy 1 Tiny jay 
Phen. qNonbdya; So. Ar. 
Jom; Pal. 250). 

A5Orat-ebar(-7i- bast Nw 23: 

35D tai lt ler pees eA ve 


oe ae RES Ke Ras | Alea Oi ie Lane Gala eee ee er he tt a Mor he 


AKKADIAN NAMES. 


376. anu-na-da, “‘A is exalted,” 2, I, 


SAA MRC RS eRreA ISO. VS 
VIII 36, 13; AJSL 29, p.149, 
No. 450. 


377. anu-na-kid, “A is a shepherd,”’ 
Sm lOue vee ye eG: 

378. anu-na-sir, ‘“A is protector,” 
Dee eva era iA Tso 
in RPN. 

379. anu-ub-lam, “A has brought 
me,’ 2, I, 8. Cf. *sin-ub-lam, 
VS VIII 1, 8; 2-li-ub-lam, BB. 
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380. 


381. 
382. 


383. 


384. 


385. 


380. 


387. 


388. 


380. 


390. 


301. 
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anu-ub-ba-lam, ‘‘A has brought 
mie. 2,41, @s 

anu-ba-bil, ‘‘A brings,” 2, I, 10. 

anu-mu-ba-bil, ‘A brings,” 2, I, 
Cie PCa | er Oyo Dae. 

anu-mu-tab-bil, “A takes 
Away) oul, l2eu leo GPENs 
GTD 5498 Oby:. Tl) 29. Cf. 
anu-mu-ta-bil, K 91084 (in 
CT 21, 1); i-li-mu-tab-li, VS 
IX 37, 3; “amas-mu-tab-li, 
VS IX 84, 5 and Case. 

anu-se-mi, “‘A hears,” 7 Rev. 
[Vor 7 Bt elleeio Obve 2: 
Cf. *sin-Se-mi, LC. 

anu-ma-gir, “A is favorable,” 
w Reveal Ver loeb tell erg 
Obv. 3. Cf. “Samas-ma-gir, 
LC; ¢sin-ma-gi-ir, VS VIII 
Q, 4. 

anu-ma-lik, “A is counsellor,” 
(3,315 pape Rev. elVgeLO; 
Pt. III, 19 Obv. 4. Also in 
LGPEVSsh xed a4seo. 

anu-ma-lik-k1, ““A is my coun- 
sellore Roa ONG ase Lats 
PtlijeroObvar 5: 

anu-ma-lik-su, ““A is his coun- 
séllor, 7 i(2, 1 Np oeeey tels 
Pt. III, 19 Obv. 6. 

anu-e-ri-ba-am, ““A has given 
me possession,’ 2, I, 18; 
G;ele)s Ge Rev aly 13); 
oper beukig a Uk peg (oh B) 0) Zoey h 

anu-e-ri-za-am, “‘A has helped 
TVie,v ho wl sa Py ees eet 
(5 a GPU eV RLV gata) 
9,2. Cf. i-li-e-ri-za, VS VII 
1605, 4. 

anu-i-din-nam, “‘A has given 
Hoke had werd elie hyd bade, 


392. 


393: 


394. 


Bo? 


390. 


397: 


308. 


399. 


400. 


401. 


Rev. IV, 15; 9, 3. Also in 
GPNeSREN; 
anu-i-ki-Sa-am, ‘‘A has pre- 


sented to me,” (2, I, 21); 
SA Py be erg UNA IAL 
16; 9, 4, Also in CPN. 

anu-du-ni, ‘A is my strength,” 
(2ileo22 pes ely Op ede 
QO, 5. 

anu-du-di, ‘‘A is my pledge,’ 
(250123); See Are 
5» Ly 5; 9, 6 

anu-sa-di-1, ““A is my moun- 
tainted (20019 24 Gees Oe 
Upe ii Grae ee vis TG 
4% qamas-Sadi(-1)-i-li, LC; 1-li- 
1-sa-di-1,6 Vou Liege 
sippar™-Sadi(-1), VS VIII 
45,7: 

anu-sa-du-n1, ““A is our moun- 
tain (2; olye25 eat eee 
Ve yinecrati yy Cyt) 

anu-kari-(1), ““A is my gran- 
AT Vaee (2; Le 2@ wey elena) Os 
(47 4 5), O39 Ome Oemmclats 
Migs Obvai: 

anu-kart-ni, ““A is our gran- 
ar yin, (2; flys 277)e aes 
(4505 Jo) hyalina OWen eas 
HAio Obyy 2): 

anu-i-te-e, ‘““A my boundary 
Pdiy. ECA. Ooo, ODViaL Leer 
Cf. *Samas-i-te-e, LC; 7-li- 
i-te-e, VS VIII 106, 19 and 
Case:), VStIXH30;e1) etc. 
i-Ii-i-ti-e, VS IX 180, 14. 

anu-i-ta-su, ““A his boundary 
re #8 .ObWsL as 2) ee 
i-li-i-ta-ia, ABRU. 

anu-ellat, ‘‘A is strength,” 3, I, 
[27 Gls Oe eiteve Lie 


402. 


403. 


404. 


405. 


400. 


407. 


408. 


409. 


410. 


1 Text 9, Il. 10-11, has two lines destroyed 
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Poo LOov alive Oo; LE: 
eat THD G) bhatt) Aine yy ak Oi 
i-li-1l-la-at, TC 72 Obv. IV. 
anu-ellat-ti, “‘A is my strength,” 
(2 livers sya lee iva 77 Rev: 
ee oe eee sab Vere et 5 
Olio eh tal le roi Obv. 4: 
Cf. 7-li-ellat-ti, VS VII 134, 
38; %da-mu-ellat-ti, VS IX 
185, 4. 
anu-ella(t)-zu, ““A is his 
Strenoth muy eiveveewl) [133 
oMOD Vel lO Oala ert 
18 Obv. 5. Cf. anu-Su-ella(t)- 
Cw SaN Lit eaa is AISLE 
29, p. 152, No. 748; i-li-Su- 
elia(t)-7u, AJSL 30, p. 70, 
No. 828. 
anu-rét, “‘A is.a shepherd,” 
feats eer ObVenll1 68: 
Omi Ace Bil eeloaObviao: 
Alsoun RPN; VS VIII 41, 
16; In. II 4618. 
anu-ri-me-n1, ““A is merciful,” 
Oeil se Obverll io; 
Ons airtel iais Obv, 7. 
anu-r1-zu-u-su, ““A is his help- 
er” (var. [anu-ri-]-zu-su, 9, 
LO) eeece DVL rio. Gh 
adadi-ri-su-u-a, ADD. 
anu-nu-r1, “A is my light,” 
(2A iea Ss eee Oneriye (ACT 
“Samas-nu-ri, VS VII 157, 5. 
anu-dur-ri, ““A is my fortress,” 
(2a LEG) cert Oe: 
anu-nu-ub-s1, ““A is my abun- 
dancer soe lls ora. 
anu-“Sam1(-57), ““A is my sun,” 
Dee Odea dun 
gi-Sa-am-S1, In. I] 728. 


rt We 


Ane) 


413. 


A414. 
415. 


410. 


A 


418. 


4109. 


420. 
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anu-lip-t1, ““A is my skill,” (2, 
LIZG) siya hevepleet 4); 010, 
5. Cf. li-tp-ti-"“MAR-TU, 
Vom liigisahkeveduc= toa 
Rev. 11). 

anu-tu-kul-ti, ““A is my assist- 
ance; = (3-9 Llano) ae REV: 
[1p 15)) 10) 6 Ch iitu= 
kul-ti, LC; PSBA 33, pl. 47, 
WNon30) 1-7: 

anu-ba-as-ti, “A is my power,” 
Cnr) apie varl leators 
10,77; Gi. Nows483 

anu-ba-la-ti, ““A is my life,”’ 
oie SUR OR HOY teh 

anu-la-ma-71, “‘A is my guar- 
dian: @y biviai ono: 

anu-im-di, ““A is my support,” 
Dee Lieut Ae) (7a OV as ld Veal G pa 
SPD veel La. O a(n Oe ea 
i-li-1m-d1, RPN (fem.); VS 
VIII 53, 13; “na-na-a-im-d1, 
Vogl (Oe. 

anu-71-1m-d1,““A my bond... .’ 
(var. [anu-7i-1m-t]i; 10, 12), 
pica WE tee to Maden NO i ae 
8 Obv. II, 10. Cf. a-bi-71- 
im-di, 103412 Col. IV, 15 
(tosh lessee 

anu-ne-me-d1, ““A 1s my dwell- 
Meee Lia Gata eve bil: 
PP sei O)evicn (Meo atep ise 

anu-ne-me-ki, ““A is my wis- 
dom, (2,n1 ly7r7) sy Rev; 
Pitas) eo bVvacliee 2 10, 
14. 

anu-da-mi-ik, ‘A is merciful,”’ 


, 


Deitel oie olObve Lhe: 
10, 15. Also LBD 110, 4, 5; 
RPN. 


, Where other texts have only anu-im-d1. 
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421. 


422. 


423. 


424. 


425. 


420. 


427. 


428. 
420. 


430. 


431. 
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anu-mu-da-mi-ik, “A makes 
favorablevia(2) plignio): no 
Obyv. "1 D855, 10,450. 

anu-ga-muil, ““A is gracious,” 2, 
Ore Ca Rib fron @) ey: 
III, 4; 10,17. Also LAD 94, 
) reg Ne 

anu-mu-ga-mul, ““A makessafe,”’ 
2h ee Disease aL cor 
S'ObVli bse 10nd. 

anu-Sa-lim, “A is well dis- 
posed,” 8 Obv. III, 6. Also 
Hoe dhe el 

anu-mu-sa-lim, ““A preserves,” 
S:Obv. ls jar Also REN: 
Moov eee: 

anu-sa-mu-ub, “A is abun- 
Cantonese aes eal leeoin as: 
T, 37rop ios: Cha S51n-Sa- 
mu-ub, LC; Sa-mu-ub-*sin, 
and Sa-mu-ub-itti-sin, LC. 

anu-mu-Sa-mu-ub, “A makes 
DLOSPETOUSye2yelie aya: 
By hp lye 

anu-1s-mu, 2, II, 24; 3, Il, 4; 
Beh Lees Obyilogn7). 

anu-1s-mu-mu, 2, I], 25; 3, II, 
56 onl OFS Owen esl oy 

anu-1s-me-a-ni, ““A has heard 
me (2; lhe 26) see a 
Sy Ll veer heviel Ved. ins 
Obviwli vias Ptah as Obv. 
3. Cf. %sin-15-me-a-an-ni, VS 
VII 51, 15; 2-li-25-me-a-an- 
ni, BB. 

anu-1s-ma-ni, “A has heard 
me’ (var. anu-15-ma-na, 8 
Obv. II, 14; anu-15-me-ni, 
Ptsl a7 Ober poo 
AS a Pea lt Cire e ee iN 


1 Cf. p. 166, note 1. 


432. 


433. 


. anu-li-bur-ra, 


. anu-tab-ba-we-di, “A is 


3. Cf. i-li-15-me-ni, In. II 
2899; %sin-15-me-ni, VS VIII 
yee. bee) PR = Yep tod: 

anu-15-ti-gal, ‘“A has decided?” 
(var. anu-15-ti-kal, 2, II, 28), 
sullyos 7RevalVeaye Obv: 
[85s eRtae beer 7a Dyess 
Cf. i-li-15-ti-ka-al, VS VIII 
17, 19; i-li-15-da-gal, In. | 
1416; am-mti-15-ta-kal, LC; 
i-li-15-ti-kal, LC. 

anu-1§-ta-mar, “A is watchful,” 
2 LIN2O4F Se Ose aes 
bYe75 2 8 ObvirlierGank tae 
47 Obv. 6. 


. anu-za-ni-in, ““A is provider,” 


(Salient eer even) eae 


. anu-za-ni-in-n1, ““A is my pro- 


VICE ToT Reval toa cee 
i-li-za-ni-ni, VS VII 3, 3. 


. anu-za-ni-in-su, “A is his pro- 


vider; (23a) LIPai)e peer 
Liege. 
“May A be 


Strong 72, sh lle 


. anu-li-bur-ra-am, ““May A be 


firm for me!” 2, IIJ} 3. 


. anu-tab-ba-e,! “A is my com- 


panion,” 2, III, 4. Cf. fab- 
ba-e, VS IX 12, 4; tab- 
bu-um, VS |X 40, 27; i-li- 
tab-ba, In. II, 4513; 4690; 
i-li-tab-ba-e, VS VIII 52, 33; 
i-li-tab-bi-e, LC; VS IX 50, 
6; 58,711, etc. 


. anu-tab-ba-su, ““A is his com- 


paniom) Jaf Mbesiiee Gr 
“Sqamas-tab-ba-su, LC. 

the 
only companion,”! 2, III, 6. 


BDW CHIBRA]<HISTS 


Cf. i-li-we-di-ma, LC; BB; 
“sin-a-bi-we-di, VS VII 134, 
17; ta-pa-we-di-im, VS VII 
171, 10; tab-ba-we-di-im, VS 
VII 174, 5; tap-pi-we-dz, BB. 


OF AKKADIAN NAMES 


451. 


29 


anu-wa-tar, ““A is superabun- 
Gants? lL eon Cr. 7-l- 
a-tar, VS VIII 14, 44; 1ta-ta- 
TUM POLO 7O ne Ail Cob 33, 
45); 1ta-ta-ra-tim, BB. 


442. anu-lu-da-r1, “A is truly eter- 452. anu-wa-zum, 2, III, 17. 
Datpeedeer Lear Oe. it 22). 453. anu-gar-...... Pes JAG Ai tee 
Cf. a-bi-lu-da-ri, LC;  be-li- 454. anu-dan, “‘A is powerful,” 2, 
lu-da-ri, 92505, 5 (in CT PEESIG On LO mp ineyn lab: 
33, 33). (3 Obv. I, 3). 

443. anu-lu-us-da-an-ni, “May A 455. anu-Su-dan,* “His god is power- 
increase to me!” 2, III, 8; ful’ (var. anu-Su-dan-nu, 2, 
(Oneal eNOS.) 1072; LELS oO Om eel hev: 
1168. bho) SO bv lee i 

444. anu-da-a-a-an, “A is judge,” 450. anu-Su-na-da, “His god is ex- 
ae 20: alted)* 2. [Teor 

445. anu-ta-a-a-ar, “‘A is compas- 457. anu-7i-1-li, ““A is my protector,” 
Sionate. easily ios: | Ct: ge MGM Pokey 
“Samas-ta-ia-ar, LC. 458. anu-Su-zi-1-li, “His god is my 

446. anu-kar-ra-du, ““A the power- protector 2.1) ee: 

ii ee al blecn s Dupl, ASO ANU ALE es fr 24 
CBS 12659. Cf. “‘Samas- 460. anu-ka?-..... S24 ier, 
kar-ra-ad, AJSL 20, p. 162, 4601. anu-na-wi-ir, ‘““A shines,” 2; 
No. 2456. biiyeGs Oo Obveli ane? fet 

447. anu-ba-gi-ir, “A is protector,” A7ODV aL 
2 barsaeDupl) CBS 12650. 402. anu-mu-na-wi-ir, “A makes 
Cf. “Samas-ba-zi-ir, -ha-sir, brilliant,” 2; hhy27.73 Obv: 
LC; i-li-ba-zi-ri, BB. [yet 2eePRts Tear Oby:2: 

ADM CO mee een DIO =, > Ws hewwarles wal nemedeedcirws vas 
vider @2; .1he 13748 -Rev. 473 .anuU-L GL AOD IS Ly ae Vo, LO: 
Lie 474. anu-su-IGI, (6, I, 2); 7 Rev. 

449. anu-zi-nu-u-su, ““A is his pro- I, o. 
vider; ‘2, -llI]} 143-8: Rev. 475. anu-bitum, 6, I, 3. 

THT, 12. Cf. sin-zi-nu-Su, 470, anu-Su-bitum, 6, I, 4; (7 Rev. 
LC Pel: 

450. anu-wa-kar, “A is precious,” 477. anu-si-li, “A is my protector,” 
2, Ill, 15. Cf. a-ba-ti-wa- Glas aie eros Ch 
ak-ra-at, BB;  a-bi-ia-kar, i-li-71-li, 103398, II, 9 (in 


Bu. 89, 4, 26, 162 (in BC). 


Gl Boao}: 


EC fibtah 0.430 1 
2 Cf. Introduction, p. r1o. 
3 We should have expected anu-na-da before this name. 
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478. 


479. 


480. 


491. 


492. 


493. 


504. 


505. 


500. 


507- 


508. 
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anu-Su-si-li, “His god is my pro- 
tection,” 6, 1,6; 7 Rev..[,-13. 

anu-na-ka-su(?), 6, I, 7; 7 
Rev. I, 14. 

anu-Su-na-ka-si(?), 6, I, 8, 7 
Revy 1,715: 

anu-sukkallum, “A is super- 
visor, ) 7! Revi Lia; a(S 
OBV, TIGKS eA SOPs tigen y 
74505, tC, 

anu-tab, “‘A is good,” 7 Rev. 
lease (SsObyaleo) 


anu-ta-bu-um, “A is good,” 8 


Obyveila7: 

ana-ma-an-si, ‘‘A has given,” 
S-Oby. Chile iste Alsos LAD 
96, 8; LBD! 

ana-ma-an-ba,‘‘A has divided,” 
8 Obv. III, 14. Cf. “nanna- 
ma-ba, TRU. 

ana-da-nu-me-a, ‘“‘There is no 
one like A,’ 8 Rev. III, 
5, wAlsom AD WOQseT Onc: 
nin-mu-da-nu-me-a, DP 157, 
II]. 

anu-Se-me-a, ““A, listen to me!” 
8 Rev. II1,16. Cf. anu-Se-me, 
RPN ilan-Se-me-a, K 91082, 
O(n MCAT EE ec oe Vid el 
OO eee: 

anu-za-1-da, ““A a hunter....,” 
8 Rev. III, v7. 


@ ae. fo fal @ te) eae) whale) Jen 2 3 Sie sem @ Sire ale coats 


. Samas-ba-ni, “Shamash is cre- 


ator;'8:Obv.. (lsc. 


. Samas-na-da, “Sh is exalted,” 


8 Obv. III, 19. Also CBS 


3494; CPN. 


1 On these three Sumerian names, cf. p. 107. 


521. 


532. 


533. 
534. 
535. 
530. 


537: 


538. 


549. 


550. 


552. 


954- 


4¥qmas-na-[kid], “Sh is a shep- 
herd; &Obv. Iliv2o: 
4¥qmas-is-ta-mar, “Sh is watch- 
fubeess La, 
“Samas-is-mu, 15, I, 2. 
4¥amas-is-mu-mu, 15, I, 3. 
4Sqmas-ré tt, “Sh isa shepherd,”’ 
i5,l 4. Also. ins REN; EC; 
“¥qmas-ri-me-nt1, “Sh is merci- 
ful lS, 21 aS Clee sanias 
ri-ma-an-ni, VS VII 92, 17. 
[*Samas-ri|-zu-u-a, “Sh is my 
helper,” 15, I, 6. 
[*Samas-ri-zu]-u-Su, “Sh is his 
helper,’ 15, I, 7. 
“Samas-ga-mil,“Sh is gracious,” 
(1O;oL a3) 24 eee Alsosin 
RPNsWhGiaVS Vili rs ese 
“Samas-mu-ga-mil, ““Sh makes 
safer, 101 1345 eats 


. Yamas-Sa-lim, “Sh is well dis- 


posed: s10pall 45 sao fees 
“amas-mu-Ssa-lim, “Sh pre- 
serves, 24, 4. 


. Samas-zi-nu-n-a, “Sh is my. 


provider,” 24, 5. 
“Samas-zi-nu-u-su, “Sh is his 
provider, 24, 6. 


. Samas-wa-kar, “Sh is pre- 


CHOUS, «245073 


. Samas-wa-tar, “Sh is super- 


abundant; 24;<o: 


. Samas-wa-7um, 24, 9. 


eo ates a) el ee ee Mey Be ee we ek ee ee ee 


. %en-lil-ba-ni, “Enlil is creator,’ 


24,11. AlsoinLAD; HPN. 


. Yen-lil-na-da, ‘“‘E is exalted,” 


24,12. AlsoinLAD; LBD. 


570. 
7/1. 


572. 


583. 


584. 


585. 
580. 
587. 
588. 


580. 


590. 


591. 


602. 
603. 


604. 


615. 


616. 
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“en-lil-na-[kid|, ““E is a shep- 
Nerd seeo nad 35 

“en-lil-be-lum, “‘E is lord,” 24, 
14. 

“en-lil-ilum, “‘E is god,” 24, 15. 
Also in LAD; LBD. 

“en-lil-la-ma-zi, ““E is my guar- 
igh ae sale ke 

“en-lil-im-di, ‘““E is my sup- 
port, 22, 1/2. Cf. 2m-di- 
Cen-l7l VS VX. 165, 3: 

“en-lil-7i-im-ti, ““E my bond 
PieX ci: eae lense 

“en-lil-ne-me-di, ‘‘E is my dwell- 
INE a2 2 el yA 

“en-lil-za-ni-in, ‘‘E is provider,” 
2 Ab Los 

*en-lil-za-ni-ni, ““E is my pro- 
vider,” 22, I, 6. 

*en-lil-za-ni-in-su, ““E is his 
provider s22,1) 72 “Also.in 
LAD. 

“en-lil-e-ri-ba-am, “‘E has given 
me possession,” 22, I, 8. 
“en-lil-e-ri-za-am, “‘E has helped 

ic mee 2G: 
“en-lil-tab-ba-we-di, ““E is the 
only companion,” 19, III, 4. 
“en-lil-i-[te-e], ““E my bound- 
AT Vier a aero, Whe 5, 
“en-lil-1-[ta-Su], ““E his bound- 
AA ey LOL LEO: 
"en-lil-15-me-[a-ni], “FE has 
heard me,” 8 Rev. I, 4. 
“en-lil-is-ma-na, ““E has heard 
Hipmno \CValla Suu O, aby. 
Ee 


617. 


618. 


610. 


620. 
630. 
631. 
G32; 


633. 


634. 
635. 


636. 
637. 


638. 
630. 


640. 


. [Yen-lilj-ellat-ti, “E is 
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siaahas: (dez 
Sarl evan ee O28 210: 


“en-lil-i5-ti-gal, 
cided ?”’ 
[Veex 

4en-lil-15-ta-mar, “E is watch- 
[Ula GR even lee LOM |View) 

“en-lil-is-mu, 8 Rev. I, 8; 109, 
Negerk 


. “en-lil-is-mu-mu, 8 Rev. I, 9; 


Hany des Ce 


. “en-lil-ellat, ““E is strength,” 


IOv uy 0: 
my 
strength,” 19, IV, 7. 


. [("en-lil-ella(t)|-zu, “E is his 


strength, 21g. 41 Vano: 
“nin-lil-kari(-1), ““Ninlil is my 
granary, Pt. III, 60, 5. 
“nin-lil-karit-ni, ‘“‘N is our gran- 
dryeeerto LY Gos G; 
“nin-lil-lip-ti, ““N is my skill,” 
Be hGoe7. 
“nin-lil-tu-kul-ti, ““N is my 
assistance,” Pt. III, 60, 8. 
“nin-lil-ba-as-ti, ““N is my 
DOWwelwe 20m ima te sl L lt 
60, 9. 
“nin-lil-ba-la-ti, ““N is my life,” 
20 bay eA StGONTO; 
“nin-lil-la-ma-71, ““N is my 
euardian,’ Pt. III, 60, 11. 
2nin-lil-mu-...... eer Bay 
“nin-lil-ré|’itu], ‘““N is a shep- 
herdess, +20, I, 6. 
@n1n-lil-ri-[me-ni|, ‘“N is merci- 
Luleme2 Oye ee7s 
“nin-lil-ri-[ma-na], “‘N, be 
merciful to me!”’, 20, I, 8. 
“nin-lil-ellat, ““N is strength,” 
20; 136. 


1 After ne-me-di, we should have expected ne-me-k1. 


. é-a-na-|da?), 
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. “nin-lil-ellat-[ti], ““N is my 


strength,” 29, I, 10. 


oa 6 fe ee Sebel one: Plus cee ) >) ev 16 8 Le Bee oe Ve. ey (0 P 


. ‘nin-lil-i5-mu, 209, II, 2. 
. nin-lil-ni-51, 


“N is my god,” 
20 iia 


. “nin-lil-ku-zu-ub-[ni]-31, “Nis 


the abundance of the peo- 
ple,” 29, II, 4. Cf. *4-A-ku- 
gu-ub-ma-tim, CBS 1270. 


6 whet @ “ete ede Cees) 2 ae) et WT eee oe Kelas 8 a ceqce ca) 615. exe 


. é-a-ilum, “Ea is god,” 13, 1. 


Cf. é-a-i-li, TD; TRU. 


. é-a-be-lum, “‘E is lord,” 13, 2. 
. é-a-Sa-ru-[um?], “E is king,” 


Lae. 


. é-a-Sa-ar-[ru-um?], “E is king,” 


13H A) 
“F is exalted,” 


13, 5, 


© ol St 6 cen fo) Bye Ot eS eye, Seb le 6" Buel de Re. d/ gan ee 


. 6-a-kari(-1), “Eis my granary,” 


Om ais 


. é-a-karit-ni, ““E is our granary,” 


1012: 


. é-a-si-li, ““E is my protection,” 


16, 1,3. 


. é-a-suléli(-li), “E is my pro- 


tection,’ 16, I, 4. 


) Gad) Nae -Sa-1, 10, I, 5. 
. 6-a-[za-ni?|-in, “E is provid- 


En Ore ALG. 


A mis te wis Je! wim eB Ne, Lenlance, he oe Eee e) ee 4am Ie Me Beet ie 


. @-a-pa-a-...., 16, II, 2. 
. é-a-tu-k[ul-ti], ““E is my assist- 


anice; 16, IV 37 Also iin 
LAD 2a ss BD si, 
Cf. 9] M-tu-ku-ul-t1, VS 1X 
02, 3. 


699. 
710. 


7a Oe 
hee 
713- 


714. 


. [25-tar|-nu-rt, 


. 15-tdr-“Sams1(-31), “IT 1s 


é-a-15-ta-mar, “E is watchful,” 
BUM ie Sia tb Ve 

€-0-15*Muspal 2 eee 

é-a-15-mu-mu, 11, 3; 15, I, 3. 

é-a-da-a-a-an, “‘E is judge,” 11, 
4. 

é-a-ta-a-a-ar, ““E is compas- 

sionate,’” 11, 5. Also in 

EBD. 


. é-a-za-ni-in, “E is provider,” 


Vike (oe 


. é-a-za-ni-ni, “E is my _ pro- 


VIEL e Hllae 7: 


. 6-a-za-ni-in-[Su], “E is his pro- 


Widens Liveos 


. b-a-r@t, ““E is a shepherd,” 


RTO ar esaleesy 


. é-a-ri-me-ni, “E, be merciful 


tormel art, Owais eee: 


. [é-a-r]i-7u-u-a, 15, |, ©. 
. é-a-ri-zu-sa, ““E is her helper,” 


11, 11. (Var. [é-a-ri-7|u-u- 
SULTS Ae) 


o wlyae > iw kee [or (os te la at 6) Teles le ere, Ween 6 emo eee, 


Gr|-ni-Su, ‘Ishtar is my 
Gath a204 lie. 
“Ishtar 1s 
light, 20; Liha. 


my 


. is-tdr-dur-r1, “‘I is my fortress,” 


Bon lane 


. i8-tar-nu-ub-31, “I is my abun- 


dance:-920. 71116: 
my 
sun,” 20, III, 7. Also RPN. 


. 18-tar-kari(-1), “J 1s my gran- 


ary, 20, 111, 8. 


! After 654 follow Sumerian names, which are given in Pt. III, Nos. 1290-91. 
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739. is-tdr-karii-ni, “I is our gran- 706. *sin-ma-lik-Su, ‘““S is his coun- 
a Vemee Os I SClOnM shila s.ODViS: 
740. i3-tdr-e-ti-in-ti, “I is an ar- 767. °sin-da-mi-ik, ““S is merciful,” 
Lisaniiae 20 pel iisi aio: Cf, Pueiv22- Obve 6: 
No. 109. 768. “sin-mu-da-mi-ik, “S makes 
741. i8-tdr-i-id-ni-ti?, 20, III, 11. favorable,” Pt. I, 22 Obv. 7. 
742. is-lar-tu-kul-ti, “I is my assist- Cf. “%sin-mu-dam-mi-ik, BE 
iteten ota) a BE ed fo NIVeRLS ro: 
753. “IM-ellat, “IM is strength,” PIO Ait eee ae 22, IV, 4-5. 
eee ee et Ne fey We A eg Orme 
754. “I M-ellat-ti, ‘I is my strength,” 795. “nin-in-si™-na-lu-mu- [ur?], 
pats ADLeey “May I see Nin-insina!’’ 22, 
755. “IM-ella(t)-zu, “I is his rer 
SUECNe Ul ee tele) | AIS 796. “nin-in-st*'-na-ur-mu,! 22, V, 2. 
Aas wae anode PN 707. nltn-tn st" |-as, 3nd, 22, V,3. 
(Ramman-). 798. *nin-ES?-ri-me-it, “Nin-esh? is 
750. “I M-Se-mi, “I hears,” 21, IT, 5. beloved;22,°V,-4. 
Also in CPN. Cf. sin-Xe- 799. *nin-E[S-ri-Sa-at (?), 22, V, 5. 
me-e, CBS 1243. 800. *Sara?-ba-ni(?), “Shara is cre- 
757. “IM-ma-lik, “I is counsellor,” SITeSsS6 29 VO. 
2Tralite: 801. “Sara-ba-as-ti, “Shismy power,” 
758. “IM-ma-lik-ki, ‘I is my coun- B2e Vs 
peulOrs 2 Wea 1h 7. 802. “Sara-ba-la-ti, ““Sh is my life,” 
759. “I M-ma-lik-su, “I is his coun- 225 VOR: 
sellore ian 18: 803. *Sara-la-ma-|zi|, ““Shis my guar- 
760. [*1M]-ga-mi-il, “I is gracious,”’ dian,” 22, V, 9. 
sgh, UN dee TS 9 eS i esas - eae me coy as ene 
761. [1M]-mu-ga-mi-il, “I makes 814. “Su-zi-an-na-dum-ki, “Shugi- 
crite oh Wb | fey anna is my favor,” 22, VI, 1. 
762. [91 M-i-te]-e, 21, II, 11. Cf. -*marduk-dum-ki, CBS 
ee Ra epee Preiss), 2). Ny 410. 
763. “sin-ma-[gir], “Sin is favor- 815. *7a?-um-mt1, “Za? is my moth- 
able,” Pt. I, 22 Obv. 2. Cho eV 
764. *sin-ma-[lik], “‘S is counsellor,” HTS Ar giieo ee oe Vas: 
Boel 2 FO byes: 817. “7a?-ku-zu-ub-ni-5i1, ““Z is the 
765. °sin-ma-lik-[ki], ‘“‘S is my coun- abundance of the people,” 


SCOT, welt ale 22 sOby.4, 


228 VEO: 


1Sumerian?. Ur-mu=my abundance. 

2 Written: 47 AGAB+IGI-GUNU. Che Ptal) pio, note4, 

’The name is written 47NJDABA, but this appears to be glossed 7a. Unfortunately the 
text is destroyed. 
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nes Loe 


810. 
820. 


830. 
831. 
832. 


833. 


834. 
835. 
836. 


Bar. 


848. 
840. 
850. 
851. 


852. 


853. 


854. 
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4-a?-ra-bi, ‘‘Z is great,” 22, V, 
10. 

47q?-hal?-lik?, 22, V, 11. 

Va?|-ri-..... 450 AND. 

4UJ§-ba-ni, ‘‘Ush is creator,” 2 
Obv. 2. 

4UJS$-na-da, “‘U is exalted,” 2 
OV: 

4yras-be?-li, “Urash is my 
lord; 240 bv. 

4yras-na-d[a], ‘‘U is exalted,” 
2PODVA SOA SOMA OOV LE 
253 eae 

4ny-mus-da-ba-ni, “Numushda 
is creator,’ 2 Obv. 6. 

@nyu-mus-da-na-da, ““N 
alted, i2-Obv 2-7: 

IGU-BA-LIL-um-mi, “Gubalil 
is my mother,” 2 Obv. 8. 

4asnan-ilum, “Ashnan is god,” 
2 Obv. o. 

4G] ?-BI L?-ba-ni, ‘‘Gibil? is cre- 
ALOM ie atObVaate 

4GI?-BIL?-na-da, “‘G 
alted,”’ 23 Obv. 2. 

4G] ?-BI L?-na-kid, “G isa shep- 
herd /423+-Obv73; 

‘“G]?-BIL?-na-sir, “G is pro- 
tector,’ 23 Obv. 4. 

‘nin-amas- azag-ga-|ba-ni!],? 


iS ex- 


iS eX- 


“Nin-amash-azagga 1s cre- 
atress,”’ 23 Obv. 5. 
“nin-amas-azag-ga-na-da, “‘N is 


exalted,” 23 Obv. 6. 
“nin-amas-azag-ga-|na]-kid, ““N 
is a Shepherdess,” 23 Obv. 7. 


855. 
856. 
857. 


858. 


860. 
870. 
871. 


872. 


873. 


874. 
875. 
876. 
877. 
878. 
870. 
880. 


881. 


“nin-amas-azag-ga-na-sir, ““N is 
protectress,’’ 23 Obv. 8. 

4T AR-ba-ni, ‘Tar is creator,’ 
23 Obv. o. 

47 AR-na-da, ‘‘T is exalted,” 
23 Obv. 10. 

4¢T AR-na-sir, ‘‘T is protector,” 
23,0 DV ait: 

4oy-silim-ba-ni, ““Gu-silim 1s 
creator. <1 tas LOW Oy ois 

491-silim-na-da, “‘G is exalted,” 
Pirel.aoObyi2: 

3 9u-silim-na-kid, “‘G 1s a shep- 
herdvelte lt 10, 0ODV.a3: 
4yin-mar"™-na-sir, ‘“Nin-marki 

is protectress,” Pt. 1, 19 
Obv. 4. 
2yin-mar™-um-m1, ““N is my 
mother. (Pta 10, Obvees: 
Cf. %in-mar™-ama, RTIlh 
[506 Osi tee le Loum 
4GI-BIL-ba-ni,? “‘Gibil is cre- 
numeyer Mme lb, 1p O)en 16 
4G ]-BI L-na-da, “‘G is exalted,” 
BioeLOs Dvr 
@nin-Sar-na-kid, ‘““Nin-Sar is a 
shepherdess,”’ Pt. 1, 19Obv.8. 
¢nin-Sar-na-sir, ““N is protect- 
ress,” Pt. I, 19 Obv. 9. 
*$y-7i-an-na-ilum, ““Shuzianna 
isreod, ’ Pt lui9 Obve 10, 
“Su-71-an-na-be-lum, “Sh is 
lords -Piabelonw pve 
4¢q-md-md-ba-ni, ““Zamama 1s 
creator, APL. lio, ObVet as 
4-q-md-md-na-da, “Z is ex- 
alted, Bt, I-19: Obwe 13: 


1 Restored from the pupil’s copy on the opposite column. 
2 Omitted by the scribe. 
3Written: ?B/L-GI. 


882. 


883. 
884. 
885. 


886. 


897. 
808. 


899. 


goo. 


O10. 


Olt. 


QI2. 


O13. 


QI4. 
QI5. 


EDW. CHIERA—LISTS OF AKKADIAN NAMES Ihe’ 


“a-ma-md-ilum, “Z is god,” 
Biel O;ObDVallas 

“a-mad-md-be-lum, “‘Z is lord,”’ 
Pilea. Dy s15: 

4N E-GUN-ba-ni, ‘‘Neguniscre- 
Biless a Lael LOL e iy. 1 0, 

4NE-GUN-um-mi, “N is my 
MOLNGD we tent LOsOD Van 17, 

4NE-GUN-..... at et G 
Obv. 18. 

é-kur-[im-di], ““Ekur is my sup- 
DOLte lol, 

é-kur-71-im-di, “E my _ bond 

Casts eek. 

é-kur-ne-me-|di], ‘“Eismy dwell- 
habat Ogee y 

é-kur-ne-me-[ki], “E is my wis- 
dominete 74% 

a-ba-a, 33, II, 1. Cf. ab-ba-a, 
HPN and Pal., Phen. 8382 

a-ba-a-a, 33, II, 2. Also in 
eA DTOAe els Cl. a-ba-1a; 
Dolson patons No, 2487. 

a-ba-ba, 33, II, 3. Also in TC 
10 Obv. III. Cf. ab-ba-ba, 
In. II, 4683; RA 10, pl. II, 
No. 13, Col. III; pa-ba-ba, 
ADD 197; abi-ia-ba-ba, 
ADD 468. Also Pal. 55x; 
Saf. 1238. 

a-ba-ak-nu-um, 33, II, 4. 

a-ba-ak-na-nu-um, 33, II, 5. 

a-ba-nu-um, 33, II, 6. Also 
HPN (seals). Cf. ba-ba-nt, 
ADD 197. Also Pal. 8358; 
Phen. }328. 


916. a-ba-da, 33, II, 7. Cf. a-ba-di, 
DRal2 Wo eNicw A ls0.B2: 
NID); Saf., Pal., Phen. S33y; 
Saf. tay; Phen. rasdotay. 

917. a-ba-ak-ru-um, 33, II, 8. Cf. 
SUR Ye beh Vek phy 

918. a-ba-bu-ru-um, 33, II, 9. Cf. 
ha-ba-hu-ru, ADD 3209. 


CR a eae Mame Se A A A PgR Tet ey iy Wt col jet Me UT Di ed ug er ef 


G20 5 lca nee “11,25, [3 

He0F eae. 1 oh Nip 25) R16 
R33 Tota ee -wa-kar, 25, |, 4. 
OS 2s ee et -wa-7um, 25, |, 5. 
O33 ek eee -wa-tar, 25, I, 6. 
3 oy Mae otha -a-ki/d1, 25, |, 7. 
O35 o artcares -k1-k1, 25, I, 8. 
936. ....-an-da-la, 25, I, 9. 
OF Fee -ru-um, 25, I, 10. 
938. ...-Sa?-ru-um, 25, I, 11. 
O30. 2... -Tu-um); 25, lyre. 
QqOun pans -1-a, 25, I, 13. 
CoV Os pe pte Re we (8 ae -1-a, 25, I, 14. 
25 Ea ER grag -1-a, 25, I, 15. 
OAS a aoe -u-um, 25, I, 16. 
O4A rin. Seen te -tum, 25, |, 17. 
OAS se! -a-um, 25, I, 18. 
OAC sor ee: -..?-tum, 25, I, 19. 
O47 SE sees -kum, 25, |, 20. 
OAS. ne -kum?, 25, I, 21. 


O50s)a-dd-=..6 7 25) hlea: 

960. a-ad-ta-bu-um?’, “Adda is good,” 
25n 113s 

961. a-ad-da-nu-r1, ““A is my light,” 
25, II, 4. Cf. a-ad-da-tum, 
CoB asia 5s 

962. a-ad-da-dur-ri, “‘A is my for- 
tress a2 Gael lease 


1 Section 910-18 is compounded of Amoritic names, and these have accordingly been 
included in the Glossary on p. 148 ff. 
For a-ad-da-td-bu-um. (Scribal error.) 
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977: 


979. 
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. a-ad-da-nu-ub-Si, “A is my 980. a-ad-da-tab-ba-su, “A is his 
abundance,” 25, II, 6. companion,” 25, II, 23. 

. a-ad-da-*¥ams1(-%1), ““A is my 981. a-ad-da-tab-ba-we-di, “A is the 
Stns 2G rales ze only companion,” 25, II, 24. 

. a-ad-da-za-ni-in, “‘A is pro- 982. a-ad-da-i-te-e, ‘“A my bound- 
vider,” 25, II, 8. ALVew tet Cab hieeos. 

: @-ad-da-7a-M1-1N-N1, NOES IDLY inp hI ead ane te ee 
provider, , 25, II, 9: GOR eee =Ht, 32,) by i 

. a-ad-da-za-ni-in-su, “A is his HOO. ewan “WU a2 Lege Aston 
provider,’ 25; I1,.10. O8O:. 4, 7am, Aaa ea les 

. a-ad-da-li-bur, “May A_ be O901),. 2:4 0-74-0, 325 asad. ae 
Stronee 25 eek ate OO lat he (ed F 0-0) 32S es Ae ee 

.'a-ad-da-li-bur-ra,' “May A be 992. ..?-za-gi-a, 32, 1,6; 34,1, 5.° 
firmpionme: eae bits 2. Hes OC ere Me pa crane y. Lol bola 

. a-ad-da-du-ni, “A is my 994. ...-da?-ga, 34,1, 7; (var....- 
strength, osc ivaie: LAL, AO elon): 

. a-ad-da-du-di, “A is my OO seein nace -“en-il, 32, 1,9; (34, 1,8): 
pledges<s25e LD 4i chitah: Cea cos oa ee es ee ee ee oe 

. a-ad-da-sa-di-1, ““A is my moun- 1002. a-ha-ri-Sa-at,* 31, II, 1. 
tal eae lier se 1003. a-ba-ti-Sar-ra-at, “Ahatt (‘my 

. a-ad-da-sa-du-ni, “A is our sister) 15 QUeEI 630, cI aes 
mountain,” 25, II, 16. ive 

. a-ad-da-kari(-1), ““A is my gran- 1004. a-ba-ti-Sar-bha-at, ““A is power- 
ary 425, elect ze fulsy30s-240 4 jeeuleese 

. a-ad-da-kart-ni, “A is our 1005. a-ba-ti-du-mu-uk-ni-51, “A is 
granary; 25, II, 18. : the favor of the people,” 

. a-ad-da-ellat, “‘A is strength,” 30) Ai sd, Lae ee Chea 
250 tO: mu-uk-is-tar, VS 1X 176, 7; 

a-ad-da-ellat-ti, “A is my ma-ad-du-mu-uk-ili, ABRU; 

strength,” 25, II, 20. du-mu-uk-béltim, CBS 1288; 

. a-ad-da-ella(t)-a?-zu, ““A is his | ummu-du-mu-uk-bi-el-ti, 
strength,” 25, II, 21. OB '7> 

a-ad-da-tab-ba-e, “‘A is my com- 1006. a-ha-ti-¢, “My A,” 34, lina 


panion,”’ 25, II, 22. Cf. a-ha-ti, Nic.1 Obv.VITI, 3. 


1 Written: a-ad-da-li-SA-ra. (Scribal error.) 

2 This name may be complete. 

8 Written: za?-da-a. (Scribal error.) 

4 For a-ha-ti-ri-Sa-at. (Scribal error.) 

5 Note that the order of this and the following name is inverted. 
6 Last sign omitted by the scribe. 

7 Omitted in all other texts. 


Er 


1008. 


1000. 


1010. 


IOII. 


1012. 


1013. 


1014. 


1015. 
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. a-ha-ti-ku-zu-ub-ni-Si, “A is 


the abundance of the peo- 
Dee 30; tes 3 Ty Ll 25 4, 
I], 2.2 Cf. *4-A-ku-zu-ub- 
ma-tim, RPN (fem.). 
a-ha-nu-ta, ““‘We have found 
a brother(?),”’ 30,5; 31, II, 6; 
Farell te Alison Pt, I, 
No. 1008. 

a-ha-mar-Si, “| have got a 
brother,” 30, 6; 34, II, 4. 
Also in Pt. I, No. 1009; 
PSBA 33, pl. 45, No. 25, 14. 
Cf. a-ha-am-ar-5i, LC; RPN: 
a-ha-ar-Si, Man. C 17, 4; 
D 13, 3; a-bi-mar-5i1, RPN. 
a-ha-nir-5i, ““We have got a 
Drarner. 30, 7-. 9%, If, 7: 
a0 056. 5-a) ceisos ne Pt: +I. 
No. 1010; RPN (-kal-lim). 
Cf. a-ha-am-ni-er-Si, RPN: 
A-A-aham-nir-Si, Bu. 1, 
286, V, 21 (in CT 6, 4). 
a-hu, “Brother,” 31, II, 8. 
Also in HPN; In. I 1300; 
VS VII 204, 49. Cf. a-bu- 
um, LC; BB. 

a-hu-ma, 31, II, 9; (35 Obv. 
1). Also in GTD 5501 Rev. 
Il, 23; TRU; In. II 684. 
a-hu-ni, “Our brother,’ 30, 
See ine is ioc su: IT 6: 
Also in LAD; CPN; RPN: 
Peet ae toe etc. . . Cf. 
a-hu-u-ni, HPN: In. IV 
7700, etc. | 
a-bu-be-lum, “‘A is lord,” 31, 
Lear 

a-hu-tab, “A is good,” 30, 9; 


1 Written: Ku-zu-ni-%1. 
2? Written: Ku-ub?-n1-i1. 


1016. 


1017. 


1018. 


1019. 


1020. 


1021. 


1022. 


1023. 


1024. 
1025. 


1026. 


1027. 


1028. 
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Ot La r2)ses4qnll, 75°35 
Obv. 2. Also in TRU 10, 
OF De Mane Awa s. 14: 
etc. 

a-hu-td-bu-um, ““A is good,” 
30; 1Og ata ble ia ee (C53. LT: 
L} S34. blige 35 Obyi ss; 
48, II, 4. Cf. a-bu-um-DA- 
bu-um, probably same as 
a-hu-ta-bu, VS VII 48, 10 
and 40, 13. 
a-bu-ki-in, ““A is true,” (30, 
Lily 32, levis Obyirg! 
a-bu-ki-nu-um, “A is true,” 
32, 1,93; -391Obves- “Also 
it | Se era 
etc. Cf. a-bu-um-ki-nu-um, 
BM 97236, 16 (in CT. 33, 
38). 
a-bu-li-bur, “May A _ be 
strong!” 31, I]; 143 32, IT,a. 
a-hu-li-bur-ra, “May A be 
firm for me!” 31, II, 15; 32, 
oy | 
a-hu-ré’v, “‘A is a shepherd,” 
5 vim TE het fea 
a-hu-ri-me-ni, ““A be merci- 
fol:to mel 22 ioe g8- 8: 
a-hu-ri-m{a-na], “A be merci- 
ful to mef*, 32; 1]; °8. 
[a-hu-lip-ti], ““A is my skill.” 
[a-hu-tu-kul-ti], ““A is my as- 
sistance.” 
[a-bu-ba-as-ti], 
power.” 
a-hu-ba-la-ti, “‘A is my life,” 
Bente AD eNs 
a-bu-la-ma-[zi], “A is 
guardian,” 37, 3. 


a 1S LINV 


my 
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1020. 


1030. 
1031. 


1032. 
1033. 
1034. 
1035. 
1030. 
1037: 
1038. 


1039. 
1040. 


1041. 
1042. 
1043. 


1044. 


1045. 


1040. 
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a-bu-nu-ri, ‘A is my light,” 
Sy Ao ely 2 seeba lye 20 
Obv. 1. 

a-bu-dur-ri, “A is my for- 
tress) 34; 5) 420 nes etal 
20 Obv. 2. 

a-bu-nu-ub-%1, “A is my abun- 


dance, 737) 10. elder al; 4); 
Pt ho, Obvess: 
a-bu-*samsi(-%1), “A is my 


Suny 1 tel) 2010 DV. 
a-hu-za-ni-in, “A is provider,” 
35 Obv. 6; \Ptslji20.Oby.5. 
a-bu-za-ni-in-ni, “A is my 
provider,” Pt. I, 20 Obv. 6. 
a-bu-za-ni-in-Su, “A is his 
provider,” Pt. I, 20 Obv. 7. 
[a-bul-ub-[lam], “A has 
brought me,” Pt. I, 20 Obv.8. 
a-bu-ub-ba-lam, “A has 
brought me,” 34, III, 2. 
a-hu-ba-bil, ‘‘A brings,” 34, 
Wise: 
(a-bu-mu-ba-bil], ‘“‘A brings.” 
[a-hu-mu-tab-bil|, “A takes 
away.” 
a-hu-tab-ba, “A is compan- 
ion, 35° Kev. 2. 
a-hu-tab-ba-e, ‘“A is my com- 
panion,” 35 Rev. 3. 
a-hu-tab-ba-su, “A is his com- 
panion,”’ 35 Rev. 4. 
a-hu-tab-ba-e-we-d1, ““A is the 
only companion,” 35 Rev. 5. 
Cf. a-bu-we-du-um, LC, and 
note 1 on p. 158. 
a-hu-i-te-e, ““A my boundary 
Vey 2 ” 35 Rev. 6. 
a-hu-i-ta-su, ‘A his boundary 
Sa cee S135 -ReVig: 


1047. 
1048. 


1049. 
1050. 


1051. 


1052. 
1053. 
1054. 
1055. 
1056. 
1057. 
1058. 
1050. 
1060. 
1061. 
1002. 
1063. 
1004. 
1065. 


10606. 


[a-bu-Se-mi], ‘A hears.” 

a-hu-ma-[gir], “A is favor- 
able,” 55 Obv. 2. 

a-hu-ma-[lik], ‘“A is counsel- 
lonatss.Obvas- 

a-bu-ma-lik-[ki], “A is my 
counsellor,” 55 Obv. 4. 

a-hu-ma-lik-Su, ‘A is his 
counsellor,’ 42, II, 1; 55 
Obv. 5. 

a-hu-ellat, ‘“‘A is strength,” 
AQ eles 5 ODV AO: 

a-bu-ellat-ti, “A 1s my 
strength,” 42, II, 3. 

(a-bu-ella(t)-zu], ‘A is his 
strength.’ 

a-hu-du-ni, ‘“‘A is my power,’ 
AD al ele 

a-hu-du-di, ‘“‘A is my pledge,” 
(30,103 42rel iss: 

a-bu-sa-di-[1], “A is my moun- - 
tain,” 36, a 

a-hu-sa-du-nt, “A is our moun- 
tain 30s83- 

a-bu-kari-(i), ““A 1s my gran- 
arVve1e3 Op At 

a-bu-kart-ni, ““A is our gran- 
ary, 30,05: 

a-bu-im-di, ““A is my sup- 
port, 436;.5: 

a-bu-zi-im-di, “A my bond 
get ay By eve 


[a-hu-ne-me-di], “A is my 
dwelling.” 
(a-hu-ne-me-ki], “A is my 


wisdom.” 

[a-hu-da-mi-ik], ““A is merci- 
ful.” 

[a-hu-mu-da-mi-1k], ““A makes 
favorable.” 


1 Omitted in 42, II. 


1067. 
1068. 


1069. 
1070. 
1071. 
eared, 
1073. 
1074. 
1075. 
1070. 
1077. 
1078. 


10709. 
1080. 


1001. 
1092. 
1093. 
1094. 


1005. 
1096. 


1097. 


1098. 
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[a-bu-ga-mil], ‘‘A is gracious.” 
[a-bu-mu-ga-mil], ““A makes 
safe.”’ 
a-hu-Sa-lim, “‘A is well dis- 
DOSECI a Sonnet gc io, 
a-hu-mu-Sa-lim, “A pre- 
SETVES, BOO NO 30.3) 
a-hu-lu-da-ri, “A truly is eter- 
EVES Tey ey 
[a-bu-lu-us-da-an-nt], ‘May A 
increase to me!” 


[a-bu-7i-nu-t-a], “‘A is my 
provider.” 
[a-bu-zi-nu-u-Su], “A is his 


provider.” 

[a-bu-15-me-n1], “A has heard 
me.” 

[a-bu-15-ma-na], “‘A has heard 
me.” 

a-hu-15-ta-mar, “A is watch- 
Ful eS. 3: 
a-bu-15-ti-gal, 
CIUGi sana Ts 
a-hu-15-mu, 38, 3. 
a-hu-15-mu-mu, 38, 4. 


At asi de= 


a-a-hu-is-mu, 40, 2. 
a-a-hu-15-mu-mu, 40, 3. 
a-a-bhu-na-wi-ir, “A shines,” 
40, 4. 
a-a-hu-mu-na-wti-[ir], 
makes brilliant,” 4o, 5. 
a-a-hu-ba-...., 40, 6. 
a-a-hu-na-...., 40, 7. 
a-bu-um-{a-ni-in-ni, ‘A is my 
provider,” 41, 1. 
a-hu-um-za-ni-in-Su, “A is his 
provider,” 41, 2. 


\4 


1 Written: a-hi-bu-um. 
2 Written: a-hi-l1-bur. 


1109. 
1110. 
Lit. 
ro; 


Hiee 
1114. 


ig te 


11106. 


5 i he 


BLS: 


1119. 


1120. 


LE2ZY; 


1121a. 


LIi22; 


Pi23% 


L127. 


a-bi, 43, 1, 1. 

a-hi-ma, 43, |, 2. 

a-hi-ilum, “‘A is god,” Al 3: 

a-bi-be-lum, “‘A is lord,” 43, 
vas 

a-bi-tab, ‘A is good,” 43, I, 5. 

a-hi-ta-bu-um, ‘“‘A is good,” 
Ad teks On 

a-bi-li-bur, “May A_ be 
SELONE “Ase 

a-h1-lt-bur|-ra!], ““May A be 
firm for me!’ 43, I, 8.2 

a-bi-ré’t, “A is a shepherd,” 
43; I, 9. 

a-h1-ri-[me]-ni, ‘A, be merci- 
ful to me!” 43, I, 1o. 

a-bi-ri-ma-na, ‘‘A, be merciful 
to Me bao er 

a-bi-lip-l2, ““A is my skill)’. 
Dupl. CBS 4601, 6670. 

a-bh1-tu-kul-t1, ‘“A is my assist- 
ANCE< a5 3001 Ven | 
a-b1-ba-as-ti, “‘A is my pow- 
er,’ Dupl. CBS 4601. 

a-bi-ba-la-ti, “‘A is my life,” 
Oe Vee. 

a-bi-la-ma-7i, “‘A is my guar- 
ianyaey acl Vers 


. a-bi-nu-ri, “A is my light,” 


era Neng cre Mie 
a-hi-dur-ri, “A is my fortress,” 
BL Vess rage Ven: 
a-bi-nu-ub-%i, “A is my abun- 
dance,” 32, IV, 6; 33, IV, 7; 
(45, 1). 

a-hi-“Samsi(-i). “A is my 
TUN oped ANC meee ANA gs 
Aten 


(Scribal error.) 
(Scribal error.) 
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1128. 
1120. 


1130. 


1131. 


1132. 


1133. 
1134. 
1135. 
1130. 
they 
1138. 
1130. 


1140. 


114l. 


1142. 
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a-hi-da-Su-tr, 33, 1V,9; 45, 3-" 
a-hi-za-ni-in, ‘A is provider,” 
32, IV, 8; 33, IV, 4; 45, 4- 
a-hi-za-ni-in-ni, “A is my 
provider,” 32, IV, 9; (34, 
IV, 5) 45, 5: 
a-hi-za-ni-in-Su, “A is_ his 
provider,” 32, IV, 10; (34, 
IV, 6); C43, Ti) 45500; 
(AQ Lea )e 
a-bi-ub-lam, ““A has brought 
Mes 34 Ve waae ele, 
45,7; (48, Ill, 2). 
a-hi-ub-ba-lam, “A has 
brought me,” 45,8; 48, III, 3. 
a-bi-ba-bil, “‘A brings,” 43, 
I, 33.45, 9; 43;-111, 4. 
a-hi-mu-ba-bil, “‘A brings,”’ 
ye in GRE. ah tos! OO ee 
a-bi-mu-tab-bil, “A takes 
AWaVs aati lier 5: 
a-bi-tab-ba, “A is companion, ” 
45, 10. 
a-hi-tab-ba-e, ‘“A is my com- 
panion, '43,.15 6:5 45; Lk. 
a-hi-tab-ba-su, “A is his com- 
DANlON wa Aae elles yeu Sree 
a-hi-tab-ba-we-di, “‘A is the 
only companion,” 43, II, 8. 
(Var. a-hi-tab-ba-e-d1, 45,13.) 
Cf. a-hi-we-du, a-bi-we-du- 


um, LC. 
a-hi-i-ta, “A a boundary 
a As end bee Omen vid Ie 


a-hi-1-te-e, 45, 14.) 
a-hi-i-te-Su, ““A his boundary 


1 Text 45, 3 has only the ending .. 
2 Written: a-bi-mu-ba. 


(Scribal error.) 


8 Very badly written. 
4 Written: ne-me-d1. 


tye 


1143. 
1144. 
1145. 
1140. 
1147. 
1148. 


1140. 


“1150. 


1151. 
1152. 
1153. 
1154. 
1155. 
1156. 
572 


1158. 


1150. 


1160. 


a-bi-Se-mi, “‘A hears,” (45, 
16) 40e1- 

a-hi-ma-gir, ‘A is favorable,” 
a0 

a-bi-ma-lik, ‘“A is counsellor,”’ 
46, 3. 

a-hi-ma-lik-ki, ““A is my coun- 
sellor,”’ 46, 4. 

a-hi-ma-lik-Su, “A is his coun- 
sellor,” 46, 5. 

a-bi-ellat, ‘A is strength,” 33, 
1Vger 4070: 

a-bi-ellat-i1, “A is my 
strength, = 33, V3 375.40,075 

a-bi-ella(t)-zu, “A is. his 
strength,” 46, 8. 

a-bi-du-ni, ‘“‘A is my power,” 
40, 9. 

a-bt-du -|d2|,, A 1S ty 
pledge,” 46, 10. 

a-hi-sa-{di-1|, ““A 1s my moun- 
ites ey IMAb. Te 

a-bi-sa-du-nt, ““A is our moun- 
tain<c 43 Uhl 

a-hi-kari-(1), ““A 1s my gran- 
AT V9 (eARs WL ese 

a-hi-karii-ni, ““A is our gran- 
AT VGA Seb lee 4 

a-bi-im-di, ‘“‘A is my support,”’ 
AS el llveG: 

a-bi-7zi-im-[di], “A my 
Donde see fant (S27. VeRN eee 
III, 6. 

a-bi-ne-me-d1, “‘A is my dwell- 
Ing O22 Nee 

a-bi-ne-me-ki, ““A is my wis- 
Oni 42, V a 
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1161. a-bi-da-mi-ik, “A is merciful,” 1181. a-bi-i-din-nam, ‘A has given 
Boye vied. me,” Dupl. CBS 4601. 
1162. a-bi-mu-da-mi-ik, “(A makes 1182. a-h1-1-ki-Sa-am, “A has pre- 
favorable,” 32, V, 5. sented to me,” Dupl. CBS 
1163. a-hi-ga-mil, ‘‘A is gracious,” 4001. 
725 Niger JS St Sec owen Serko ee 
1164. a-bi-[mu-ga]-mil, “A makes 1188. a-li, 52, 1. 
Sale, 32" V0, 1189. a-li-ma, 52, 2. 
1165. a-bi-Sa-lim, ‘“‘A is well dis- 1190. a-li-tlum, “A is god,” 52, se 
Posed 3370.6, Also in VS VII 2, 20. 
1166. a-hi-mu-Sa-lim,“A preserves,” 1191. a-li-be-lum, “‘A is lord,” 52, 4. 
Som re Ady OL ok). 1192. a-li-tab, “A is good,” Sones. 
1167. a-hi-lu-da-ri, “A truly is eter- eye {dei 
Nala Ashi? AG 1 V6. 1193. a-li-td-bu, “‘A is good,” Soa: 
1168. a-bi-lu-us-da-an-ni, “May A SOaleer, 
increase to me!’ 4g, II, 3; 1194. a-li-lt-bur, “May A be 
be eee AVE Stronpirs 377 sec Gael 8. 
1169. a-bi-gi-nu-t-a, “A is my 1195. a-li-li-bur-ra, “May A be 
providere —.44p 11° 4? 948, firm for me!’ 52,8; 56, I, 9. 
AS ae 1190. a-li-ré’a, “A is a shepherd,” 
1170. a-bi-71-nu-u-Su, “A is his pro- 56, I, 10. 
Widen S(G4aVitierda 112 5 1197. a-li-ri-me-nt, ‘‘A, be merciful 
48, IV, 4. tome eso alan 
1171. a-b1-15-me-a-ni, ‘‘A has heard 1198. a-li-ri-ma-na, “‘A, be merciful 
Me aay 42) 7154, V; 2): tounel? sOmiatoe 
AA OF eAG LV 05. 1199. a-li-lip-tz, ““A is my skill,” 56, 
1172. a-bi-15-ma-na, ‘“‘A has heard get 
me,’ 44, II, 7. Dupl. CBS 1200. a-li-tu-kul-[ti!], “A is my as- 
4001. sistance,” 56, I, 14. 
1173. a-b1-15-ti-gal,‘‘A has decided?” 1201. a-li-ba-as-hi, ““A is my power,” 
EV AQAA eee apd Pod a> 
1174. a-hi-15-ta-mar, ‘‘A is watch- 1202. a-li-ba-[la-ti], ““A is my life,” 
iMeeAd «| 1c. 56, I, 16. 
1175. a-bi-i5-mu, 44, II, 10. 1203. a-li-la-[ma-zi], “A is my guar- 
1176. a-bi-13-mu-mu, 44, II, 11. Cian, 150ml etrzs 
Lf 7-0d-Pinaey, AAI, 12\ 1204. a-li-[nu-ri], “A is my light,” 
Fs ea OA a 56, II, 1-2.3 


ene ee ee a a a eS a Pe 


1 The other lists would end with 7$-mu-mu. Cf. a-li, 1255. 

2 Written: a-li-ri-ma-ma? 

* Text 56 has two empty spaces instead of three. One of these three names must have 
been omitted. 
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1205. 


1200. 


1207. 


1208. 


1200. 


12 0. 


eA OB 


I212. 


1213. 
1214. 


1215. 


1216. 


1217. 


1218. 


1210. 
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a-li-[dur-ri], ‘A is my for- 
tressensoulss tne 

a-li-[nu-ub-S1], “A is my abun- 
dance 50, nhl eta ee 
a-li-“¥am*i[(-%2)], “A 1s my 
SUM TaSOMaue ss 

a-li-za-ni-in, “‘A 1s provider,’ 
AG; 251 050s Lae nes lawns 
561 Lea. 

a-li-za-ni-in-nt, ““A is my pro- 
Widen l4O mua iTnngU TELL mes 
Baha nS Oa aaas es 

a-li-za-ni-in-Su, “A is his pro- 
VWIdER) | SO, pees Lis ub: 
LigeGa, 

a-li-ub-lam, ‘“‘A has brought 
me, 50,eLl 45 ea 
a-li-ub-ba-lam, “‘A has brought 
Meso By. 

a-li-ba-bil, “A brings,” 51, 6. 
a-li-mu-ba-bil, “A brings,” 51, 
a-[li!|-mu-tab-bil, “A takes 
AWA, 51s Oln SAgila 
a-li-tab-ba-e, ““A is my com- 
panione Sls odes 
BOSS shite 

a-li-tab-ba-Su, ‘““A is his com- 
panion,” 51, 10; 54, I, 4; 
SO ier. 

a-li-tab-ba-e-di, ‘‘A is the only 
companion,’ 51; 11,254)" 1, 
pba Om ivelisi 


a-li-i-ta, “‘A a boundary 


1 Written: a-li-za-in. (Scribal error.) 
2 Written: a-li-za-in-ni. (Scribal error.) 


8 Written: a-li-ta/Sa-lam. 
4 Written: a-mu-tab-.... 


6 Written: a-li-tab-ba-e. (Scribal error.) 
6 Last sign omitted by the scribe. 


(Scribal error.) 
(Scribal error.) 


1220. 
I221. 


1222" 
1223. 


1224. 
1225. 
12206. 
12277. 


1228. 


1220. 
1230. 
1231. 
1232. 
1233. 
1234. 


1235. 


a-li-1-te-e, ‘“‘A my boundary 
Pans 8 RRL le Fea a: 

a-li-i-ta-$u, ““A his boundary 
EN ecc Oat lees: 

a-li-¥e-mi, ‘‘A hears,” 54, I, 7. 

a-li-ma-gir, “‘A is favorable,” 
5 eal Wao 


a-li-ma-lik, ‘‘A is counsellor,”’ 


BOL 
a-li-ma-lik-[ki!], ‘““A is my 
counsellor,” 56, III, 3.8 
a-li-ma-lik-Su, “A is his coun- 
sellor,” 56, III, 4. 
a-li-ellat, ‘‘A is strength,” 56, 
butaess 
a-li-ellat-tt,0— AY is) my 
strength,” 56, III, 6. Also 
in RPN:se VSeeVilS Gren: 
97236, 4 (in CT 33, 38). 
Cf. a-li-ellat-ti, AJSL 29, p. 
186, No. 2184. 
a-li-ella()-|zu], ““A 
strength,” 56, III, 7. 
a-li-du-ni, ‘‘A is my power.” 
Dupl. CBS 5953. 
qa-li-du-di, ‘“‘A is my pledge,” 
55 Rev.1. Dupl. CBS 5953. 
a-li-sa-di-i, ““A is my moun- 
taing 155 EReVen2s 
a-li-sa-du-ni, ‘A is our moun- 
tain,’ 55 Rev. 3. 
a-li-kari|(-1)|, “A is my gran- 
ary, *§3y 1 (2)30 55 hevaeas 
a-li-kari-[n1], ‘“A 1s our gran- 
ary, 153,02. (0)2) 65) GN aoe 


is his 


2 


1236. 
1237) 
1238. 
1230. 
1240. 
1241. 
1242. 
1243. 
1244. 


1245. 


1240. 


1247. 


1248. 


1240. 


1250. 


T2512 
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a-li-tm-d1, “A is my support,” 
Bomieve Op sO Tlie 14: 
a-li-71-im-|di!], ““A my bond 
A Ee peesO nl rst 
a-li-ne-me-[d1!], ‘“‘A is 
dwelling,” 56, III, 16.1 
a-li-ne-me-[ki!], ““A is my wis- 
dom. 56, 1h;-1774 
a-li-da-[m1-ik], ““A is merci- 
ful.” Dupl. CBS 5987. 
a-li-|mu-da-mi-tk], ““A makes 
favorable 56, IV, 2. 
a-li-ga-mil, “A is gracious,” 
56, IV, 3. 
a-li-mu-ga-mil, “A makes 
Sale; SOM Veer: 
a-li-Sa-lim, “A is well dis- 
posed,’ 56, IV, 5. 
a-li-mu-|Sa-lim], “A pre- 
BOING See mere (507° 1.V; 
6). 
a-li-lu-da-[ri], “A truly is 
eternal mom lily 3. 66). 1V, 
va 
a-li-lu-us-[da-an]-n1, ‘“May A 
increase to me!” 32, Rev. 
Le Oa LVS. 
a-li-7i-nu-u-a, “A is my pro- 
Widely) 82.411, 14 650, LV, o. 
a-li-7i-nu-u-su, “A is his pro- 
VIGET A032 Malan: 560, [Vi-10: 
a-li-1s-me-n1, “‘A has heard 
Diem 2a bit 50). L Vy 11. 
a-li-is-ma-[na], ““A has heard 
ge gee eee vary a-li- 
1§-me-na, 56, IV, 12). 


1252. 


1253. 


1254. 
1255. 


1260. 
1267. 
1268. 
1260. 
1270. 


eld 


1282. 


1283. 
1284. 


1295. 


12090. 
1297. 
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a-li-is-ti-[gal?|], “‘A has de- 
Cid Ce aiGO meh VennIa:. (Var: 
a-li-1-ti-. .., 32, III, 8). 
a-li-15-ti-1, 56, IV, 14; (var. 
a-li-1-ta?-..., 32, III, 9). 
a-li-15-mu, 56, IV, 15. 
a-li-1s-mu-mu, 56, 1V, 16. 
[a-li]-na-kid, ‘“‘A is a shep- 
herd) sopslian2 
a-li-na-sir, “A is protector,” 
50, I, 2. 
a-li-t-din-AN,’ “A has given 
me; C501 3s 
a-li-t-ki-Sa-am, ““A has pre- 
sented to me,” 50, I, 4. 
a-li-e-ri-ba-am, “‘A has given 
me possession,” 50, I, 5. 
a-li-e-[ri!|-za-am, “‘A_ has 
helped me,” 50, I, 6.4 
a-li-wa-kar, “‘A is precious,” 
50, I, 7. Cf. a-li-wa-al[k- 
rum], VS VII 7, 30; a-li- 
wa-kar-tum, VS VII 128, 19. 
a-li-wa-zum, 50, I, 8; 53, 5. 
a-li-wa-tar, 50, I, 9. 
a-bu-um, 33, IV, 10. Also in 
In. I] 686. Cf. a-bu-%, AO 
454 (in RA 8, p. 69). 
a-bu-um-ma, 33, IV, 11. 
a-bu-um-ilum, “‘A is god,” 33, 
[Meroe ATsoumitA ion Cale) 
5548, 4; In. II 623, 641, etc. 
Cf. a-bu-um-i-li, In. 1V 7739. 


1 Last sign omitted by the scribe. 


2 Follows the analogy of the lists composed with names of deities. 
389-92. 


3 For 1-din-nam. 


4 Written: a-li-e-za-am. 


(Scribal error.) 


Cf. anu, Nos. 377-78, 
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1308. 


13009. 


1310. 


1311. 


1nt2. 


1323. 
1324. 
1325. 
13206. 
1327. 


1328, 
1320. 


1338. 
1339. 
13.40. 


1341. 
1342. 
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a-bu-um-A N-lum, In. II, 868; 
a-bu-um-i-lum, RTCh 386 
Rev., 5, and: HPN, p. 42, 
note 4. 
a-bu-um-tab-ba-e, “A is my 
companion,” Pt. I, 38, 1. 
a-bu-um-tab-ba-Xu, “A is his 
companion; htt tlyi35,.2, 
a-bu-um-tab-ba-we-di, “‘A is 
the only companion,” Pt. I, 
39,3: 
a-bu-um-e-ri-ba-am, “A has 
given me possession,” Pt. I, 
38, 4. 

a-bu-um-e-ri-za-am, “A has 
helped-me,”’ Pt. I, 38, 5. 
a-bu-um-mu-Ssa-[lim], ‘ 
serves, 27,411; '2. 
a-bu-um-is-me-a-[ni|, ““A has 
heard’ me, °*27; I, 3. 
a-bu-um-15-me-ni, “A has 
heard’ me; 027: 11504: 
a-bu-um-is-ti-[gal], “A has de- 
cidedn me 7. cles. 
a-bu-um-1s-ta-mlar|, “‘A is 
watchful,” 27, II, 6. 


a-bu-um-1s-|mu], 27, II, 7. 

a-bu-um-1s-|mu-mu], 27, II, 8. 

a-bivioeiele 1) seiapl wane 
6670. 

a-bi-ma (28, I, 2); Dupl. 
CBS 6676. 


a-bi-ilum, “‘A is god,” (28, I, 
3); Dupl. CBS 6676. 

a-bi-tab, “A is good,” 28, I, 4. 

a-bi-ta-bu-um, “A is good,” 28, 
I,5. Cf. a-bu-ta-bu-um, LC. 


1343. 
1344. 
1345. 
1340. 
13.47. 
1348. 
1349. 
1350. 
1351. 


1352: 


1363. 
1364. 
1365. 
1360. 
1367. 
1368. 
1369. 
1370. 


1371. 


a-bi-li-bur, “May A be 
strong!’ 28, I, 6. 

a-bi-li-bur-ra-am, “‘May A be 
firm for me!~ 28)<!, 7- 

a-bi-lip-ti, “A is my skill,” 28, 
rede 

a-bi-tu-kul-ti, ‘“A is my assist- 
ANCE} «#20, 4) 40. 

a-bi-ba-aS-ti, ““A 1s my pow- 
er 220; 1810: 
a-bi-[ba-la]-tz, ““A is my life,” 
25 aleeile 

a-bi-la-ma-71, “‘A is my guar- 
Glan neo. ieee: 

a-bi-nu-ri, ““A is my light,” 
28, 1, 13: 

a-bi-nu-ub-%1, ““A is my abun- 
dance,”’ 26, 3. 

a-bi-“Sam3i(-51), “A is my 
sun,” 26,4. Cf. a-bi-*Samas, 
AYSE20;*p) 7 tana 


Pe ep ee) 3) te, ae Pel 6.) ee, Te Me fees ee 6) ele 


a-bi-i-ta-Su, ‘‘A his boundary 
eee Ae vise Why sy 
a-bi-Se-m1, ‘‘A hears,” 28, Il, 


a-bi-ma-gir, ‘‘A is favorable,” 
20; aL 1je5: 

a-bi-ma-lik, ‘A is counsellor,” 
plow dbytes 

a-bi-ma-lik-e,! ““A is my coun- 
sellors 2Slin?, 

a-bi-ma-lik-Su, “A is his coun- 
sellor,” 28, II, 8. 

a-bi-ellat, “‘A is strength,” 28, 
Lisa: 

a-bi-ellat-ite As 
strength,” 28, II, 10. 


my 


1 For a-bi-ma-lik-k1. 


Cf. i-li-ma-lik-i (No. 349). 
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. a-b1-ella(t)-zu, “A is his 


Strenvin 2o4lle 1 i: 


. a-bi-du-ni, ““A is my power,” 


whale 4 hed eee 


. a-bi-du-di, “A is my pledge,” 


2opel lars: 


. a-b1-sa-di-i, “A is my moun- 


tang s6, 12 14: 


tg a ee ek aa La ok A Oe Oe er ee a Peg 


Ba ete Se eee Sie Bee ge I 
. [..?-ki]-1a-1a, 33, V, 2.1 


..$-ki-1a-mu, 33, V, 3. 


. ..¢-k1-1a-tum, 33, V, 4. 


. .°-k1-1a-t1, 33, V, 5. 
f-hi 8204.6: 


hee -la-lav 33 0V 7: 
. an¢-da-ru-um, 33, V, 8. 
. ané-7a-r1, 33, V, 9. 


See 65S) Are ek 6 Ie eee NS) SMe wt TG FS! fe 6 ee) 6. .wh e. 


Tene ie -na|-da, 21, V, 1. 
re Oe -na-kid, 21, V, 2. 
coe ree -na-$i-ir, 21, V, 3. 


Sere ey eae ee! Bee en eie a Sine, My wl S fe) ae kee 


Aree -ba-as-ti, 27, I, 1. 
iP > en -ba-la-ti, 19, I, 1; 27, 


dena -da-a-a-an, 27, I, 3. 
Re tet a ee -ta-a-a-ar, 27, I, 4. 


kA wah -ga-mil, 8, II, 20; 27, I, 


Pets ee -mu|-ga-mil, 8, II, 21; 


rap adh ey 


ees. -15-m|e-a-n1, 27, I, 7. 
gee Thee -15-m|a-a-n1, 27, |, 8. 
tae -15-t1|-gal, 27, I, 9. 


Cae S28 ese sO gs me Ley SE ele! wis ve eee 6, ee 0. 6 8 


hate aaron -ba-la}-ti, 19, I, 1. 
Fae ecb 5 -la-ma-7i, 19, |, 2. 
AAR -du-ni, 19, |, 3. 


. warad-*H A-K U, 


. nu-tr-*sin, O04, 2. 


. SU-i§-tér, 63, I, 2. 


Le Pn -du-di, 10, I, 4. 


Ste) (44 dy ee (a) 6.4) 85 hee Mae) S. 60s 6 6. HO GC S| SG 


ey nee -ma-lik, 21, I, 3.” 
Ae nes -ma-lik-k1, 21, 1, 4. 
me Pa hee -ma-gir, 21, I, 5. 


ec) See) Wi eee) ee Cle el Oy CM ee) 8 6) 6 6 eh 6) 8 wl ewe. 


be dean -71|-1m-di, 8 Rev. II, 15. 
ee -ne|-me-d1, 8 Rev. II, 16. 
it roto -ne|-me-k1, 8 Rev. II, 17. 


Lae OE SA St ee tat Re Wet a MA tS yeh tes Cie a ee ee ag at ee 


. [warad-]..... aah lO I Oe ey 
. [warad-nu?]-nu, 20, I, 3. 


. warad-*T AR, “‘The servant of 


Deon ees 
“The 
Vall Ovi od a lana: 


sci= 


: warad-ka-as-da-ku, 2041) 
. warad-NI-A-AS, 20, I, 7. 


Cf. ¥a-lim-NI-A-AS, Pt. I, 
No. 309. 


. warad-"da-ta, 20, I, 8. 

. warad-*Sa-la, 20, |, 9. 

. warad-"da-gan, 20, I, 10. 

. warad-‘da-mu, 20, I, 11. Cf. 


BADSi00n IT 7: 


. warad-um-mi, 20, I, 12. 


610) O18 Se Oe ah he eas a cee) he ele abr fs se 


. nu-ur-“en-lil, “The light of 


Enis SOAs le 
Also RPN; 
ED eatLPN SLR Ukvetc: 


. nu-ur-i-li-a, 04, 3. 
. nu-ur-i-li-Su, 64, 4. 
. nu-ur-is-tdr, O4, 5. 


Also TD. 


G Cee © 16 9) e “8016, is “e. @. @ 6) 4, le 6) 6 8 ee 18 Ge 


. SU-*da-gan, 63, 1,1. Also in 


Mana A (hivars. 
Also in 
RPN GRU aD aS elizetc: 


1 This and the following three names might be complete and are probably Amoritic. 
2 In this text, ma-lik is repeated twice, while we should expect -ma-Ilik, -ma-lik-ki, -ma-lik-Su. 
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1507. 
1508. 


1500. 
1520. 
1521. 
1522. 


LG2a% 


1534. 


1535 


1530. 
1537. 


1548. 


1540. 


1550. 
1551. 
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SU-*uras?, 637/194 

SU-ma-ma, 63, 1, 4. Also in 
BA WaPot bled corbeoeeieals 
HEC ERP Ns ai riiieGs: 

SU-*ma-[mi], 63, 1, 5. 


© Kefieere “eiye 96 fe: ‘0 Vig “eo te a @ ts Pw, lel a oe © ee puke hier ea 


im-[gur?|-...... Mt ae 
im-[gur¢|-...... Mss 99.2 abe 
im-gur-"..... eater 
IM-gur-...... , 12h4 
ee Mine Hee 
....-nin-gal, 61, 2. 


....-|da-gan, 61, 3. 
....-4S8-tdr, O1, 4. 
i-lul-ME-DUG, 62, 1. Cf. 
1-lul-AN, In. | 1006. 
1-ta-é’-a, 62, 2. Cf. 1-ta-é-a, 
HPN pps nore o ek oA: 
pecop;notes ein wh! 7467. 
7467; i-ti-é-a, Man. C 4, 7; 
Q, 24; 11, 9; 2f-ti-é-a, RPN; 
VS VIII 17, 14; 7-t-AN;, 
Or 72a) Dye cal vial apes a 
1-f1-nir-ra, In. |V 7757. 
1-td-é-a, 62, 3. 

i-ti-"Samas (Abbr.), 62, 4. 
Cf. 2-#2, TD; 7-t-a, TRU 
eV heer Mew aid BB aca yo 74 201 Be 
1-ti-"da-gan, Man. C 16, 7; 
1-ti-"T MM, TRU 27, 9; TRU 
347, 53,40 jh, thie’ S71 TLE ts 
In. I] 875; 7-t2-anu-ba-li-it, 
RPN;  zt-#2-7-li-a, AO 4665 
(in RA 8, p. 70). 


cs & oe ee WM Ae Se Le BS ee Shs) eee” FUE Oe! OR 6, ive 


1562. 
1563. 
1564. 
1505. 
15060. 


1507. 


1570. 
1579. 
1580. 


1581. 


1582. 


1583. 
1584. 


1585. 
1586. 


SID-AR-IR (?), 66 Oby. 
UH-SUM-TU/KI?, 66 Oby. 
tu-al-ti, 66 Rev. 
BAR-na-ni, 66 Rev. 
pu-zu?-i-li, 66 Rev. Cf. bu- 
gu-u, LC; pu-zi-ia, VS VIII 
LOja2 5 no BAP 20, eee yy 
ey Ae -7a-71, 06 Rev. 
_..-lum-ma-ru-ut?-as?, 67, 1. 
(ad? |-da-na-u-Sa-a-su, 67, 2. 
a-hu-um-li-ip-bu-ur, 067, 3. 
Cf. li-ip-bu-ur-anum, VS- 
PSE evant 
li-mt-ut-a-a-b1 (Abbr.), “The 
fear of the enemy. .,”’ 67, 4. 
Cf. MAS-MAS-a-a-bi, In. 
IV 7847. 
a-ha-ta-ar-S1, “Thou hast got 
a brother,’ 67, 5. 
da-ab-ta?-ar-"nin-. .., 67, 9. 
4amas-i1-in?-*en-lil, ““The sun 
is the eye of Enlil,” 67, 7. Cf. 
“utu-igi-“en-lil-la, VS XIII 
88 Rev. 7; 98 Rev. 10. 
*en-lil-ka-. . ?-z1(d)-da, 67, 8. 
nam-t1(1)-la-...-dug,? 67, 9. 
Cf. nam-ti(l)-la, 96-6-12, I, 
50 (in CT 3, pl. 6). 


1-din-is-tar, 07, 10.° 

© mile CGnalan 4 | 

[ba-ab-di|, 60, I, 3. 
[DINGIR-DIN|GIR- sag, 
60,1544 


1 The last sign appears as USLAN+GUNU, but we expect here an Akkadian name. 
* To be restored: nam-ti(l)-la-ni-dig? 


’‘This is probably the name of the scribe. 


Cio bbs spn a 


4 Cf. discussion on p. 106. Restored from duplicates CBS 5823, 5969, etc. 


15098. 


1599. 


1600. 
1601. 
1602. 
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[DINGIR-DIN|GIR-sag, 
60, 15, 
[DINGIR-DIN|GIR- sag, 
GOn120: 
i-li-a-ilum, ““My god is god,” 
59, 1. Cf. i-li-ma-ilum, BB, 
LAD; AN-n1-ilum, PSBA 
SOND 275 alo 
i-li-a-él-lum(?), “My god is 
purer | 5OR2 
i-li-bitum, 50, 3. 
i-li-bitu-Su(?), 50, 4. 
i-li-a-bum, ““My god is A,” 
BO mSee 00s eat en AlSO 
AGE ASZ AINA: 5-8 D.7O3). 


1603. 
1604. 


1005. 


1606. 
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HPN = (n1-n1-a-lum). Sh 
I]. 

i-li-a-li?, 59, 6; (60, II, 3). 
i-li-a-hi, “My god is A,” 


(SOen 7 OO melas ae (ATs 
i-li-ma-a-b1, VS VIII 112, 
2; 1-li-ma-a-bi-Su, AJSL 209, 
Dy76OeNO2 160-1 nt lar7s: 
riehoO Valle A LOA t 
i-li-a-bi, “‘My god is A,” 
OO, ss VAlsofin REN? 
Weekend hao te ne ws aire CO 
1-li-ma-a-bi, BB. 

i-li-tlum, ‘““My god is god,” 
60, II, 6.1 Cf. 2-li-ma-ilum, 
ie) eee eta. 


1 The sign AN is incomplete. 
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a-ba-a, a-ba-a-a, || 910-11. 

a-ba-ak-nu-um,  a-ba-ak-na-nu- 
um, II 913-14. 

a-ba-ak-ru-um, 1 917. 

a-ba-ba, II 912. 

S38, ‘to do, to make?” a-ba-da, II, 
g10. 

a-ba-hu-ru-um, II 918. 

a-ba-nu-um, II 915. 

58, a-bu-um, “father,” in su-mu+, 
I] 24; gi-am-rit, II 235; 
a-bi, in di-wi-ir+, I 67; 
a-bi-i-a, in su-mu-+, II 26. 

ab-ba-la, in su-mu-+, II 18. 

MS, a-bu-um,‘‘brother,’’in ta-...+, 
I] 118; bu-nu-ma-+, II 150; 
a-bi, in di-wi-ir+, I 68; 
a-hi-ia, in su-mu+, II 27; 
[a?]-bi-1m, in [su-mu]+, II 3. 

AK, in ir-bar/masS+, I 9. The 
name of a god? Possibly 
Nabi. “Cie Piel p..30: 

a-ma-zum, | 534. 

DDN, a-mi, “uncle?’, in -+7-a, 
+ 7a-ab-ti, |] 300-01. 
a-mi-nu-um, a-mi-na-tum, |] 298-09. 
a-mi-ru-um, “commander?” II 297. 

am-ni-di-im, in su-mu-+, II 22. 

“DN, ‘to see,” am-ra-an-nt, 1ni-li+, 
I 180. 

np “man,” a-mu-ti (var. mu-tz), in 
di-wi-ir+, | 60. 

a-ni-1b?, in su-mu-+, II 12. 


AN-un-nti, in i-li+, I] 347. Shall 
we read él-un-ni? 

a-pa-ab, in i-zi+, II 307; [su-mu]+, 
Liga 

a-pa-ar, in i-z7i+, I] 308; [su-mu]+, 
Ligse . 

a-ra-ab, in +...., | 640-41. 

a-ra-ah, in su-mu+, II 25. Cf. 
REN Apo: 

Bist “to be long,” a-ri-zk, in be-li +, 
I 18. 

ar-mi-tum, cf. ar-wi-tum. 

ar-mu-e-u|m], cf. ar-wi-um. 

SIAN. “hare,” ar-na-ab-tum, | 277. 

ar-pu-..., Cf. ar-wi-um. 

ar-wi-um (var. ar-pu-..., ar-mu-e- 
u{m] ), | 275. 

ar-wi-tum (var. ar-mi-tum), | 270. 


su a-Sar, in 1-z7i+, IT 300. 


we a-Sa-ru-um, inia-ku-un-, 1155. 

as-du-um, name of a god, in 1a-ku- 
un+, II 108; 7-tur+, II 
255; su-mu-[as?|-du-um, {1 
6. Cf. aS’-du-um-a-bi, CBS 
1352 (in RPN, p. 209, note 
ray 


sw aS-ra-an-ni, in i-li+, I 190. 
a-ti, in i-li+, I 68. 


a-zum, | 533. 
ba-aS-ti, in i-li+, 11 348. Cf. RPN, 


p- 224, note 2. 


1 The elements in this list have been arranged in strictly alphabetical order, irrespective 


of their derivation. 
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ba?-bi-ia, in su-mu-il+, IIo. 
From babu, “gate?” il-ba?- 
bi-1a=threshold god? 

mia “‘to build, to create,” ba?-ni-1, 
in i-li+, II 346. 

bar?-zi-...., in i-li+, II 350. 

5su2 “Lord,” be-li, in +-a-ri-ik, 1 18. 

bu-na-nu-um, 11 154. 

bu-nu, “son” in Beg. Il 146-53; 
bu-nu-um-e-lum, I] 151. 

“da-gan, name of a god, in i-bi-ik+, 
I 281; #-27-kar+, I 20; II 
253. 

di-bi-ir, cf. di-wi-ir. 

di?-kam, in su-mu+, II 20. 

Pmt di-ma-tik, in | 16. 

}T di-nz, in su-mu+, II 28 

“19 di-pi-ir, cf. di-wt-ir. 

}5 di-ta-na, “strong, leader?” in 
su-mu-i-id-ku+, II 14. 
Gf. KPN? p:-225, note 7. 

Tt du-da?-a-nu-um, “darling,” II 
345. 

“It di-wi-ir (written:  di-bz-1r, 
di-pi-ir), in +a-bi, +a-bhi, 
+mu-tt,-+-a-mu-t1, | 67-60. 

pot du-lu-kum, du-la-kum, du-lu- 
uk-tum, II 342-44. 

é-a, name of a god, in 1-bi-ik+, | 282; 
tr-bar/masS+, | 8; na-ap- 
li-zit, Il 329; %-a, \in 
ti-17-kar+, II 252. 

os, el, “ood, 2 in pfa-al-t, I) 576: 
TAs -él, Il 77; ta-am- 
st+, I] 120; ta-am-%i?+, II 
83; 1a-am-7i+, II 112; ia- 
an-....+, Il 75; ta-ar-ba- 
am+, II 121; ta-e-im-7i+, 
II] 89; za-e-Su-bi+, II 50; 


1 Cf. discussion on p. 116. 
SCier te) p07, note 2: 


1a-e-te-en-di+, I] 109; ia- 
sit, I] 119; ta-%-7i+, II 
110; 2k-bi+, I 278; ir-bar/ 
mas+,17; 1-z1-1a+, I] 312; 
la-ak-ma+, I| 332; la-ma+, 
I] 331; mu-tum+, I o1; 
na-ap-li-zi+, I] 328; su- 
mu+, Il 8; 7i-tm-rit+, II 
234; i-i-ri+, I] 236; su- 
mu-li-el, II to. 

5s, ¢-lum,! in ta-gut+, Il 114; 
mu-tum+, I 92; bu-nu- 
um+, Il 151; @t-2d-ri+, 
Lifo37) 

ga-ga (also “ga-ga, “K A-K A), name 
of a goddess,? in tu-li-id+, | 
a2 

ga-tar, in 1-zi+, II 303; ga-tdr-1, in 
1-7i+, II 304. 

ga-t1, in i-li+, I 67. 

Pn Oi Be , II] 135-37, 144. 

553 gu-lu?-lum, II 133. 

133 gu-[na?|-a, gu-|na?|-a-nu-um, gu- 
na-na-tum, |] 130-32. 

gu-na-a-..., I] 143. 

gu-nif-...., I] 134. 

gu-ra-...., I] 145. 

gu-ri-...., I] 141-42. 

gu-ru-...., II 138-40. 

Jal GU-UN-ZU-NU-UM, gu-UN-gu-na- 
tum?, II 128-20. 

ha-ab-ru-..., | 642. 

ba-al, “‘maternal uncler’’, in +4, | 
S7Ohe =U i575 ee 
ha-la. 

ha-am-mi, in 71-im-ru+, II 234. 

ba-at, in 1-tur+, II 257. 

ba-ba, in +a-a, +mu, I 205-00. 
Cf. ba-ba-ia, TAPN p. 282. 
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ha-ba-ba-a-a, | 204. 

ba-la, ‘‘maternal uncler’”’, in bu- 
nut+i-li, I] 152; ba-la-mu, 
0577.2 Gilead. 

buna ee Pah Eber s 

bu-la-...., 11 108. 

bu-na-ba?-..., I] 200. 

bu-ni-...., I] 187. 

bu-ni-i-a, |] 180. 

un bu-ni-nz, 11 190. 

bu-nu-...., 11 186. 

bu-pi-a, 11 102. 

bu-pi-mu, |] 193. 

bu-pi-p1, Il 191. 

bu-sa-.....¢, I] 196. 

bu-si-e, I] 194. 

bu-sa-nu-um, II 195. 

bu-ul-bu-[um?], 11 199. 

bu-um-zu-um, | 535. 

bu-un-...., I] 197. 


hbu-ur-...., I] 201. 

$0- Sanh , [1 61-62, 67, 70, 72, 76, 
78, 81-82, 104-05, 115, 117, 
124, 126. 


za-ab-bu-ru-um, II go. 

1a-ab-m1, in +2, II 93. 

1a-ah-mu-u, II 92. 

1a-ab-ru-ra, II 54. 

1a-ab?-ru-um, in su-mu-+, I] 23. 

1a-am-nif-bi-..., I] 106. 

1a-am-s1, in +é/, II 120. 

1a-am-51?, in +l, II 83. 

ta-am-71, in +él, I] 112. 

1a-an-...., in +él, II 75. 

1a-ap-bu-ru-um, cf. 1a-ab-hu-ru-um. 

ta-ar-...., I] 63-64. 

om ‘‘to be merciful,’ za-ar-ha-am, 
in +6], I] 121. 

55) “to bring,” ia-bi-il, in +wi/ 
pi-ir-ra, 11 93. 


| 

wo “to scorch,” za-bi-Sum, II 57. 
Cf. the So. Ar. god Haubas. 

1a-bu-..... el Bing sé: 

sa” “beloved,” ia-di-du-um, 1a-di- 
da-tum, II 52-53. 

1a-...-du-um, II 123. 

ta-ef-en-...., II 66. 

1a-e?-1m-ta-la, || 122. 

1a-e-im-71, in +él, II 80. 

1a-e-im-7u/su-um, II 60. 

Lm, ane -él, |] 77. 


soy “to return,” za-e-Su-bi, in+él, 
II 50. 

1a-e-te-en-di, in +él, I] 100. 

1a-gu, in +e-lum, II 114. 

1a-bi-..... , II 79-80. 

ia-i/1a-a, 1a-1a-tum, 1a-1a-um, 1a-1a- 
mu, II 85-88. 

1a-ka* eS, La: 

ia-ku?-gu-u-um, {1 113. 

rybesickas: establish,” za-ku-un, in -+a- 
Sa-ru-um, 1155; +-as-du-um, 
II] 108; +Sar-ru-um, II 56. 

1a-mu-tu-ba-la, geographical name, 
in su-mu-+, II 19. 

ta-mu-ut, in -+li-im, II 110. 

1a-p1-1l, cf. 1a-bi-il. 

1a-pi/wi-ru-um, II 107. 

1a-pu-...., Cf. ta-bu-..... 

ta-2>3k-ra, Linr16: 

ia-ri-Sum, 11 58. 

1a-ru?, in 1-z71+, I] 311. 

ia-sa?-ba-su-um, in su-mu-+, IT 34. 

1a-si, in +é/, II 1109. 

‘sp. “to found, to erectr’’, za-s1-7d, 
in su-mu+, II 17. 

ia-si?-ru-a-..., 11 68. 

1a-. . ?-s1-zu-um, II 127. 

1a-SUu-..... me oly 


aie - 
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1a-Su-ba-tum, II 91. 
[za-t1?|-ru-um, [ia-ti?]-ra-tum, I] 50- 


51. 
1a-....-um, II 74. 
1a-u-.. .-ru-um, II 84. 


N83 za-u-71, in +41, I] 111. 

ta-...-7u-...., II 69. 

1-bi-1k, in +%da-gan, +é-a, +i85- 
far, | 281-83. 

tk-b1, in +él, +7um, +wa-zum, +ir- 
ra, | 278-80. 

5s, i! in su-mu+ba?-bi-ia, II 11. 

5x, i-la, in bu-nu-ka-ma-, II S38 
su-mu-+, II 9. 

Ss, i-li, in -+-am-ra-an-ni, | 189; 
++as-ra-an-n1, | 190; +ar- 
ra-an-ni, | 191; +a-ti, | 68; 
+ ga-ti, | 67; +pu-ti, I 66; 
[zu?|-nim?-i-li-a, 11 285; pu- 
gu-i-li, 11 1566; 7-12, in bu- 
nu-ba-la+, I] 152. 

i-na-a-..., I] 314-15. 


i-na-zuf-la?-...., I] 313. 

ir-bar/mas, in +él, +é-a, +AK, 
I 7-0. 

ir-ra, name of a god,” in zk-bi+, | 
280. 

eels Sethi! te] 


sw i-Sar, in +...., +ha?-si?, I 
201-03. 

1s-gar-...., I] 219-20. 

18-bi-...., I] 214-17. 


spy “to hear” iXmi-...  lbeed tee 

1S-ld-..... Alo t2-13: 

is-tdr, name of a goddess, in 7-bi- 
tk+, | 283; mu-tum+, | 93; 
na-ap-li-zi+, II] 330. 

“in ‘“‘to come back,” 7-tur, in +a%- 


1 Cf. discussion on p. 116. 


du-um, +ha-at, +la?-..., 
+li-1[m], 255-50. 

1-7a-ri-ik, | 17. 

mS “to come forth,” 7-7, in Beg. 
J02= 12 wee OL merannke cand 
Hilprecht in RPN, p. 31, 
note I. 

ka-ma, in bu-nu+1-la, II 153. 

..°-ki-1a, ..?-ki-ia-ia, . .?-ki-ia-mu, 
..¢-ki-1a-tum, ki-ia-ti, I] 
1388-91. 

k1?-1t-nu-um, in su-mu+, II 30. 

kur-bu-gum (Amor.?), I 367. 

kur-'1-1 (Amor.?), I 366. 

la-ak-ma, in +él, II 332. 

la-ba?-Si-ra, 11 338. 

la-ha-a-[a?], I] 340-41. 

la-ka-5i-ib, 11 333. 

la-lum, in su-mu+, II 16. Prob- 
ably for /a-ilum, cf. p. oo. 

la-ma, in +él, II 331. 

la?-ma-Sar, in bu-nu+, II 148. 

[la}-mu-ra, I] 337. 

la-na-zu-u, 11 335. 

la-ra, in bu-nu+, II 149. 

la-Su, in +mi-gi-it, I] 336. 

la-te-bu-n, I1 334. 

lt, in su-mu+él, II 9. 

li-im, in 1a-mu-ut+, I] 110. 7-tar+, 
IT 256. 

mag-al-...., I] 232. 

J20 ma-lik-1, “prince, leader’ in 
i-li+-, I] 349. 

mi-gi-il, in la-Su+, II 336. 

Mun-...... elie Oo: 

mu-naf-...., I] 260-61. 

nia mu-ti (var. a-mu-ti), in di-wi- 
iy, 166. (CE Be. mowann. 


mu-ti-a-ba-la, in su-mu+, II 35. 
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mu-tum, in +él, -+e-lum, +i5-tar, 
I 93. 

p>) “to look,” na-ap-li-zi, in +él, 
+é-a, +i5-tdr, II 328-30. 

na-bu-t, name of a god, in 7-z77+, 


LIG3 to: 

pi/ir-ir-ra, name of a god, in za-bi- 
i+, II 93. 

DUR. a. , II 165-68, 174. 


pu-....-a, II 162. 

pu-gu-[ru?], pu-gu-ru-[um?|, pu-un- 
gu-ru-[um?], Il 171-73. 

pu-ba-bu-um, II 156. 

pu-ba-su-um, |] 157. 

pu-....-kum, I] 160-61. 

pu-ru-...., If 160. 

pu-ru-nu-um, I] 150. 

pu-sa-bu-um, II 158. 

pu-ti, in i-li+, | 64. 

pu-....-tum, II 164. 

pu-n?-la-lum, II 155. 

pu?-un?-...., (Amor.?), 1 643. Cf. 
pu-un-gu-ru-[um?], I] 173. 

pu-zu, in +7-li, I] 1566. 

om ‘to be merciful,” ra-bi-e-im, 
in su-mu-+, II 20. 

ra-7i-e-im, in su-mu-+, II 21. 

su-la-pu-um, su-la-pi, 11 39-40. 

su-lu-kum, II 38. 

su-mu, “name,” in Beg. II 1-35; 
su-mu-um, in 1-77+, II 302. 
CL REN pao TOnnGtesat 

su-ul-lu-lum, I1 37. 


mow Xa-am-bu-...., I] 316-17. 

“¥ams1(-52), name of a god, in tu- 
li-id+, | 311. Cf. um-mi- 
“Samsi(-2), Bu gt, 234, |. 28 
Cine Peles) 


Sar-ra-an-n1, in i-li+, | 191. 


saw Sar-ru-um, “king,” in 1a-ku- 


un+, II 56. 
Si-im-mi-in-ni. (var. ‘i-mt-in-n1), 
Leeaae 


S1-2t-t1, | 572. 

Si-mi-in-ni_ (var. Si-im-mi-in-n1), | 
573- 

Si-mu, | 574. 

ta?-kam, in 1-7i+, II 306. 

SN, ‘“tosee, fa-mar, in su-mu-, 1133. 

fi-a-ru-um, || 254. 

ti-gi (var. ti-gi, ti-1z7-gi), I 19. 


aed “to be exalted,” t1-77-kar, in +, 


I 20; +é@-a, I] 251; +%da- 
Cameleon e252: 

s55 “to give birth,” tu-li-id, in 
+ %¥amsi(-51), 1 311; + ga-ga, 


P32. 
t-a, su-mu-+, “My S,” IT 32. 
U-St-..... , | 248-50. 


wa-zum (var. gum), in 2k-bt-+, I 279, 

wi/pi-ir-ra, probably the name of 
a god (same as “ir-ra?), in 
ia-bi-il+, I] 93. 

S23 “‘to present,” 7a-ab-ti, in a-mi+, 
II 300. 

za-ri-e, in 1-7i+, I] 305. 

PIs zi-id-kum, ‘righteous,’ in su- 
mu+, Il 14; su-mu-zi-id-ku- 
di-ta-na, \1 14. 

“ot, gi-im-ri, “helper,” in Beg. Il 


234-35. 

SO} zi-im-ru, in +ha-am-mi-...., | 
b235: 

rd a ee 1h 240=4 ts 


zi-it-ri, in Beg. 11 236-30. 
gu-ba?-bu-um, || 272. 
zu-ba?-ku? /lu?-ru-um, I] 271. 
zu-ga-gu-um, II 274. 


> 
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ninmt = zu-bu-tum, zu-bu-ut-tum, I qum (var. wa-zum), in ik-bi+, | 279. 


2570: [zu?]-...-nim?-...., I] 284. 
qu-ka-k1-1-a, || 278. [7u?|-nim?-i-li-a, I] 285. 
qu-ku-bu-um, || 273. [7u?|-nim-ni-pu, I] 286. 
qu-ku-uk?-..., 11 283. zu-un-7u-na, || 277. 
gu-la-a, I] 280. qu-7u-ug-gu?, |] 282. 


qu-la-lu-um, || 279. qu-zu-ul-ki?, |] 281. 
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GLOSSARY OF AKKADIAN NAME ELEMENTS 


Special abbreviations: ag=participium,; ip= imperativum; pe = praecativum; 
pm=permansivum; pr=praesens; pt=praeteritum. 


Ub-lam, ub-ba-lam, cf. 534. 

ddda, from Sum. adda, “‘father;”’ 
a-ad-da, in Beg. II 959-82. 
[ad?|-da-na, in +%-Sa-a-Su, 
II, 1570. 

i-id-ni-ti?, in is-tar+, II] 741. 

a-a-bu, cf. abu. 

sy, abu, ‘father.’ Written: a-bu- 
um, in Beg. Il 1295-07; 
1308-29; a-bu, in a-li+Sa, 
1 334; a-bi, in Beg. 1338-52; 
1363-75; i-lit, II - 1605; 
di-wi-ir+, 1 67; *nergal?+, 
| 672; sa-lim-+, | 37. 

ibik, cf. Amor. List. 

5, ‘to be strong.” I pe l-bur, 
in a-ad-da+, I] 968; a-bi+, 
Il 1343; a-bu+,-I1 1o19; 
a-bit+, I] 1115; a-lit+, H 
1194; -+an-ni, 1 439; +PA, 
1 440; li-bur-ra, in a-ad-da+, 
Il 969; a-bu+, Il 1020; 
a-hit+, | 431, 111116; a-li+, 
Il 11953) anu--, Il 437; 
li-bur-DU-ni, | 439; lt-bur- 
ra-am, in a-bi+, II 1344; 
anu+, II 438. 

52; ubarru, “companion.” u-bar-ru, 
in tum, +ni, +%sin, | 122- 
24. 


43 4 


pe} 


agi, ‘crown, tiara. 
u-a, in +, +t, +in-ma-ti, 
1°165-67. 

a-zum, cf. Amor. List. 

izarik, cf. Amor. List. 

ms: abu, “brother.” Written: a- 
hu-um in Beg. Il 1097-08; 
+li-ip-bu-ur, II 1580; 
a-bum, i-li+, II 1602; a-bu, 


Beg. I] 1011-80; a-li+u-a, 


a-litSa, | 332-33; a-b1, 
Beg. I] 1109-77; -+li-bur-ra, 
I 431; +5a-gi-75, I 430; 
+td-bu-um, | 432; i-li+, 
Il 1604; di-wi-ir+, | 68 
(Amor.); Sa-lim+, I 38; 
a-ha, «Beg. 1) 1006-16; 
[+a]r-S2, I 938; [4+]nzr-51, 
1 939; [+]nu-ta, I 937; 
+ta-ar-S1, 1] 1582; a-a-bu, 
Beg. 11 1091-06. 

abatu, ‘‘sister.”’ A-ba-ti, Beg. 
[1 1002-07. 

itul, cf. 513. 

396, aidbu, “enemy,” in li-mu-ut- 
a-a-bi, II 1581. 

PN: inu, “eye.” Written: in, a-gu- 
t-at+ma-ti, | 167; tin, 
4sqmas+“en-lil, 11 1584; [GI 
(=in?), anu-+, II 473; anu- 
Sut, Il 474. 


Written: a-gu- 


yes 
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Aa —=fs597 ee )-- | <a. 


+7u-nu, | 58-60. 


tkribu, cf. 395. 


ilu, ““god.”” Written: zlum, in 
a-bu-um+, II 1297; a-bi+, 
I] attr; adi+, Il 1190; 
fasnan+, II 837; éa+, I 
115 (P), Il 665; %en-d2l+, 
Pp 572i ai-1i-- 11s, 1608: 
i-li-a+, II 15098; %Su-zz- 
an-na+, I] 878; %7a-mé- 
ma+, II 882; i-li, Beg. II 
1598-1608; --am-ra-an-ni | 
189 (Amor.); -+aS-ra-an- 
nt, | 190 (Amor.); +a-ti, 
I 68 (Amor.); + ga-ti, | 67 
(Amor.); + pu-ti, I 66 
(Amor.); -+Sar-ra-an-ni, 1 
191 (Amor.); +..., 1 566- 
68; dan+, ++a, ++¥u, | 
10-12; din+, +-+a, +-+5u, 
I 4-6; “ba-gi+, I 578; 
(a4b+,++a, ++ Su, | 49-51; 
na-bit+Su, | 84; nu-ur+, 
Hatide. te, Ol 46-48: 
IT 1492-93; anu-Su, Beg. 
Il 455, 456, 458, 474, 476, 
478, 480; t-lu-7u (=ilit- 
Su?), +, | 28; +-ma, +nu, 
I 29; +na-da, +ma-na-da, 
ESO: 

elum, cf. Amor. List. 


alt, Beg. 11 1188-1284; +a-bu-t-a, 


+bu-sa, a-bu-Sa, | 332-34; 
i-lit+(?), I] 1603; Sa-lim-+, 


a-bi+, II 1370; a-bu+, II 
1052; a-bi+, II 1148; a-li+, 
I} 1227; anu+, Il 4o1; 
"en-Hl Oot ed, 
I] 753; “nin-lil+, II 640; 
ellat-t1, in a-ad-da+, II 977; 
a-bit+, II 1371; a-bu+, Il 
1053; a-bi+, I] 1149; a-li+, 
I] 1228; anu+, II 402; %en- 
lilt-, 1] 6225) 9 Maps LT 754: 
“nin-lil+, I] 641; ella(t)-zu, 
in a-bi+, II 1372; a-bu, 
If 1054; a-bi+, II 1150; 
a-li+, II] 1229; anu, II 
403; °en-lil+, 11623; IM+, 
11755; ella(t)-a?-zu, in a-ad- 
da+, II 978. 


DAN. ummu, “mother.” Written: 


um-mt,in+[tabat],+tda-[ba-at], 

I 638-39; "“GU-BA-LIL+, 
Il 836; "“NE-GUN+, II 
885; “nin-mar™+, II 873; 
warad+, Il 1479; “a?-+, 
IT 815. 


TON: nimedu, “dwelling.” Written: 


ne-me-d1, in a-bu+, II] 1063; 
a-hi+, II 1159; a-li+, II 
1238; anu+, II 418; @-kur+, 
Il 899; “%en-lil+, II 586; 
Meelis ed (od sg 


imdu, “support.” Im-di, in a- 


bu+, II 1061; a-bi+, II 
1157; a-li+, II 1236; anu+, 
I! 416; @-kur+, II 897; %en- 
lil+-, Il 584. 


I 39; Sa-lim-a-li-im, ¥a-lim- a-ma-zum, cf. Amor. List. 
a-lim, | 39. Pre: nimeku, “wisdom.” Ne-me-ki, 
55x; ellu, “clean, pure,” in 2-li-a-é/- in a-bu+, II 1064; a-bi+, 
lum?, II 1599. LEPRLGO Sarai lial 220): 
illatu, “power, strength, force.” anu+, II 419; é@-kur+, II 
Ellat, in a-ad-da+, I1 976; -900; ...+, II 1456. 
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SDN. ‘‘to look,” I! pr, a-mur, in 
+be-li, | 369; +%en-lil, | 
368; +ga-7a, +5e-ri-za, +Se- 
ri-it-is-tar, | 85-87; pe lu- 
mu-ur, in “nin-in-si™-nat, 
[1 795. 
amranni, cf. Amor. List. 

imtu, “‘terror, fright.” /-mi-tz, in 
lu+, I 109. 

an?-da-ru-um (Amor.r), I] 1394. 

an?-za-ri (Amor.?), I] 1395. 

JN; “‘to be merciful.” [* ip, “nzn-/ B- 
en-nam, | 420. 

tkisam, cf. wp 

usi-... (Amor.?), | 248-50. 

isbum, cf. S83. 

AY AG bs “ae eh 

éribam, cf. 3%. 

érizam, cf. YI. 

arab, cf. Amor. List. 

ir-bar/mas, 1bid. 

arwium, arwitum, ibid. 

arnabtum, ibid. 

arsi, cf. Twins 

Bialyy (?) I? pe li-ri-2k, in .. 
1 395. 

arik, cf. Amot. List. 

i3mu, 1smumu, cf. Nav. 

wos; I7, “to plant,” pr érz5, in “lu- 
lu-+-, I 45. 

asranni, cf. Amor. List. 


_.clat+, 


bes bélu, “lord.” Be-lum, in 
a-bu+, II 1014; a-bi+, Il 
1112; a-lit+, Il 1191; é-a+, 
I] 666; “%en-lul+, II 571; 
4Sy-71-an-na+, 11 879; “7a- 


1 Cf. Ungnad, Dilbat, p. 123. 


wwe, us3d, “foundation,” in [ad?]- 
da-na-u-Sa-a-su, || 1570. 

i$-ti-1, scribal error for i5-ti-gal, cf. 
bpw: 

1stigal, cf. pws 

iStamar, cf. ww 

MN. ittz, “with,” in 7-ti-“Samas, II 
1551. 

ans “‘to see, to find.’ II! pr a-tz, 
in a-gu-u+, 1 166; i-li+, | 
66; nu-ta, in a-ba+, | 937; 
II 1008. 

atum, in is-tar+, II 732. 


t-ta, in 1-td-é-a, II 1550.” 


SOnN, 24, “boundary.” Written: 
i-ta, in a-bit+, Il 1141; 
a-lit, I] 1219; 7-ta-Su, in 
a-bi+, II] 1364; a-but, 
Il 1046; a-li+, II 1221; 
anu+, II 400; %en-lil+, I] 
604; i-te-e, in a-ad-da+, 
I] 982; a-bi+, II 1363; 
a-hbu+, II 1045; a-li+, Il 
1220; anu+, II 399; %en- 
il+, II 603; “7M+, Il 
762; 1-te-Su, in a-bi+, II 
1142. 

Snx efellu, ‘lord,’ in e-tel-pi-...., 
| 239-41. 

e-ti-in-ti, in i-tar+, II 740. 

ir Cl lla: 


ma-mé+, I] 883; be-li, in 
+q-ri-ik, | 18; a-mur+, I 
369; ri-iS+, 1 15; be-lz, in 
4yras+, I] 832. 

babil, cf. 551. 


2 The context does not permit us to read the name 1-din-é-a. 
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nya" bitu, “house, temple.” Bitum, 
in i-li+, II 1600; anut, 
Il 475; anu-Su, I] 476; bitu- 
Su?, in i-li+, II 1601. 

055 balatu, “life.” Ba-la-ti, in 
a-bit+, II 1348; a-bu-+, II 
1027; a-bi+, I] 1122; a-li+, 
IT 1202; anu+, Il 414; ¢nin- 
lil+, 11634; *Sara-+, II 802: 
Steet let ATO: 

mia |* “to create.” pr ib-ni, in 
+anu, +é-a, +°IM, | 119- 
21; “nergal?+, I 671; ag 
ba-ni, in é@a+(?), I 113; 
fen-lil+, I] 568; *JM-+, I 
486; *US+, II 830; “gi- 
silim +,11 869; “u-lu+,1 44; 


Spi “to be gracious, to make safe.” 
It ag ga-mil, in a-but+, II 
1067; a-bi+, II 1163; a-li+, 
[iS i2425) anu, |] 422° 
é-a+(?), I 114; *SamaS+, 
Ameo eere-teebll oT Ata; 
ga-mi-il, in “IM-+, II 760; 


di-bi/pi-ir, cf. Amor. List under 
di-wi-ir. 

da-ab-ta?-ar, in +°nin-.., I] 1583. 

dudu, ‘pledge’. Du-di, in a-ad- 
da+, Il 971; a-bi+, Il 
1374; u-bu+, 111056; a-bi+, 
Diets 2-1 Pras 
anus 1h 304% ....-+,. Il 
1430. 

"it “‘to last long, to be eternal.” 
[* pm, in Ju-da-ri, 1 107; 


"GIBIL+, II 874; 4*NE- 
GUN +, II 884; ®nin-amas- 
azag-ga+, II 852; %nin- 
IB+, | 42; ®nu-mus-dat, 
If 834; “Sara+, II 800: 
amas siege L510: 
Sar-ru-um+,1538; *TAR+, 
[1 856; *7a-md-md+, II 880; 
4... 4+, IL 848. 
bar/mas-na-ni, II 1565. 
bastu, “power.” Ba-a§-ti, in a-bi+, 
I] 1347; a-bu+,1026; a-bi+, 
If 1121a; a-li+, II 1201; 
_anut+, Il 413; °nin-lil-+, 
Il 633; “Sara+, II 801; 
Ce WEN ies) 


Il? ag mu-ga-mil, in a-hut, 
Il 1068; a-bi+, II 1164; 
a-lit+, II 1243; anu+, Il 
423; “Samas+, II 550; 
...+, [1 1414; mu-ga-mi-il, 
in JM+, Il 761. 


a-bu+, II 1071; a-pi+, II 
1167; a-li+, 111246; anu+, 
I 442. 

diru, “fortress.” Dur-ri, in a-ad- 
da+, II 962; a-bu+, II 
1030; a-bi+, II 1125; a- 
lit, 111205; anu+, II 408; 
is-tdr+, II 735. 

Ray Okey gitelee SUEY re A aie 
+7-li, ++a, ++5u, I 4-6; 
di-in, in anu+, II 375. 
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daianu, “judge.” Da-a-a-an, 
in anu+, II 444; @a+, Il 
PANG Re Mia eh uid NO 
ppt ‘to be merciful.’ I? pm 
da-mi-ik, in a-bu+, 11 1065; 
a-bit+, I] 1161; anut, It 
ABOys OS eal Ley O 7eieaereiacs 
11 1457; [lt ag mu-da-mi-ik, 
in a-bu+, I] 1066; a-bi+, Il 
1162; anu+, II 421; %gu- 
silim+, 1 816; %sin+, II 
768; ...+, IT 1458. 
‘dumku, “favor,” in a-ba-ti- 
du-mu-uk-ni-1, 1 1005; 
dum-ki, in “git-silim+, 1815; 
“Sy-7i-an-na+, {I 814. 


555 “to bring.” E} ps ub-lam, in 
a-hu+, Il 1036;. a-bi+, Il 
1132; a-li+, 11211; anu, 
11 379; ub-ba-lam, in a-hu+, 
I]. 1037; (a-b2-+, LL 1133; 
alt) [le 42123 anu-- lil 
380; I? ag ba-bil, in a-bu+, 
[i 10383.) a-pt-ey 1) 1134; 
a-li Pi seats anu Lt 
381; Il! ag mu-ba-bil, in 
a-bu+, Il 1039; a-bi+, 
IL 13scya- ielir2r4; 


di-ma-ik, cf. Amor. List. 

3t “‘to be powerful.” I’ pm dan, 
in anu+, anu-su+, Il 454- 
55. 

dannu, “powerful.” Dan, in +7-li, 
++a, +-+5u, I 10-12; “lu- 
lu+,143; +%..., 1245-47; 
dan-ni, in “lu-lu+, | 44. 

dunnu, ‘‘might, power.” Du-nt, in 
a-ad-da+, I] 970; a-bi+, 
Il 1373; a-bu-++, II 1055; 
a-pit, Il 1151; a--f, Il 
$2302 “anu L303 yaa 
II 1420. 

da-‘u-uir, in a-bi+, II 1128. 


anu+, Il 382; Il" ag mu- 
tab-bil, in a-bu-+, II 1040; 
a-hit+, Il 1136; a-l+, Il 
1215; anu+, II 383; “ga- 
silim+, | 817. 

“N3j wedu,' “the one.’ Written: 
e-di, we-di, we-di-im, always 
in conjunction with tappu, 
q. v. 

53 tulid, cf. Amor. List. 

sit asi, “exit, door, way.’ 
Wa-zum, in a-li+, II 1283; 


1 The meaning of the element we-du is not yet certain. Ungnad translates we-du-um-li-1b - 


lu-ut as “Der Einzige mége am Leben bleiben” (VS VII 76, 11; 128, 4.47; 136, 4; Dzulbat, 
p. 119) and 4x amas-we-dam-u-sur as “Shamash, schiitze den Einzigen” (VS VII 15, 2.8; Dilbat, 
p. 113), and I have followed him in the translation of the names. In favor of his view 
might also be quoted VR 44 II, 21ff. which reads: diy-tu-usu-an-ta-gdl = *marduk-tap-pi-e-e-di- 
Sub-31, and dda-mu-mu-ds-gé-gal = 4% gu-la-$u-me-e-di-lib-Si: in both these cases a comparison with 
the Sumerian clearly shows that e-du means “the only.’”’ But a name in the Syllabary (Pt. I, 
No. 349) appears to suggest another interpretation: é-lu-bad is translated a-hu-lap we-di-im and 
a-bu-lap mi-ti-im. The two words wedu and mitu are the translation of the same ideograph, 
and may be either related or identical in meaning. Cf. also the name 4% qmak-mi-tam-i-ba-li-tt 
(Bu. 91, 786 in CT VIII, 40) which may suggest the complete form of we-du-um-lt-ib-lu-ut. 


ial es 
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anu+, II 452; *Samas-+, I] 
GY Pics cpatoeee ee 

“pi 1wakru, “precious.” Wa-kar, in 
a-li+, I] 1282; anu, II 
450; SamasS+,11555;...+, 
Lei: 


-zum, cf. Amor. List. 

vee to ecalie lepr 27-kur. in 
+anu, +é-a, +°IM, | 965- 
67. 

337 = “to provide.” I? ag za-ni-in, 
in a-ad-da+, 11 965; a-bu+, 
I! 1033; a-b:+, II 11209; 
a-li+, II 1208; anu+, II 
434; éa+, II 685 (P), II 
965, Il 715; %en-dl+, II 
587; {a-ni-in-ni, in a-ad- 
da+, II 966; a-bu+, II 
1034; a-hu-um+, II 1097; 
a-bi+, II 1130; a-li+, II 
1209; anu-+, II 435; za-n1- 
ni, in é@-a+, II 716; %en-il 
+, II 588; 7za-ni-in-Su, in 


ba-ba, cf. Amor. List. 
ba-ab-ru, ibid. 
ba-al, ibid. 


Sem CORDe 200d... |) omeian. in 
a-bi+, II 1341; a-bu+,Il 
1015; a-bi+, I] 1113; a-li+, 
Ue O2 eer tee] hr 402 ° 
“Samas+, I 132; tabat, in 
A-A+, I 243. 

tabu, “good.” 4b, in +7-li, ++a, 


ani Waray, “servantyen Beg. I! 
1400-70, eae WoT 

“i twatru, “superabundant.” 
Wa-tar, in a-li+, II 1284; 
anu--, ile 451; “Samas--. 
Leo 50s bee ree tos 3 


a-ad-da+, II 967; a-bu- 
um-+, II 1098; a-bu-+, II 
1035; a-bi+, 11 1131; a-lit+, 
Il 1210; anu+, II 430; 
é-a+, Il 717; “%en-lil+, II 
580. 

nit “to provide.” I? pm in gi-nu- 
u-a, in a-hbu+, II 1073; 
Pent te tOOt ta-H | 
1245;) anus, I'l 448; 
Attest ea 0 0 4 ee ee 
I 934; 7i-nu-u-Su, in a-but+, 
Il 1074; a-bi+, II 1170; 
a-lit+, Il 1249; anu-+, II 
449; “Samas+, II 554. 

“pt tazkar, cf. Amor. List. 

Put zzarik, tbid. 


bu-um-zum, ibid. 
3M “to protect.” I' ag, in anu, 
I] 447, M+, | 488. 


++5u, I 49-51; td-bu-um, 
in a-ad-[da!|+, 11 960; a-bi+, 
Il 1342; a-bu+, II 1016; 
a-hi+, 1 432, 111114; a-li+, 
I] 1193; anu+, II 493; 
td-[ba-at?] in um-mi+, | 
630. 


1 Or 1a-kar, ia-tar? Cf. Hommel, OLZ 9 (1906) Col. 279 f., and Nos. 450-1. Thé elements 


are probably Amoritic. 
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s>  idu, “hand,” in a-mur-id-i3-tar, “uw ifar, aSranni, cf. Amor. List. 


37. 

_.?-ki-ia, ..?-ki-ia-mu,  ..?-kt-1a- 
tum, ..?-ki-ia-ti, cf. Amor. 
List. 

ku-bi, for Sum. k7-b1, in nu-ur+, 
I 442. 


2. kinu, “true, steady.” K1-1n, 
in a-bu+, I] 1017; ki-nu- 
um, in a-bu+, II 1018; 
SUL, 1 385: 

53D kuzbu, “abundance.” Ku-zu- 
ub, in a-ha-ti+n1-51, I] 1007; 
4nin-lil+ni-Si, 11 654; °%7a?- 
+ni-$1, I] 817. 

ku-al-ta (?), in li-bur+, | 441. 

kart, “granary, treasure room?’ 
Kari-(2), in a-ad-da+,11 974; 
a-bu+, II 1059; a-bi+, Il 


libur, liburra, cf. "BN. 

ludarinchatt: 

lili, probably scribal error for Selilt, 
I oo. 

lamassu, “protecting god, guardian.’ 
La-ma-7i, in a-bi+, I] 1349; 
a-hu+, II 1028; a-bi+, Il 
1123; a-li+, I] 1203; anu-+, 
I] 415;  “en-lal+, Il 583; 
4nin-lilt+, I] 635; “Sara+, 
I] 803; ...+, II 1428. 

lu-mu-[ur?], cf. “WON:. 

105 limuttu, “evil, wickedness, hos- 


1151; a-li+, 111234; anut+, 
Il 395; éa+, II 680; i5- 
tar+, I] 738; mnin-lil+, Il 
629; karti-ni, in a-ad-da+, 
I] 975; a-bu+, II 1060; 
a-bi+, I] 1156; a-li+, Il 
1235; anu, II 398; é-a-+, 
Lives rets-iar--s a eG. 
“nin-lil+, I] 630. 

kur-'i-1, cf. Amor. List. 

sa> ikribu, “prayer, offering,’ in 
tkribu-Sa, | 32, ikribi(-bz)- 
is-tar, | 33. 

kur-bu-zum, cf. Amor. List. 

“w> |} pm ka-as-da-ku, in warad+, 
Liiags! 


I 


tility,” in li-mu-ut-a-a-b1, || 
1581. 

lipbur, cf. AM. 

med liptu, “work, skill.”  Lip-ti, 
in a-bi+, Il 1345; a-bu+, 
Il 1024; a-bi+, I] 1120; 
a-lit+, II 1199; anu, Il 
411; “nin-lil+, I 631. 

la-ir (divine name?), in nu-ur-+, | 
442. 

lirik ect: Bie 

litur, cf. “Fh. 


lu-us-da-an-n1, cf. MSW. 


1 Cf. discussion of this word by Langdon, in PSBA 36, pp. 29-30. 
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“1% “to be favorable.” |! pr im 
gur, in Beg. I] 1520-23; pm 
ma-gir, in a-bi+, II] 1366; 
a-hu+, II 1048; a-bi+, II 
1144; a-li+, I] 1223; anu, 
ELMER SS sams it aaee LL i763 = 
Semin 3s 

migru, “favorite.” M7-gir, in --an- 

nt, +AN, +..., I 338-40. 
"ni “to be equal to.” [7 ag 
ma-bir,in +, 170; mat, I 
71; ma-an-nu-um+, ma-an- 
nu-um+su, ma-nu-um-+ su- 
NU: 

720 “to counsel.” [7 ag ma-lik, 
in a-bit+, II 1366; a-bu-, 
If 1049; a-bi+, II 1145; 
a-lit+, I] 1224; anu, II 
386; “IM-+, 11 757; *sin+, 
I] 764; ...+, I] 1441; ma- 
ltk-e, in a-bi+, II 1368; 
ma-Itk-ki, in a-hu+, 1] 1050: 


TNi “to be exalted.” I’ pm na-da, 
in anu+, II 376; anu-Su, 
II 456; é@-a+(?), II 660; 
“en-lil+, Il 569; “GIBIL-+, 
I] 875; %gu-silim+, II 870: 
ilu-zu+, ilu-zu-ma+, | 30; 
"IM+, | 487; %nin-amas- 
azag-gat, II 853; %nin- 
IB+(?), I 428; %u-mus- 
dat, Il, 835; %%amas--, 
If 520; *TAR+, II 857; 
"uraS+, II] 833; *US+, II 
831; %7a-md-mad+, II 881; 
4... +,11849;... +, 111406. 
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a-hit+, II 1146; a-li+, Il 
1225; anu+, I] 387; *“7M+, 
Lae 75S eesti ton 1 L765 - 
.-+, Il 1442; ma-lik-Su, 
in a-bi+, I] 1369; a-but, 
I] 1051; a-bi+, II 1147; 
a-lit+, II 1226; anu, II 
388; “IM-+, II 759; #szn+, 
I] 760. 

}5 mannu, “whor’ Ma-an-nu-um, 
in +ma, +ma-hir, -+-ma- 
hir-Su, ma-nu-um-ma-hir-su- 
Hu lee, 

mu-ra-nu-um, “foal, cub,” in I 93. 

(m)arsi, cf. Avim- 

ma-ru-ut?-as¢ (Cassite god Marut- 
tasr), in ...-lum+, II 1578. 

mu-us?-mu-na-nu-um, | 482. 

mutum, muti, amuti, cf. Amor. List. 

matu, “land,” in a-gu-u-a-in-ma-ti, 
eve 

mutabbil, cf. 53}. 


d)3 


ninu, “we.” Acc. ni-a-ti, in 
Sa-lim+, I 30. 

Nia3 “to call.’ I! ag na-bi, in 
+%en-lil, +¢sin, +2-li-Su, | 
82-84. 

“to give.” |! pr i-din, in 
+anum, +é-a, +4%sin, | 
61-63; 1-din-nam, in anut, 
I] 301; a-bi+, Il 1181; 
1-din-AN, in a-li+, II 1268; 
ps ta-din, in +a-ba, +nu-nu, 
I 382-83. 

“to shine.” I? pm na-wi-ir, 
in a-a-bu+-, II 1093; anu, 


Nd 


}73 


“13 
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[1 461; “M+, I 487; Il ag 
mu-na-wi-ir, in a-a-hu+, Il 
1094; anu+, II 462. 

nhru, “light.” Nu-ur, in Beg. 
Ll 690-043" Fi) Ba a, 
++%3u, I 46-48; “da-gan, 
+13-tdr, -+%ga-ga, + ga-ga, 
+4ka-ka, | 329-31; nu-rt, 
in a-ad-da+, II 961; a-bz-+, 
Il: 1350; “a-pu-+,. Tl 1029; 
a-bi-+, Il 11247 %a-li+, Il 
1204; anu+, II 407; +i5- 

| tar+, Il 734. 

wms nubsu, “abundance.” Nu- 
ub-si, in a-ad-da+, I1 963; 
a-bi+, Il 1351; a-bu+, Il 
1031; a-bi+, I] 1126; a-li+, 
Il 1206;- anu+, II 409; 
is-tar+, II 736. 

Stay “‘to look upon.” I? ip 7z-tul, 
in +tanum, +é-a, +%M, 
I 116-18. 

némedt, cf. TON. 

némeki, cf. pPIoN.. 

583 isbu, “sprout,” in zs-bu-um, 
I 168. 

svsi “to protect.” “Jl? pr i-sur, in 
t+anum, +é-a, +7M, | 


% pa-a-...., in é-a+, II 697.! 
pa, “mouth,” in e-tel-pi-..., 
I 239-41. 
puzu, cf. Amor. List. 
smp “to gather.” I! pe li-ip-bu-ur, 
in a-bu-um-+, II 1580. 


‘To be completed pa-a-ti? 
Ch Pir], ps $1, motes. 


40-42. ag na-sir, in a-li+, 
Lhiti267ia anu) olla 
“nin-amas-azag-ga+, II 855; 
4yin-mar'+, I] 872; %nin- 
Saree eS eed 
851; na-si-ir,,in 2..-++, Il 
1408. 

Tp nakidu, “shepherd,” na-kid, 
in a-lit+, II] 1266; anu-+, II 
377; %en-lil+, I] 570; “gu- 
silim+, Il 871; %nin-amas- 
azag-gat+, II 854; “nin- 
Sar+, I] 876; *Samas+, Il 
521;*TAR+, 11 858;%...+, 


L850. ah aA ier 4o7: 
na-ka-su(?), in anu+, anu-sSu+, II 
479-80. 


nirsi, cf. TY. 

nisu, “people.”  Nz-S1, in a-ba-ti- 
du-mu-uk+, I] 1005; a-ba- 
ti-ku-zu-ub+, I] 1007; “nin- 
lil-ku-zu-ub+, 11 654; *%za?- 
ku-zu-ub+, II 817. 

siw3 “to be exalted.” I! ag na-Sz, 
in “IM-+, I 488. 

nisu, “lifting up,’ in 7S-tdar- 

ni-su, 11 733; “ntn-lil-ni-51, 
12653; Gio RPIN aaagmocero: 


mop pa?-al-ba-am, “‘fear,” in -+r1-1g- 
m1, | 390. 

pu?-un?-..., cf. Amor. List. 

aje)2) “to. “appoint, «to worden, nage 
pr u-pa-kid, in +, I 31." 

putz, cf. Amor. List. 
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BY 


INS sinu, “good.” Zi-i-ni, in 
anu+, II 457; anu-sut+, II 
458. 

sis) “to hunt.” I? ag za-i-da, in 
anu-+, II 508. 

55s sallu, “protection.”  Si-li, in 
anu+, II 477; anu-Su+, Il 
478; é-a+, II 682. 

wp “to present,” I? pr 7-ki-Sa-am, 


a-bit+, I] 1182; in a-lit+, 
II] 1269; a-nu+, II 302. 


AIA 


msi3 ré’a, “shepherd,” in a-bu-+, 
I] 1021; a-bi+, IT 1117; 
a-li+, II 1196; anu, Il 
404; é@-a+, II 718; %sin+, 
11103) *in-ll-+-, Il 337; 
VZamas+, Il 535; %nin-lil- 
ré itu, 11 637. 

DNs to ibe merciful” 1? ip 7i- 
me-n1, ina-bu+, I] 1022; a- 
bi+, 11118; a-lit+, I] 1197; 
anu+, II 405; é-a+, II 710; 
“nin-lil+, 11 638; %sin+, | 
111; Samas-+, || 536; ri-ma- 
na, in a-hu+,I1 1023; a-bi+, 


I] 1119; a-lit+, II 1198; 
[Nini Perl O305, 
rimtu, “beloved.” Ri-me-it, 


in [*a-ba]+, | 129; “ka-az- 
bat+, 1237; “nin-ES?+, II 
708; ri-mi-it, in “a-ba+, | 
120. 
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sulilu, “protection,” in é-a- 
sulili(-li), I] 683. 

TOS samdu “yoke, bond.” Zi- 
im-d1, in a-hu+, II 1062; 
a-bit+, II 1158; a-li+, Il 
1237; anu, II 417; @-kur+, 
I] 898; gi-2m-ti, in “en-lil+, 
I], 585. 


Tp karradu, “powerful,” in anu- 
kar-ra-du, 11 446. 

katu, “hand,” in i-li-ga-ti, I 65 
a-mur-ga-7za, | 85. 


, 


wees resu, “first.” 


Ri-is, in 
t+anum, +é-a, +be-li, | 
13-15; ri-Sa-at, in %a-ba+, 


| 130;  *ka-az-ba+, | 238; 
“nin-ES+, II 790. 


Aa fan Veereateh KG-pi.8 (in 
Samas+, | 131; %za?-ra-bi, 
Il 818. 

pan rigmu, “cry, lamentation, 
noise,’ in pa?-al-ba-am-ri- 
ig-m1, | 390. 

711 ~‘to help.” . I pr e-ri-za-am, 


in a-bu-um-+, Il 1312; a-li+, 
I] 1271; anu-+, II 390; 
“en-lil+, II 501. 

risu, “helper.” Ri-zu-u-a, in 
é-a+, II 720; “Samas-+, I] 
537; ri-7u-Su, in“sin+, | 112; 
ri-zu-u-su, in é-a+, II 721; 
anu+, II 4060; “Samas-+, II 
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538; ri-zu-Sa, in é-a+, Il] 
rene 

5% “to. give possession.”+ I? pr 
e-ri-ba-am, in a-bu-um-+, II 
1311; a-li+, Il 1270; anu, 
I] 389; “en-lil+, II 590. 


nse 


sukkallu, “‘messenger, supervisor,” 
in anu+, II 401. 
SU2, in Beg. I] 1505-09; -+-nu-nu, 
+ Ri-nu-um(?), [+] ki-ir- 
“ma-ma(?), | 384-86. 


sosiw  Selibu, “‘fox,’”’ in ¥e-li-bu- 
um, Xe-li-bu-sa, | 88-80. 

Su-ub-..., in é-a+, II 699. 

Sadi, ‘“‘mount, mountain.” Sa- 
di-i, in a-ad-da+, || 972; 
a-bi+, II 1375; a-bu+, Il 
1057; a-bit+, 11 1153; a-li+, 
Lyi232 77h anus wll S Sos * 
sa-du-ni, in a-ad-da+, II 
973; a-bu+, II 1058; a-b7+, 
I] 1154; a-li+, Il 1233; 
anu+, II 396. 

SID-AR-IR, 11. 1562. 

[Su?|-ki-ir, in +°ma-ma, | 386. 

Se-li-li, l1-li, | go. 


odw “‘to be well, to preserve.” I’ pm 
Sa-lim, in +a-bi, +a-hi, +a- 
li, t+a-lim, +a-li-im, +n1- 
aati, SE NIAAA Spa 7-303 
a-hu+, I] 1069; a-bi+, I] 
1165; a-li+, Il 1244; anu, 


‘Cf. Ungnad ZDMG 62 (1908) p. 721 ff. 


C 


mus “to acquire, to | possess.” 
I’ pr in [a-ha]-ar-51, 1 938; 
a-ha-mar-si, I] 1009; a-ba- 
ta-ar-51, 11 1582; a-ba-nir-51, 
636; Uli 010: 


e 
e 
e 


11424; *SamasS+,11551;lu+, 

lu+,1108; Il’ ag mu-Sa-lim, 

ina-bu-um-+, 11 1323;a-bu+, 

I] 1070; a-bi+, II 1166; 

a-lit+, II 1245; anu+, II 

425; *Samas+, II 552. 
simu, cf. Amor. List. 


supy “to hear.’ [ pr 75-me-a-nt, 
ina-bu-um-+, 111324; a-bi+, 
Ibsri7i; -anu-b, lb 2430; 
“en-lil+, II 615; ...4, 
I] 1415; [25-mla-a-ni, in 
.+, II 1416; 15-ma-nt1, 
in anu+, I] 431; 715-ma-na, 
in a-bu+, 111076; a-bi+(?), 
IL 1172; a-li+, Il 1251; 
4eyn-lil+, I] 616; 125-me-nzt, 
ina-bu-um-+,111325;a-bu+, 
Il 1075; a-li--, Il 1250; 
tas-me, in +i%5-tdr, I 127; 
tas-me-tum, tas-mi-tum, | 125; 
tas-me-a-ni, | 1260; ip Se- 
me-a, in anu+, II 507; ag 
Se-m1, in a-bit+, II 1365; 
a-hu+, II 1047; a-bi+, Il 
1143; a-li+, 111222; anu+, 


2 The common rendering gimil for the sign SU is very probably erroneous. In texts of this 


period, that word would be written in full. 


If SU is used as an ideograph for some word, 


this is certainly a noun. Very probably, however, the sign SU will prove to have the phonetic 


value Su. Cf. Pt. I, No. 384 and note. 
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Whee Ot eee 75 our 
1s-mu, in a-a-bu+, II tog1; 
a-bu-um+, II 1328; a-bu+, 
Il 1079; a-bi+, II 1175; 
a-lit+, II 1254; anu, II 


Joye aia AUR ORE aes) 


lil+, II 619; “nin-lil+, II 
652; “Samas+, II] 533; ? 
1s-mu-mu, in a-a-hbu+, II 
1092; a-bu-um+, II 1320; 
a-hu+, II 1080; a-bi+, II 
1176; a-lit+, I] 1255; anu-+, 
II 429; é@a+, II 712; %en- 
lil+, 11620; “Samas+, 11534. 


mow “to be abundant, to make 
prosper.” I? pm Sa-mu-uh, 
in anu+, II 426; Il’ ag mu- 
Sa-mu-ub jin anu+, II 427. 

Si-mi-in-ni, cf. Amor. List. 


sow “to be attentive, to be 
watchful.” I" ps 7-ta-mar, 
in a-bu-um+, II 1327; 
a-bu+, Il 1077; a-bi+, II 
1174; anu-+, II 433; é@a+, 
Il 710; “%en-lil+, II 618; 
“Samas+, II 532. 

Samsu, “sun,” “Samsi(-81), in a-ad- 
da+, II 964; a-bi+, II 
1352; a-hu-+, I] 1032; a-bi+, 
I] 1127; a-li+, II 1207; 
anu-+, |] 410; %5-tar+, 11 737. 


ti-g1, ti-gi, cf. Amor. List. 

sien atOntUIn, toxbesmercitul: [2 
pr i-tur, in +anum, +é-a, 
+7I1M, | 94-096; pe li-tur, 
in +, +ru, tra, +ru-ni, | 
907-99. 


maw “to double, to increase,’ II" pc 
lu-us-da-an-nt, in a-bu+, II 
1072; a-bi+, II 1168; by 
error: lu-us-an-nt, anu+, I] 
443; lu-us-ni, a-lit+t, Il 
1247. 


bow “to balance, to weigh, to de- 
cider” I" ps 75-t7-gal, in a-bu- 
um+, II 1326; a-bu+, Il 
1078; a-bi+, II 1173; a-lit+, 
11 1252; anu, II 432; %en- 
lil+-, I] 617; 25-t2-2 (scribal 
error), in a-li+, II 1253. 


wow “to destroy, to kill.” 1 
ag Sa-gi-15, in a-bit+, I 430. 


ayy Sarbu, “‘powerful,”’ in a-ba- 
tt-Sar-ha-at, I] 1004. 

aie sarru, -~ kings Sar-ru-um, 

in +anum, +é-a, +ba-nti, 

I 5360-38; Sa-ar-[ru-um?], in 

é-a+, I] 668; Sa-ru-[uml, 

in @-a+, I] 667; ...-[Sa?]- 

ru-um, 11 938. 

“queen,” in a-ba-ti-Sar- 

ra-at, I] 1003. 

sarrannti, cf. Amor. List. 

Sertu, ‘‘anger,punishment,”” in a-mur- 
Se-r1-it-iS-tar, | 87; a-mur- 
Se-ri-za, | 85-80. 

$1-2t-1z, cf. Amor. List. 


Sarratu, 


fatdru, “compassionate.” Ta- 

a-a-ar, in anu+, II 445; 

Ga EA cee TAT, 
t1-17-gi, t1-17-kar, cf. Amor. List. 

3m tukultu, “strength,  assist- 

ance.” Ju-kul-ti, in a-bi+, 


1 This translation would be in accord with a-mur-ga-za (Pt. I, No. 85). Another translation 
might be: “I have seen the morning light of Ishtar.” 
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I] +346; a-bu+, II 1025; a-ad-da-+-, 11980; a-bu-um-+, 
a-hbit+t, II] 1121; a-li+, Il I] 1309; a-bu+, II 1043; 
1200; anu+, II 412; @-a+, a-bi+, II 1139; a-li+, Il 
I] 698; #-tér-+, Il 742; 1217; anu+, II 440; tab- 
“nin-lil+, I] 632. ba-we-di, in a-ad-da+, II 

tulid, cf. Amor. List. 981; a-bu-um+, II 1310; 

tu-al-ti, 11 1564. a-bi+, I] 1140; anu, Il 

tappi, “companion.” Tab-ba,' in 441; “en-lil+, I] 602; tab- 
a-hu+, II 1041; a-bi+, Il ha-e-di, in a-li+, II 1218; 
1137; tab-[ba?], in “IM-+, tab-ba-e-we-di, in a-hu+, II 
| 487; tab-ba-e, in a-ad-da+, 1044. 


I] 979; a-bu-um-+, II 1308; 
a-bu+, II 1042; a-bi+, Il 
1138; a-lit, I] 1216-18; = taSmetum, taSmeani, cf. N:Ddw. 
anu+, II 439; tab-ba-Su, in 


tari, cf. TY. 


1 In the transliterations, | have adopted the writing tab-ba, instead of tappi, tappd, etc., 
because of the uncertainty as to the interpretation of these names. Moreover, fab-ba might 
also be a phonetic writing for fap-pa. Cf. ?-li-tab-bi-e, LC, etc.; ta-pa-we-di-im, VS VII 171, 10. 
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DESGRTREION OF DOCUMENTS: 


TEXT PLATE CBS 

1 38-39 2159+2200+2236+11000+11068+11073+19810. Portion of 
a very large, baked tablet. Meas. 212117X42. 
(Has been reduced.) Cont. Col. I: 1-40; Col. II: 
50-037) Col. Lily 104-45; Col. IV: 146-745. Col; V;: 
ro5-20r, =Coloovi? 212-21; Cole Vile. 233-41: 
Oley bhie5 2-507) COL. Xs 207-3 Ly ae COlaeNG 
o20-51>) ely tie LVo Expd) 

2 40-41 2342. Large baked tablet. Fragmentary. Meas. 147X1160X 
30. Cont. Obv.: 830-37; Rev.: Col. I: 374-98; Col. 
II: 401-03, 407-23, 426-33; Col. III: 436-62; Coll. 
IV treated in Pt. III, Nos. 1233-54. I Expd. 

nan AD 2339. Right Lower part of unbaked tablet. Meas. 6275 X 
25. Cont. Obv. destr. Rev. Col. 1: 387-90, 392-08, 
ADIs oll? 423, 426-3120 | Expd: 

An a pA 6447. Fragment of unbaked tablet. Meas. 58X30X25. 
Cont. Obv.: 394-99. Rev. not inscribed. IV Exp. 

5 42 11010. Fragment of unbaked tablet. Meas. 61X72 X33. 
Cont. Obv. not inscribed; Rev. Col. I: 390-08, 
401-02; Col. I]: 422-23, 426-34. | Expd. 

ay ee: 5934. Portion of unbaked tablet. Meas. 85 X56X38. Cont. 
Obv. List of names with det. “tzg’’ (not published). 
Rey. Col) I: 473-80, 454-55; Col. II; 442-43. 
IV Expd. 

a f7A3 5924. Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 133X122 X27. 
Cont. Oby. (not published) cf. List of Duplicates 
om p..0o: RevitGol, |: 372-78,+473-80; Col. I: 
454-55, 491-92, 434-36, 411-13; Col. III: ?, 401-03, 
418-19, 416-17, 461; Col. IV: 430-33, 428-20, P, 
389-91, 384-86. IV Expd. 


1 Measurements are given in millimeters, length (height) X width X thickness. Whenever 
the tablet (or fragment) varies in size, the largest measurement is given. CBS refers to the 
Catalogue of the Babylonian Section. Cont. refers to the transliteration of the tablets which 
is given on pp. 118-147. 
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TEXT "PLATE CBS 

8 44-45 5803. Portion of large, baked tablet. Meas. 161X115 X32. 
Cont. Obv. Col. I: 445?, 454-55, 491-93; Col. II: 
399-403, 418-19, 416-17, 461-02, 430-33, 428-20; 
Col. II]: 420-25, 404-06, 448-49, 504-08, 519-21; 
Rev. Col. I: 615-20; Col. 1s..1454-58. . 1V Expd. 

9 46 11398. Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 153 xX 
12330. Cont. Obv.: 389-98, 401-06; Rev. pub- 
lishédyin’Btell NGM ig, pls.0:eleexpd: 

10 747. 10085; Large unbaked tablet Meas? 162. x120 x 327) (Cont 
Obv.: 407-23, 426. Rev. published in Pt. III, 
Nom O wple situate Exide: 

Ligne 5869. Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 80X55 X 
om Cont’ Obvar Cole oliwa7 10-20 aC.Ol salle destin 
Rev. ruled but not inscribed. IV Expd. 

12 48 5898. Portion of an unbaked tablet. Meas. 10X56X26. 
Cont. Obv.: 1520-23; Rev.: Sumerian Primer (not 
published.) [VY Expd. 

13 48 5887. Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 46508. 
Cont. Obv.: 665-69; Rev. list of names with det. 
“iS” (not published). IV Expd. 

14 48 5920. Fragment of unbaked tablet (same as No. 20). Meas. 
4938-13 4e -Cont...Goly sie) Chas Ptael hiaaiNess 
1322-30; Col. II]: Personal names composed with 
is-tar; Rev. destr. IV Expd. 

15 48 5996. Fragment of half baked tablet. Meas. 36X37X23+. 
Cont. Col. I: 710-12, 718-21; Col. II]: destr. Rev. 
cleStimahy ex pa: 

16 48 6440. Fragment of baked tablet (same as No. 33). Meas. 
AB x39 215") Gont; ObvaCole ls 680-05 sola 
696-99. Rev. destr. IV Expd. 

Erg ets. 5976. Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 47 X 
48X25. Cont. Obv.: 897-900. Rev. Syllabary 
(not published). IV Expd. 

18 49 3880. Fragment of unbaked tablet. Meas. 553730. Cont. 
Obv.: Cf. Pt. III, Nos. 1298-99. ev. Personal 
names composed with “nin-lil. IV Expd. 

19 49 5844. Fragment of unbaked tablet. Meas. 51 X60X31. Cont. 
Col. I: 1428-30; Col. II: 549-51; Col. III: 602-04; 
Col. IV: 616-23. IV Expd. 

205. "AG 5919. Fragment of unbaked tablet (same as No. 14). Meas. 
Fo 5120. “Cont. Col.chi9 1160-765 + Colette 
Pt. II], Nos. 1118-26; Col. III: 731-42. IV Expd. 


TEXT PLATE 


21 50 
22° 351 
23 mes? 
24 «53 
25 54 
26 55 
270 55 
28 55 
29 «55 
30 =—«50 
31 56 
Boer 7 
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CBS 

11355. Fragment of large, unbaked tablet (same as following). 
Meas. 90°75 X35., Cont. Col. 1: 1441-43: Col. II: 
753-62; Cols. III-IV: Personal names composed 
with %en-ki; Col. V: 1406-08. | Expd. 

11337. Portion of unbaked tablet (same as preceding). Meas. 
Avila 72.8 Gonts Col, 19583-0159 Cols, LILI: 
Cf. Pt. Ill, Nos. 1265-87; Col. IV: 779-84;° Col. 
V: 795-803; Col. IV: 814-19. I Expd. 

10994. Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 150 
122X206. Cont. Obv.: 848-58; Rev. not published. 
Cf. List of Duplicates on p. ooo. II Expd. 

6438. Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 135X092 X24. 
Cont. Obv.: 549-57, 568-72. Rev. Syllabary (not 
published). IV Expd. 

11404. Fragment of large unbaked tablet. (Enlarged; prob- 
ably same as No. 27.) Meas. 81X60X22+. Cont. 
Obv. Col. I: 929-48; Col. I]: 959-82; Col. III: 
Personal names composed with a-bu-um. Rev. 
destrs 4) xpa. 

5826. Fragment of baked tablet. Meas. 45X47X20+. 
Cont. Obv.: 1350-52. Rev. destr. IV Expd. 

2332. Fragment of unbaked tablet. (Probably same as 
No. 25; enlarged.) Meas. 38X35 X20+. Cont. 
Obv. Col. I: 1409-12; Col. II: 1323-49; Rev. 
destr, I Expd. 

5829. Fragment of unbaked tablet. Meas. 85 59X30. Cont. 
Obv. erased. Rev. Col. 1: 1340-50; Col. I]: 1363-75. 
IV Expd. 

5804. Fragment of unbaked tablet. Meas. 80X56X25+. 
font. Obv.\destr. Rev. Col. I: 634-41; Col. H: 
652-54. IV Expd. 

13585-+13607. Portion of unbaked tablet. Meas. 106 X80 X32. 
Cont. Obv.: 1003-10, 1013, 1015-17. Rev. not 
published because erased. III Expd. 

6425. Fragment of baked tablet. Meas. 835028. Cont. 
Obv. destr. Rev. Col. I: 1002-16; 1019-20; Col. 
Il: probably Personal names compose with a-a-bu, 
CieilOr ite ee hVe xpd: 

5815. Fragment of unbaked tablet. Meas. 60X90 X26. Cont. 
Col-l< 987-95; Col If: 1016-23; Cok Ill: 1245-53; 
Col. [Vz 1121-27, 1129-31; Col. V: 1158-66. IV 
Expd. 
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CBS 
6441. 


5940. 


5812. 


5850. 


6450. 


12750. 


5995. 


6650. 


5886. 


3841. 


5890. 


5840. 


6373. 


5921. 


Fragment of baked tablet (same as No. 16). Meas- 
BIO 24s soontaGol alemdestre Colelive glo ts: 
Gol, THE > GFeRt T11) Nos171083-83; Coll (IV eai171, 
1148, 1129, 1124-28, 1295-97; Col. V: 1387-95. 
IV Expd. 

Portion of unbaked tablet. Crumbling and very frag- 
mentary. Meas. 72X85 X38. Cont. Col. 1: 988-95; 
Col. Il: 1006-10, 1013, 1015-16; Col. III: 1037— 
38° Gol: [Mint 130-327) ColyV- 1170571, OhVeExXpd: 

Upper part of half baked tablet. Meas. 595824. 
Cont. Obv.: 1012, 1015-18, 1033; Rev.: 1041-46. 
IWakxpd: 

Fragment of baked tablet. Meas. 71X50X31. Cont. 
Obv.: 1057-62; Rev. Syllabary (not published). 
IV Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 483013. Cont. 
Obv. destr. Rev. 1027-31. IV Expd. 

Portion of unbaked tablet.. Meas. 44X35 12+. Cont. 
Obv.: 1077-80, 1069-70, 1021-22; Rev. destr. 
[I] Expd. 

Lower Left Corner of unbaked tablet. Meas. 4255 
33. Cont. Obv.: 1069-71; Rev. Syllabary (not pub- 
lished). IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 545326. Cont. 
Obv. List of names with det. ‘“gzS’’ (not published) ; 
Rev. 1091-96. IV Expd. 

Portion of round tablet. Meas. Diam. 90; Thick. 32. 
Cont. Obv. 1097-98. Rev. not inscribed. IV Expd. 

Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 
54 X41 X16-4. |) Cont. Obv.,,Col. 12+ 1027, 1029-31, 
Col. I]: 1051-56; Rev. destr. IV Expd. 

Portion of unbaked tablet. Meas. 1139226. Cont. 
Obv. destr. Rev. Col. ]:. 1109-18, Col. II: 1131- 
36, 1138-41; Col. II]: 1153-58. IV Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 625728. Cont. 
Obv. List of names with det. “kus” (not published). 
Rev. Col. I: destr. Col. I]: 1166-76. IV Expd. 

Lower portion of unbaked tablet. Meas. 67X70X22. 
Cont. Obv. and Rev. 1126-43. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 88X57X12. 
Cont. Oby. 1143-52. Rev. Sumerian Primer (not 
published). IV Expd. 
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CBS 


6378. 


5848. 


107064. 


3875. 


5042. 
6302. 
5044. 
0375. 
5940. 


14112. 


3842. 
5880. 


5805. 


Fragment of half baked tablet. Meas. 50X36 X 12+. 
Cont. Obv. Cf. Pt. I, Nos. 28-30. Rev. destr. IV 
Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 285724. Cont. 
Obv. Col. 1: destr.; Col. Il: 1016; Col. III: 1131-35 
Col. IV: 1167-71... IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 3343 X20. Cont. 
Obv. 1208-09. Rev. not inscribed. II] Expd. 
Upper Left Corner of unbaked tablet. Meas. 55 x80X 
34. Cont. Oby. List of names with det. “gis” (not 
published). Rev. Col. I: 1266-71, 1282-84; Col. II: 

1203-10. IV Expd. 

Lower Right Corner of unbaked tablet. Meas. 81 
54X24. Cont. Extant Obv. not inscribed. Rev. 
Col. I: 1208-18, 1220; Col. II: destr. IV Expd. 

Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 80X 
39X23. Cont. Extant Obv. not inscribed; Rev.: 
1188-95. IV Expd. 

Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 48x 
52X30. Cont. Obv. List of names with det. “gi¥’”’ 
(not published); Rev.: 1234-35, 1282-83. IV Expd. 

Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 42X 
51X28. Cont. Obv. erased. Rev. Col. I: 1215-18, 
1220, 1222-23; Col. II destr. IV Expd. 

Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 73X 
56X22. Cont. Obv.: 1048-52; Rev.: 1231-36. IV 
Expd. 

Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 140X 
11834. Cont. Obv.: Grammatical (not published). 
Ref. Col. [\, 1192-1203; Col. II: 1204-22: Col, III: 
1223-39; Col. IV: 1240-1255. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 46X47X8+. 
Cont. Obv. Cf. Pt. III, Nos. 1113-17. Rev. destr. 
IV Expd. 

Round tablet. Unbaked. Meas. Diam. 60; Thick, 
Stee ONL ODVatieto ellen NOs aoiee 8 Reve not 
inscribed. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 6044 X32. Obv. 
Sumerian Primer (not published); Rev. 1598-1604. 
IV Expd. 
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CBS 

5900. Fragment of unbaked tablet. Meas. 51X78X27+. 
Cont. Obv. destr. Rev. Cf. Nos. 1602-06. IV Expd. 

6410. Portion of unbaked tablet. Meas. 7073 X34. Cont. 
Obv.: 1534-47. Rev. List of temples (not pub- 
lished). IV Expd. 

11334. Portion of unbaked tablet. Meas. 745425. Cont. 
Obv.: 1548-51. Rev. not inscribed. I Expd. 

6658. Left Upper Corner of unbaked tablet. Cont. Obv. 
not inscribed. Rev. Col. I: 1505-09; Col. I[: Cf. 
Pt. III, Nos. 1068-72. IV Expd. 

5833. Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 65X53 xX 
30. Cont. Obv.: 1490-94. Rev.: Sumerian Primer 
(not published). IV Expd. 

5870. Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 56X 
TOCA Lae cOlt DV a ecole ml eCest in Gel sesh Lasnbus 
Rev. List of names with det. ‘“kus’’ (not published). 
IV-Expd. 

5959. Round tablet. Unbaked. Bears traces of having been 
inscribed several times. Meas. Diam. 78; Thick. 26. 
Cont. Obv. and Rev.: 1562-67. IV Expd. 

13568+ 13575 +13570+ 13583-+ 13588+ 13592 + 13596+ 13601 + 
13614. Baked tablet. Fragmentary. Meas. 160X 
13038-),oConti, Obve1 1575-07. eRev.= Eistarat 


6é "2B 


names with det. “‘g7%’’ (not published). III Expd. 


CBS 


4601. 


5820. 


5827. 


5849. 


5855. 


5858. 


5024. 
5930. 


5953: 


5908. 


5987. 
6395. 


6448. 


6449. 
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List OF DUPLICATES NOT PUBLISHED 


Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 16X10X28. Cont. 
COMM IOOsIGr al 20-38. Coli ll: 1135-47) b1s3e559 Cols ltl: 
1161-66, 1171-74, 1181-82. IV Expd. 

Left Lower Corner of unbaked tablet. Very much distorted and 
effaced. Meas. 55X45 X27. Cont. Obv.: Names beginning with 
element “JM, “ba-u, “nin-IB, “IM, “nin-I B; Rev. not inscribed. 
IV Expd. | 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 984735. Cont. Obv. destr. 
Rev.: 1124-27, 1129-31. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 443338. Cont. Obv.: 
Traces of names beginning with the element anu. Rev. destr. 
IV Expd. 

Left Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 585628. Cont. 
Obv. 1144-47. Rev. destr. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 40X43 X24. Cont. 
Obv. 1188-90. Rev. effaced. IV Expd. 

Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 13312227. Cont. Obv. 
430-31, 395-98, 391-92, 384-88, 420-23; Rev. published as 
NO 7 Dl O50 IVoExpd. 

Fragment of unbaked tablet. Writing large but irregular. Meas. 
560X57X24. Obv. Lexicographical. Rev. Col. I, destr.; Col. II: 
1242-43, 1246-47. IV Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 775033. Cont. Extant Obv. 
not inscribed; Rev. 1230-35, 1250-52. IV Expd. 

Portion of a round tablet. Meas. Diam. 64; Thick. 22+. Cont. 
Obyv.: Names composed with the element “nin-..; Rev. destr. 
but probably not inscribed. IV Expd. 

Two joined fragments of unbaked tablet. Meas. 40X38X8+. 
Cont. Obv.: 1238-40; Rev. destr. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 374323. Cont. 
Obv.: List of cattle (not published). Rev. 1144-46. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 36X37X21. Cont. 
Obv. 112-16. Rev. not inscribed. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 36X41 X24. Cont. 
Obv. destr. Rev. 1250-55. IV Expd. 
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6665. 
6667. 


6670. 


6674. 


6670. 


6078. 
6670. 
6730. 


10994. 


12050. 


14008. 
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Portion of unbaked tablet. Meas. 1388532. Cont. Obv. to 
be published in Pt. III, No. 61; Rev. Cols. I-II, destr.; Col. III: 
1222-31; Col. IV: 1235-39. IV Expd. 

Small fragment of unbaked tablet. Meas. 42X29xX12+. Cont. 
Obv. destr.; Rev. Col. I: Fragments of names compounded with 
a-hbu. IV Expd. 

Portion of unbaked tablet. Meas. 82X60X24. Cont. Obv. List 
with det. ‘gz’ (not published); Rev. Col. I, destr.; Col. II: 
Traces of names compounded with a-li; Col. III: 1284, 1109-16, 
1120-21. IV Expd. 

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 59 X68X32. Cont. 
Obv. List with det. ‘gz’ (not published); Rev. Cols. I-II, destr.; 
Col Hie rrs0-s1; Cok I Vx 1168-72) whValxpd: 

Upper left corner of unbaked tablet. Meas. 90X48X30. Cont. 
Obv.: List with det. “7a” (not published); Rev. Cols. I-II, destr. ; 
Col. II]; Traces of names compounded with a-li; Col. IV: 1271, 
1282-84, 1338-42. IV Expd. 

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 86X62X27. Cont. 
Obv.: List with det. “74” (not published); Rev. Cols. I-III, 
destr.; Col. 1V: Traces of names compounded with anu. 

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 43X51%X27+. Cont. 
Obv.: 1163-64, 1167-68; Rev. Cols. I-II, destr.; Col. III: Pt. I, 
54-59; Col. IV: Pt. I, 82-88. IV Expd. 

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 376223. Cont. 
Obv. List- with det. “g25’’ (not published). - Rev. Gol. I: 1023; 
Col. I]: 1282-84, 1204-05. IV Expd. 

Large unbaked tablet. Meas. 150X122X26. Cont. Obv. pub- 
lished as No. 23, p. 15. Rev. contains a complete list of per- 
sonal names compounded with anu, but it is mostly destroyed. 
Il Expd. 

Right upper corner of unbaked tablet. Meas. 72X71 X22. Cont. 
Obv. destr.; Rev. mostly destr.: it contained a list of personal 
names composed with the element anu. II Expd. 

Right lower corner of unbaked tablet. Meas. 1175035. Cont. 
Obv. published HT No. 130; Rev. Cols. I-IIl: destr.; Col. IV: 
1143-56. IV Expd. 
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